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წინამდებარე კრებული შეიცავს ზუგდიდისა და მის 
მეზობელ რაიონებში შეკრებილ ხალხური პოეზიის 

ნიმუშებს, რომლებიც დალაგებულია თემატიკური 

პრინციპის მიხედვით: 1. სამშობლო; 2. სატრფიალო; 

3, წუთისოფელი; 4. სოციალური ღა კლასობრივი უსა- 

მართლობა; 5. სატირა და იუმორი; 6. საყოფაცხოვ- 

რებო; 7. თანამედროვე ლექსები. 

აქ წარმოდგენილია როგორც ტრადიციული, ასე- 

ვე საბჭოთა სინამდვილის ამსახველი ლექს-სიმღერები. 

მეგრულ ტექსტს ახლავს პარალელური, სიტყვასიტყ- 
ვითი ქართული თარგმანი. ასეთი მოცულობითა და 

ამგვარი პრინციპით მეგრული პოეზიის ნიმეშები პირ- 

ველად ქვეყნდება.



რედაკქტორისაბან 

ამ ბოლო წლებში სათანადო ყურადღება დაეთმო ქართველურ ტომთა 
ზეპირსიტყვიერების შესწავლას. განსაკუთრებით ჩამორჩებოდა მეგრულ-ლა- 

ზური ზეპირსიტყვიერების შეკრებისა და პუბლიკაციის საქმე საქართველოს 
ამ კუთხის ფოლკლორულ-ეთნოგრაფიული შესწავლის დაყოვნება არ იყო გა:· 
მართლებული და იგი უახლოეს მომავალში უნდა გამოსწორდეს. 

1963 წელს საქართველოს სსრ მეცნიერებათა აკადემიასთან არსებული 
ფოლკლორის საკოორდინაციო საბჭოს (თავმჯდომარე პროფ. მ. ჩიქოვანი) 

მესამე რესპუბლიკურ კონფერენციაზე გადაწყდა მეგრულ-ლაზური ზე- 
პირსიტყვიერების გეგმური შეკრებისა და პუბლიკაციის დაწყება, კონფერენ- 
ციაზე შესავალი სიტყვა წარმოთქვა გიორგი ლეონიძემ, რომელმაც აღნიშ- 

ნა, რომ ქართული ხალხური პოეზიის მრავალტომეულში „ასახვა უნდა პო- 

გოს ყველა ქართველი ტომის შემოქმედებამ. მაშასადამე სვანურ-მეგრულ- 

კანური ტექსტები უნდა გამოვიყენოთ“ („ლიტერატურული საქართველო“, 

1963, # 5). 
ამ მიმართულებით ბევრი რამ გაკეთდა "შეკრებილია მნიშვნელოვანი 

რაოდენობის მეგრულ-ლაზური ზეპირსიტყვიერების «ნიმუშები ნაწილი ამ 
ნიმუშებისა, სათანადო გამოკვლევების დართვით, გამოქვეყნდა კიდევაც. 

მისასალმებელია, რომ ამ საერთო ეროვნულ საქმეში სათანადო წვლილი 
შეაქვს ზუგდიდის 'იისტორიულ-ენთოგრაფიულ მუზეუმს. ამის დადასტურებაა 
წინამდებარე კრებული, რომელიც შეადგინა ამავე მუზეუმის უფროსმა, მეც- 
ნიერმა თანამშრომელმა კ. სამუშიამ. ბ. 

ეს კრებული მიზნად ისახავს მკითხველებს გააცნოს ზუგდიდისა და მის 
მეზობელ რაიონებში შეკრებილი მეგრული ხალხური პოეზიის ნიმუშები. 
კრებულს ეწოდა „ქართული ხალხური პოეზიის მასალები", რადგან მას პრეტენ– 
ზია არა აქვს სრული სახით წარმოგვიდგინოს სამეგრელოს ყველა კუთხის 
ზეპირსიტყვიერები“ საუკეთესო ნიმუშები. ასეთი კრებული მომავალში, 
რჩეული ნიმუშების გამოცემისას, უნდა გაკეთდეს. 

ეს კრებული სათანადო დახმარებას გაუწევს ქართველურ ტომთა ზე- 
პირსიტყვიერებით დაინტერესებულ ყველა პირს, აგრეთვე სასარგებლო იქნე- 
ბა ენათმეცნიერთა და ეთნოგრაფთათვის, საერთოდ ქართული კულტურის 
-?კვლევართათვის. 

ა. ცანავა, 

1970 წ. აგვისტო



ძყესავალი 

საყოველთაოდ ლცნობილია, რომ ხალხური ზეპირსიტყვიერება ასახივს 

ხალხის ცხოვრების ყველა მხარეს და მისი მასალა საუკეთესო საშუალებაა 
საზოგადოებრივი ცხოვრების ამა თუ იმ პერიოდის შესასწავლად. ხალხური 
თემოქმედება, როგორც ვ. ი. ლენინი ამბობდა, „გამოხატავს ხალხის ისტო- 

რიას, მის მისწრაფებასა და იმედებს. ის მეტად მნიშვნელოვან მასალას წარ–- 
მოადგენს მასებზე აღმზრდელობითი ზეგავლენისათვის“!. 

ქართული კულტურის მოამაგენი გრძნობდნენ ხალხური სიტყვიერების 
დიდ მნიშვნელობას და ადრევე მოჰკიდეს ხელი მისი შეგროვება-შესწავ–- 
ლის საქმეს, „განსაკუთრებით XIX საუკუნის 60-იანი წლებიდან დიდი ილიას 
მეთაურობით ინტენსიური მუშაობა დაიწყო ამ დარგში, მაგრამ საქართვე- 

ლოს ყველა კუთხეში ერთნაირი ინტერესით როდი ხდებოდა მასალების შეკ- 
რება, უყურადღებობის გამო წარსულს გადაჰყვა და დაიკარგა კოლხური 
ზეპირსიტყვიერების ბევრი ნიმუში, ვინაიდან ადგილობრივი მკვიდრნი თავის 

ლროზე არ დაფიქრებულან ამაზე, ხოლო ჩამოსულ მკვლევრებს ცოტა 
გაუკეთებიათ ამ დარგში. 

გამოჩენილმა ქართველმა ენათმეცნიერებმა იმუშავსს მეგრულის გრა- 
მატიკული წყობის გამოსარკვევად. ამ მხრივ განსაკუთრებით აღსანიშნავია 
პროფ. ალ. ცაგარელი,: რომელმაც პირველმა მოგვცა სერიოზული გამოკ- 

ვლევა მეგრულის შესახებ ხოლო შემდეგ პროფ. ნ. მარის ინიციატივით 
მისმა სახელოვანმა მოწაფემ პროფ. იოსებ ყიფშიძემ შეადგინა ვრცელი, 

ფუნდამენტური (და დღემდე ერთადერთი) გრამატიკა მეგრულის (ტექსტე- 
ბითა და ლექსიკონითურთ)ჰ. ამი” შემდეგ მეგრულის შესახებ არა ერთი 

კალკეული წერილი გამოქვეყნდა (პროფ. არნ. ჩიქობავა პროფ. ვ. თოფუ- 

რია. პროფ, გ. როგავა პროფ. ტ. გუდავა და სხვ), გამოიცა ტექსტებიც 
(შ. ბერიძისა, მ. ხუბუასი)4, მაგრამ მეგრული ფოლკლორის შესწავლა ჯერ 
კიდევ ჩამორჩება იმ მაღალ დონეს, რასაც მიაღწია ჩვენში ქართული ფოლ- 
კლორის მეცნიერულმა კვლევა-ძიებამ. 

1 IIVCCMIII რიუხM§უ0დი, X0C010MმIII89, C00L. II. 4MMი668, VV. M60, #M3., M. )I., 1938 «. 
ლი, 29. 

5 ჩტჩ. 1 მიმილჩ!, MIწიილუსლIC 51101, ძხIი. 1 I II, CII6, 1880. 

მ II, XII III)11 130, 1 ი 2MM2მXIIIC2 MIIII0CI06M010 (M86C0CM0”0) 9358, CII6, 1914. 

4 შ, ბერიძე, მეგრული ენა, თბილსა, 1920 (ხელნაწერის უფლებით); მ. ხუბუა, 
მეგრელი ტექსტები, თბილის“, 1937: მიგრული ზეპირსიტყვაერების ნიმუშები გამიქე ეყნებულია 

აგრეთვე „მას:ლათა კრებულის“ (CMCMV)II) ცალკეულ ტომებში. სანიმუშოდ გამოსცა აკად. 
ა. შან-ძემ „ქალ-ვაჟიანი“ (ის. „ლიტერატურულ: ძიაებანი", ტ,. VIII), სამეგრელოშ» ჩაწერილი 
მასალები აქვს გამოყენებული პროფ. მ. ჩიქოეანს თავას მოვოგრაფიაში--,მიჯაჭეული ამირანი« და სხე. 
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ქართული ხალხური ზეპირსიტყვიერების სიმდიდრეზე მრავალი ფაქტი 

მეტყველებს, მისი შეკრება-შესწავლის საქმეს, განსაკუთრებით ამ უკანას- 
კზელ წლებში, დიდი მონდომებითა და გულისხმიერებით ეკიდებიან ჩვენი 
სამეცნიერო დაწესებულებები. 

სამეგრელოში შემონახული ხალხური შემოქმედების ნიმუშები მრავალ- 

მხრივი და მდიდარია. მის სიმდიდრეზე არ შეიძლება ვილაპარაკოთ მხოლოდ 
დღემდე შეკრებილი მასალების მიხედვით; ეს მასალა მცირე ნაწილია იმ 
ზღვა მასალისა რომელიც ჟამთასვლას გაჰყოლია, 

ზუგდიდსა და მის მეზობელ რაიონებში დღესაც ცნობილია ზოგიერთი 

ხალხური მოლექსის სახელი, ასე, მაგალითად: კიპა ფაჟავა, ნაურუზ გრიგო- 
ლაია, გრ. ქეარაია, პეპუ ქარდავა, პეტრე მეუნარგია, იასონ ხარაშვილი, ლი- 

პარ წითლიძე, ჯურუ შედანია და სხვები რომელთა მიერ შექმნილი ლექ- 

სების დიდი ნაწილი უკვე დაკარგულია ან ჯერ კიდევ მიგნებული არ არის. 

არსებობს სათანადო მასალები, რომ სამეგრელოში განთქმული მოლექსე ღა 

ჩონგურზე მომღერალი კიპა ფაჟავა მთავრებს –– ლევანსა და დავით დადი- 

ანებს ჰყავდათ მიწვეული სასახლეში. სამეგრელოში თურქთა შემოსევის 

დროს, 1855 წელს, ის თურქებს ეკატერინე ჭავჭავაძის ჯამუშად მიუჩნევიათ 

და სიკვდილით დაუსჯიათ?. 

კიპა ფაჟავას სახელთან დაკავშირებული ლექსები ძალზე მცირე რა- 
ოდენობითაა შემორჩენილი. ასევე შეიძლება ითქვას პეტრე მეუნარგიას შე- 

სახებაც, ხოლო დანარჩენების მხოლოდ სახელებიღა შემოგვრჩა ვფიქრობთ, 

რომ დღემდე ჩვენში ზეპირი გადმოცემით შემორჩენილი და გავრცელებული 

ლექსების ნაწილი მაინც მათ მიერ უნდა ყოფილიყო გამოთქმული. იმის 

დადგენა, თუ ვის რომელი ლექსი ეკუთენის, ამჟამად უკვე ძნელია. 

მეგრული ზეპირსიტყვიერები ცნობილი ”შემკრებნი და მკვლევრები 
ალ. ცაგარელი, ი. ყიფშიძე და შ. ბერიძე მიუთითებდნენ, რომ ჯვარის მხა- 
რეში (წალენჯიხის რაიონი) ხალხური ზეპირსიტყვიერების მასალები დეტა- 

ლურად არ იყო შესწავლილი. 

ჩვენ მასალის შეკრება დავიწყეთ ამ კუთხიდან. შემდეგში კი განვაგ- 

რძეთ ზუგდიდსა და მის მეზობელ რაიონებში წარმოდგენილი ლექსების 

თარგმანი უაღრესად მიახლოებულია დედანთან (მაგრამ ყოველთვის სიტჟვა–- 

სიტყვითი თარგმანი მაინც არ არის)წ. ჩვენს პირველ (დას, რა თქმა უნდა, ნაკ- 

ლიც ექნება, მაგრამ ამ კუთხეში მასალების შეკრება-შესწავლა მომავალშიც 
უნდა გაგრძელდეს, ჩვენს ნაკლსა და მიღწევებს შემდგომი შემკრებნი და მკელე- 

ვარნი გაითვალისწინებენ. 

· ზუგდიდსა და მის მეზობელ რაიონებში ჩვენ მიერ “ფმეკრებილი ზალხუ- 

რი ლექსები თემატურად მრავალფეროვანია: 1. სამშობლო, 2. სატრფიალო, 

3. წუთძსოფელი, 4. სოციალური და კლასობრივი უსამართლობა, 5. საწეს- 

თ; დ. ლემონჯავა, გლეხთა აჯანყება სამეგრელოშ-, თბ-ლისი, 1957, გვ. 42, 
9? თავდაპირველად კრებულში წარმოდგენილი ნიმუშები პოეტურად იყო თარგჭ5-ლი, აკაკი 

შანიძისა და სხვების რჩევით შემდეგში გაკეთდა სიტყვასიტყვითი თარგმანი, ოღ“.ნდ აქა-იქ, Lა- 
დაც დედნისეულ სტროფებს ესადაგებოდა, დატოვებულია პრეტური თარგმანიც, 
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ჩვეულებო და სამონადირეო, 6. სატირა და იუმორი, 7. თანამედროვე ლექ- 

სები და სხვ. 
ამ ნაშრომში წარმოდგენილი ლექსები პირველად ქვეყნდება?. ტექსტებში 

გვხვდება მეგრულისათვის დამახასიათებელი ბგერები „გ“ და „ცს“. არქაული 
სიტყვები და იდიომური გამოთქმები განმარტებული გვაქვს სქოლიოებში. 
ქართულ თარგმანში აზრის ზუსტად გადმოცემის მიზნით საჭირო გახდა 
სხვა სიტყვების ჩამატება, რომლებიც ყველგან ფრჩხილებშია ჩასმული. ზო– 

გიერთი სიტყვა უცვლელადაა გადატანილი და მისი მნიშვნელობა სქოლიო- 
შია განმარტებული, მაგალითად, „ორთა“ და სხვ. თარგმანში სინტაქსური 

წყობის შენარჩუნების მიზნით ზოგიერთ ლექსში საჭირო შეიქმნა მოსაზ. 
ღვრე სტრიქონების გადასმა (ადგილების შეცვლა). 

აქ წარმოდგენილი რევოლუციამდელი ხალხური შემოქმედების ნიმუშე- 
ბი სიზუსტით ასახავს წარსული დროის ჩვენი საზოგადოების მდგომარეო- 
ბას, სოციალური და კლასობრივი ჩაგვრის მძიმე პირობებს, 

სამშობლოს თემაზე ამ კრებულში შესული ლექსები გამოხატავენ სამ–- 
შობლო ქვეყნისადმი უანგარო სიყვარულს. 

მეგრულში „ნანა მხოლოდ აკენის სიმღერა როდია, ის საზოგადო სახელის 

„დედის“ ბადალი სიტყვაა. ამიტომაა, რომ აკვნის სიმღერას „ნანას“ ვუწო- 
დებთ, ვინაიდან ის „ნანას“, ე. ი. დედის სპეტაკი სიყვარულითაა გამთბარი. 
დედა აკვანშივე უნერგავს შვილს რომ არასოდეს დაივიწყოს თავისი კუთხე 
–– საქართველო, თავისი ფაცხა და კერა. ეს აზრია გატარებული ლექსში –– 

„ნანა-სქუა“ (ნანა-შვილო). ნანას (დედის) რძეშერგებული ვაჟკაცები, სამ- 

შობლო ქვეყნის შავბედითობის გამო უცხოეთში წამებულნი, უბით დაატა- 
რებდნენ სამშობლოს მიწას ღა ისევე არ ივიწყებდნენ მას, როგორც დედის 
ტკბილ რძეს. 

ნანას საამო ხმაში ჩვილი ისმენდა სამშობლოსადმი უსაზღვრო სიყვა- 
რულის წგინდა საგალობელს და მისი მტრების წინააღმდეგ შეუპოვარი ბრძო- 

ლისაკენ მოწოდებას. 

„მარა სქუა, გოჩინა, „მაგრამ შვილო, გაბარებ, 

რთხორე, ირო ქორშგდას: გთხოვ და მუდამ გახსოვდეს: 
ოპვიში ვაძირა ნტერიც, ზურგი არ უჩვენო მტერს, 

ოში ქეკორთხოზუდას!“ ასიც რომ მოგდევდეს!“ 

ასე აბარებს თურქებისაგან აწიოკებული და ურთის მთას შეფარებული 

დედა ახალწამოჩიტულ ყრმას. ამ ლექსებში ისმის თურქთა შემოსევებით წა–- 

ნებული ქართველი ხალხის კვნესა-წუხილი. 

ომერ-ფაშას შემოსევებთან დაკავშირებით არის შექმნილი ლექსი -– „ახ, 

დობღური, დობღური“ (ახ, მოვკვდი, მოვკვდი). სამშობლო ყოველთვის შეად– 

გენდა ერთ-ერთ მთავარ თემას მთქმელებისათვის. 

სამიჯნურო-სატრფიალო ლირიკა ქართულ ზეპირსიტყვიერებაში განსა- 

კუთრებული სიძლიერით არის წარმოდგენილი. ამ თემაზე შექმნილ ლექსებს 

% ი, ყითშიძის შრომიდან ჩეენ გადმოვიღეთ ორი ლექსი: „მახა, მა სქანო კირაბი ვორდა4 

(მახა, მე შენთვის კრავი ვიყო) და „ნანა“. 
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მნიშვნელოვანი ადგილი უჭირავს მეგრულ ზეპირსიტყვიერებაშიც. აქ გაღმო- 

ცემულია წმინდა გრძნობით ანთებული, ერთისაღმი ტრფობის წრფელი და 

მწვავე განცდები. ცნობილ სასიმღერო ლექსში „ამ ქვეყნად ერთი დამიდის“ 

ნათქვამია: 

„აკა ქინმოჯინუას „ერთხელ მაინც შემახედა 
სქან თოლი დო წარ უჩას... ?ენს თვალსა და შავსა წარბსა... 
მუთ ვამიღუნ, ვამილუ დო რაც არა მაქეს, არა მაქვს და 

მიღუნ, თითი ვამუჩას!4 რაც მაქეს, (ნეტავ) არც ის მომცა!« 

სიყვარულის წმინდა გრძნობით გულანთებული მიჯნური იღეწის, რომ მუ- 
დამ ახლოს იყოს თავის ტრფიალთან, ფარვანასავით თავს დასტრიალებდეს მას. 

ჩვენ მიერ ჩაწერილ სატრფიალო ლექსებში მნიშენელოვანი ადგილი უჭი- 
რავს უიმედო სიყვარულით გამოწვეულ განცდებს. ეს ლექსებია: „უიმედო სი- 
ყვარული“, „ვინაა საცოდავი“, „ცოდვა და მადლი შენ გაბარია“, „ჩემი ნატე– 

რა ხარ“, „მე რაცა მჭირს, ვიცი, მაგრამ“ და მრავალი სხვა. აქ ის აზრია გატა–- 
რებული, რომ ტრფობით გატაცებული მიჯნური არაა დაიმედებული თავისი 
სატრფოს თანაგრძნობაში და საშინელ ტანჯვას განიცდის. ის მრავალგვარ სა- 

“შუალებას მიმართავს, რომ გულიდან ამოიღოს ეს გრძნობა, მაგრამ ვერაფრით 
ვერ იშორებს და თვითონ უკვირს, როგორ უძლებს მისი გული ამდენ წვასა და 

დაგვას; 
„მუზმა მეტის მიგორდინი, „რამდენადაც მეტად მიყვარდი, 

თიზმა მეტი ლახალა რდი; იმდენად მეტი სენი გახდი; 

მუთ გაურზას ათე გურქუე, რით გაუძლოს ამ გულმა, 
ოიშახ ნაჭვი-ნახალაქი?“ ასჯერ დამწვარ-დადაგულმა?4 

მეგრული „ქალ-ვაჟიანი“ სხვადასხვა ვარიანტების სახითაა გავრცელებული. 

ის წარმოადგენს ქალ-ვაჟის გააბასებას, გასაუბრებას, კამათს. ქალ-ვაჟის სიტ- 
ყვა-მიგებაში გადმოცემულია ერთმანეთის ქება ან ძაგება; ბოლოს ეს დიალოგი 

სურთიერთშეთანხმებით თავდება. 
პირველად ვაჟი უთვლის სატრფოს და ცდილობს გადაუშალოს მას თავი- 

სი წრფელი ზრახვები. ზოგჯერ მას უიმედობა იპყრობს და ბალღივით ქვითინებს: 

„ეოჯანგდი ჩქიმ ჯარგვალც „ვიწექი ჩემს ჯარგეალში 
კარკგლერო, უმინჯურო, უპატრონოდ, კარჩაკეტილად, 
„2მგმორთ ჟგრი მაჭირხოლქ, მოვიდა ორი მერცხალი, 
ღურჭულეს მხიარულო; იჭიკჭვიკეს მხიარულად; 

ჟქგგმაშინ ხოროფილქ. გამახსენდა საყვარელი. 

გურქ ქალმავე უნებურო, გული დამწყდა უნებურად, 
ლოგინც თეში გილემგარდი, ლოგინში ისე ეტიროდი, 

მუჭოთ ჩქგჩქგ უძუძურო... როგორც ბავშვი უძუძურაღ.4 

ქალი პირველ ხანებში ამაყად იჭერს თავს, ღირსად არ თვლის ვაჟს და 

კიცხავს მას, მაგრამ ვაჟიც ქედს არ იხრის მის წინაშე დღა ბოლოს დაითანხმებს. 

პოემაში შიგადაშიგ ჩართულია მრავალი ხალხური ანდაზა და შედარება. ამ 
პოემის ნაწყვეტები ვარიანტების სახით სიჭმღერებადაა გასული ხალხში. მაგ. 

„მწყემსური“, „სატრფიალო“, „ვარდად რომ მეჩვენები“ და სხვ. „ქალ-ვაჟია- 

ნის“ მიბაძვითაა შექმნილი მცირე ფორმის სხვა ლექსები და შაირები. 
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აზ კრებულში გვხვდება მეტად საინტერესო ფილოსოფიური აზრის შემ- 

ცეელი ლექს-სიმღერები. | 
ლექსში „ასეთია ადამიანის ცხოვრება“ გადმოცემულია სამდურავი ღვთი- 

საღმი. მეილის სიკვდილით გამწარებული მელექსე ეკითხება ღმერთს, თუ რ» 
სარგებლობას პოულობს იგი დაბადებისა და გარდაცვალების დაწესებისათვის.. 

„ღორონთ, დიხვამ სქან „ საზექ, „ღმერთო, დაილოცოს შენი სახე, 

უჭიანამ დგმაარსებელი, უვეყნის დამაარსებელო, 

ართის სეილ, მაჟიას აბადე. ერთს კლაე, მეორესა ბადებ, 

მუ გერზიებ სარგებელი?“ რა გეძლევა სასარგებლო?“ 

ლექსებში: „ბერიკაცის სინანული“, „სიბერე მომერია“, „შავი ბედიV დ» 

„ვაი სიბერეს“ გამოთქმულია სამდურავი ადამიანის სიცოცხლის ხანმოკლეობა- 
ზე. 

ხალხური ფილოსოფიური ლირიკის შედევრია ლექსი „ბორჯი“ ანუ „დრო- 

ჟამი“, მასში გატარებულია დედააზრი ცნობილი ქართული ანდაზისა-,დრო- 
ნი მეფობენ და არა მეფენიო“. ლექსი არის ფინალი ხალხური პოემისა „ორა 

მჭედელი“, სადაც ასახულია ბატონყმური უსამართლობის წინააღმდეგ 1856-- 
57 წლების აჯანყებისათვის სამეგრელოს გლეხთა სამზადისი. ავტორ-მთქმელს ეს 

ლექსი საგანგებოდ დაურთავს პოემისათვის, ვინაიდან, მისი აზრით, გლეხთა 

აჯანყება უსამართლობის წინააღმდეგ აუცილებელ მოვლენას წარმოადგენს და 
გი დროთა სვლის დამახასიათებელია. ავტორ-მთქმელის შეხედულებით, არსე- 

ბულის უკეთესით შეცვლა დროთა მსვლელობას აბარია, დრო აუჩქარებლად და 

თანაბრად მისრიალებს. ის სამყაროს შექმნის მოწმეა, მისი კანონმდებელია, მი– 

უდგომელი მსაჯულია, რომელიც შრომას, ამაგს არავის არ დაუკარგავს და ყვე– 
ლას აძლევს თავ-თავის წილს. 

საქართველოს სხვადასხვა კუთხეში შეკრებილი სოციალური უსამართ- 
ლობის ამსახველი ქართული ხალხური პოეზიის მასალები ძირითადად ბატონყ– 
მურ ურთიერთობას ეხება დღა მეტ-ნაკლებად ასახავს ბატონყმური წყობილე- 
ბის სიმწვავესა და სისასტიკეს. ეს ასედაც უნდა ყოფილიყო, ვინაიდან რო- 

გორც ისტორიულად ცნობილია, საქართველოს ზოგიერთ მხარეში ბატონყმო- 
ბას ადგილი არ ჰქონდა, ზოგან კი მკაცრ ხასიათს ატარებდა. ამდენად ჩვენი- 

ქვეყნის სხვადასხვა მხარის ფოლკლორული მასალებიც მეტ-ნაკლები სიმწვა- 
ვით ასახავენ ამ ეპოქის უსამართლობის მოვლენებს. 

ისტორიულ, მხატვრულ და ფოლკლორულ ძეგლებში ნუგზარ არაგვის ერის- 

თავი დახასიათებულია, როგორც გულხვიადი, ამაყი და სასტიკი მებატოხე, 

რომელიც ამაოდ ცდილობდა მის მეზობელ თაგისუფლებისმოყეარე მთიელ: 
ტომთა დაპყრობას. იგი თავის ყმებს მეტად სასტიკად ეპყრობოღა, რაც მხედ- 
ველობიდან არ გამოჰპარვიათ ხალხურ მოლექჭქსეებს. 

ასევე მრავალი ლექსი არსებობს ქართლის მებატონეთა გულქვაობაზე. 
ადგილობრივი მებატონეები, მუსლიმანური ქვეყნებიდან შემოპარული 

ყაჩაღები (ჩვენში „ყურსალების#“ სახელით ცნობილნი) იტაცებდნენ ყმა გლე- 
ხებს და ყიდდნენ საერთოდ ცნობილ ბაზარზე-–ახალციხეში, ანაკლიაში, წე- 
2ელდაში და სხვაგან. 

ბატონყმურ სამეგრელოში იშვიათი არ იყო მებატონეთა მიერ ყმა გლე- 
ხების ყიდვა-გაყიდვის, ჩექებისა და გაცვლა-გამოცვლის მაგალითები. 
8



„საქართველოში მე-19 ს. 30-–-40-იანი წლებიდან ფულადი მეურნეობის 
განვითარებასთან დაკავშირებით გამწვავდა გლეხთა ჩაგვრა. მებატონენი გლე- 

ხებს უფრო მეტ მუშაობას, სურსათ-სანოვაგესა და ფულს სთჯ|ოვდნენ. ხშირი 
გახდა ყმაგლეხთა ცემა-ტყეპა, ხეზე გაკვრა, ბორკილის გაყრა, სარდაფში ჩაგ- 

დება, ურემსა და კევრში შებმა –– უღლის ქვეშ სიკვდილი, ყმათა ცოლებისა 
და ქალიშვილების გაუპატიურება. მებატონენი ხშირად ყმებს ოჯახისაგან მოწ- 
ყვეტითაც კი ჰყიდდნენ. ისინი აშორებდნენ მშობლებსა და შვილებს, რომლებ- 
საც ზოგჯერ ცხენებზე, ქორ-მიმინოებსა და მეძებარ-ძაღლებზედაც კი ცელი– 

დნენ”. 

ანალოგიური მდგომარეობა იყო სამეგრელოს სამთავროშიც. აქ ბატონ- 

ყმური ჩაგვრა მთელი სისასტიკით ვლინდებოდა. ყმაგლები წარმოადგენღა უბ- 

რალო ნივთს ბატონის ხელში, რომლის ყიდვა-გაყიდვა, გასაჩუქრება, გაცვლა- 

გამოცვლა და მზითევად გატანება ჩვეულებრივ მოვლენას წარმოადგენდა. აღ- 
გილი ჰქონდა ყიდვა-გაყიდვასა და გასაჩუქრებას მთელი ოჯახებით, უძრავ-მო- 
ძრავი ქონებით. ამის შესახებ ზუგდიდის სახელმწიფო ისტორიულ-ეთნოგრა- 
ფიული მუზეუმის (ხსიემ) ფონდებში დაცულ მასალებში ეკითხულობთ: 

„წყალობითა ღვთისითა თავადმა სახლთუხუცესმა ჩიჩუა ხუხუმ... შენ ჩვენს 
მოყვარეს იესე მეუნარგიას და შენს მეუღლეს –– რუსუდან ლოლუას ასულს... 
გიბოძეთ ერთი ჩვენი სამკვიდრო კაცის შვილი თაბუა ალანია“. 

ანდა კიდევ: „ბატონიშვილმა გიორგიმ, ბატონის დადიანის გრიგორის ნე- 

ბითა და ბრძანებით“ უბოძა ქაიხოსრო გელოვანს და მის შვილებს ყმები –- 
კაჭკაჭიშვილი ხოსიელა და მისი შვილები სვიმონიკა, როსტომა, გაბრიელა და 

გოგოლა ორი უმცროსი მათი ძმებით, მათი ცოლშვილით, საქონლით, სახლ–- 

კარით „საძებარ-უძებრით“?მ. 

კიდევ სხვა ფაქტი: 
„პატრონმან ოდიშ-ლეჩხუმ-სვანთა და აფხა“ზთა ვიდრე შავ ჭზღვამდე 

მპყრობელმა გენერალ-მაიორმა და სხვათა ორდენთა განსხეავებულმან კავა- 
ლერმან მთავარმა დადიანმა ლეონმან“ უბოძა მის .,„ერთგულ ყმას გელოვანს 
ბერს და მის შეს ბესარიონს სოფ. სურმუში მისი შემავალი გლეხები, იოვანე. 
ჩიქოვანისა და ღათიკია ჩიქოვანისეული ადგილ-მამული, ტყით, ველით საძე- 

ბრითა და უძებრით 1816 წლის 11 აგვისტოს“9. 

სამეგრელოში გლეხთა მიმართ იყენებდნენ დასჯის სხვადასხვა საძუალე–- 
ბებს –– ყმაგლეხებს აბამდნენ ხაჯალურებით (მძიმე ჯაჭვით), სვამდაენ ხუნდზე, 
აგდებდნენ დილეგში და სხვ... 

ყმაგლეხების შეუბრალებელი ჩაგვრა-წამებისა და დაბეჩაეებული მდგო– 
მარეობის შესანიშნავი დახასიათებაა მოცემული სამეგრელოს 1856--57 წლე- 
ბის გლეხთა აჯანყების მეთაურის უტუ მიქავას მჰევრმეტყველურ სიტყვებში. 
რომელიც წარმოთქვა მან აჯანყების ჩასაქრობად ჩამოსული ქუთაასი” სამ- 
ხედრო გუბერნატორის –- ნ.პ. კოლუბაკინის წინაშე. 

მებატონეთა შეუზღუდველ ნება-სურვილზე დამოკიდებული ყმა გლეხების 
აუტანელ პირობებზე მიუთითებს აგრეთვე აღნიშნული გლესთა აჯანყების ცხა– 

7 ნ ბერძენიშვილი, ე. დონდუა, მ. დუმბაძ2:ა. გ. მელიქიშვილი, 
<5. მესხია, პ რატიანი, საქართველოს ისტორია, ნაწ, 1, გე. 428. 

8 ზსიემ, სიგელ-გუჯრები, საბუთი M# 11. 
9 ზსიემ, სიგელ-გუჯრები,„ საბუთი # 20.



“რე დღეებში ოლქის მმართველისაღმი მებატონე ფაღავების მიერ წარმოდგენი– 
·ლი მოთხოვნა-განაცხადი, რომელშიც ნათქვამია: 

–,გლეხები ღმერთმა ფაღავებისათვის გააჩინა, ისე, როგორც ძრონა, 

ცხენი და სხვა ცხოველი ადამიანისათვის. ცხოველი ხანდისხან ნებივრობს და 
“ურჩობას იჩენს, მაგრამ მას ჯოხით ამშვიდებენ. ასევე საჭიროებს გლეხი დამ- 
შვიდებას, როგორც ცხოველისაგან ადამიანი არ გამოიჭრება, ისე გლეხისაგან 
„ადამიანი419, 

ფაღავების ეს განაცხადი ტიპური იყო; ასეთივე რწმენით იყენენ გაჟ- 
ღენთილი სხვა მებატონეებიც. ამიტომ აუჯანყდნენ ყმა გლეხები თავიანთ მე- 
ბატონეებს, როგორც ეს უტუ მიქავას მიერ კოლუბაკინის წინაშე გაკეთებულ 
განცხადებაშია აღნიშნული. 

ბატონყმურ სამეგრელოში იშვიათი არ იყო მებატონეთა და ყურსალთა 

მიერ ყმების გატაცებისა დღა ყიდვა-გაყიდვის მაგალითები. ზუგღიდის რაიონის 
ზოგიერთი გეოგრაფიული პუნქტის სახელის წარმოქმნას ამ მოვლენას უკავ–- 

შირებენ. მაგ., ანაკლია, შავი ზღვის ყურე ზუგდიდის რაიონისა, ყმების სავა- 

ქრო პუნქტად ყოფილა აღიარებული. თურქებს აქედან გაჰყავდათ სამეგრელო- 

ფი „ხარკის სახით მოგროვილი თუ მებატონეთა და ყურსალთა მიერ გაყიდული 
ადამიანები. 

ენგურის შესართავთან, ანაკლიაში შესყიდულ ტყვეთათვის ყოფილა სა- 
განგებოდ აგებული ჯიხა–– ციხე, რომელიც ამჟამადაც დგას ენგურის შესართავ- 
თან––ანაკლიაში, აქედან ხომალდზე გადაყვანისას ტყვეთა გლოვა-ქვითინი და 

ყვირილი ზარავდა ამ კუთხეს. ზეპირსიტყვიერების მასალების მიხედვით, აქედან 

წარმოდგა „ანარკია+“ –– „ალნარკიადან“. ამ ძნელად დასავიწყარ მოვლენებთან 

ერთად ამ კუთხის ხალხური შემოქმედების ნიმუშებში („მოჯალაბე ყმის გო- 

დება“, „ბურღა“, „შენ არ გახსოვს ბათაია“) მუქი საღებავებითაა დახატული 

ბატონყმური ურთიერთობა. 
მებატონენი ყმებს დავალების შეუსრულებლობისათვის სასტიკად სჯიდნენ, 

წკეპლავდნენ და სხვ. ბატონისაგან დასჯილ გლეხს, როდესაც თავის ფაცხაში 
ბრუნდებოდა, ზოგჯერ ყურსალები წაადგებოდნენ თავზე, შეკოჭავდნენ და 

წებელდის გზით ყარაჩისაკენ გაუყენებდნენ. ამის შესახებ ჩვენში დღესაც შე–- 

მორჩენილია მიმართვა „წებელდაში დაგაგდოსო“ („წებელც ქგდგოლ ოთა–- 

სია“), საიდანაც დაბრუნება შემდეგ შეუძლებელი იყო. ამაზე უთითებს დღემდე 
ჩვენს მხარეში სასიმღეროდ შემორჩენილი ლირიკული ლექსი––„სი ქოული, მა 

დომტალენქო“ („შენ მიდიხარ, მე აქ მტოვებ“). ეს ლექსი, როგორც ამას მთქმე– 

ლები გადმოგვცემღნენ, ხალხმა გამოუთქვა ყურსალების მიერ გატაცებულ ყმებს 
–- თუთაშხია ანთიასა და კუზაია შელიას ისინი შეუპყრიათ მდინარე ენგუ- 
რის სანაპიროზე სოფელ ლიაში (წალენჯიხის რაიონი), თუთაშხია ანთია მა- 

შინ შეუპყრიათ, როდესაც ის გაწკეპლილი ბრუნდებოდა ლევან დადიანის სასა– 

ხლიდან. ის დაებარებინა მთავარ ლევან დადიანს და დავალება მიეცა, ძაღლე– 

ბის მომვლელად დამდგარიყო სასახლეში. სამუშაოზე უარის თქმისათვის 
გაწკეპვლა მიუზღავთ მისთვის ერთი პირობით: თუ განსაზღვრულ წკეპლთა დარ– 
ტყმას უსიტყვოდ აიტანდა, თავისუფალი იქნებოდა ვალდებულებისაგან, თუთაშ- 

ზიას დარტყმებისას ხმა არ ამოუღია. მას, ხურგდასიებულს, როცა ლიამდე 

დიუღწევია, ყურსალებს შეუპყრიათ, კუზაიასთან ერთად წაუყვანიათ აფხახე- 

10 კ. ბოროზდინი, „სამეგრელო,“ გე. 358. 
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-თის მხარეში და ბორკილი დაუდვიათ. ზამთარი ყოფილა და იმ საღამოს დიდი 
“თოვლი მოსულა; მეორე დღეს ტყვეთათვის ბორკილი აუხსნიათ და შეშა უზი- 
დვინებიათ მახლობელი ტყიდან. უფიქრიათ: დიდ თოვლში ტყვეები ვერსად 
გაიქცევიანო, მაგრამ თუთაშხიას ეკალნარისაგან თხილამური გაუკეთებია და 
გაპარვა მოუსწრია. მას შორიდან ესმოდა თურმე კუზაიას მოთქმა-ტირილი, ის 
მისტიროდა ტყვეობიდან გაპარულ თუთაშხიას, თუთაშხია სახლში დაბრუნებუ- 
ლა (დღესაც ცხოვრობენ სოფელ ლიაში თუთაშხიას შთამომავალნი), კუზაია 

კი საბოლოოდ დაიკარგა. ვინ იცის, სად და რომელ მხარეში გაყიდეს და გა- 
დაკარგეს ყურსალებმა. სოფელ ლიაში დღესაც უთითებენ ადგილს, სადაც კუ6- 
ზაია შეუპყრიათ ყურსალებს. გადმოცემის მიხედვით, ზემოთ დასახელებული 
ლექსიც ამ ამბავთან დაკავშირებით შეუქმნია ხალხს. დროთა განმავლობაში ეს 
ლექსი სიმღერად ქცეულა და ცნობილია „სი ქოული, ბატას“! სახელით. ამ 

სიმღერის სხვადასხვა ვარიანტს ვხვდებით ხალხში. ერთი ვარიანტი ალ. ფა- 

გარელს აქვს გამოქვეყნებული თავის შრომაში. 
ძველი დროიდან შემონახული პოპულარული ხალხური სასიმღერო ლექსი 

„ბურღა“ ასახავს იმ ფაქტს, რომ ბატონყმურ სამაგრელოში საბატონო გადასა– 
“ხადებთან ერთად ყმაგლეხებს ევალებოდათ წლის განმავლობაში ერთხელ მიე– 

პატიჟათ თავისი მებატონე და წვეულება გაემართათ მისთვის. ასეთი სახის გადა- 

სახადს „გოქკომური“ (საყმო სოფლების სმა-ჭამით შემოვლა) ერქვა. ასეთი. 
„წვეულების“ დროს მებატონეს ქალი ან ვაჟი თუ მოეწონებოდა, წითელ ძაფს 

'შეაბამდა ყელზე, ის მის სახელდებულად ითვლებოდა და როცა მოისურვებდა, 
მაშინ წაიყვანდა სასახლეში შინამოსამსახურედ («მუარხედ“, ე. ი. მოახლედ), 

რომლის შემდეგ ნებისმიერად მოექცეოდა –– გაყიდდა, გაასაჩუქრებდა და ა. შ. 
ამიტომ ყმაგლეხისათვის თავზარდამცემი იყო ასეთი „წვეულება“. 

გასული საუკუნის 60-იან წლებში, როდესაც გამწვავდა წინააღმდეგობა 
ბატონსა და ყმას შორის, ზოგიერთი ყმაგლეხი უარს ამბობდა საბატონო 
გადასახადზე და მით უმეტეს „გოჭკომურზე". ასეთ გლეხს აითვალისწუნებდნენ 
მებატონენი და, გლეხს წინააღმდეგობა რო3 არ გაებედა, გაძლიერებული ამა- 
ლით ეწვეოდნენ, მოულოდნელად თავს ესხმოდნენ და აჩანაგებდნენ ოჯახს. 

ალეგორიული სასიმღერო ლექსი „ბურღა“ ასახავს მეტად მკაცრი და თვი- 

თნება მებატონის –– ბურღას თარეშს თავისი ყმაგლეხის ოჯახში. გადმოცემის 
მიხედვით, ის კულუხის გადასახადს მოსავლის აღებამდე მოითხოვდა, აგრე- 

თეე „გოჭკომურზე“ მოულოდნელად ეწვეოდა გლეხს. ამიტომ ის ტურის სახი- 
თაა წარმოდგენილი ლექსში, ძაღლებად კი –– მისი -მხლებლები,„ მოურავები 
და სხვანი, ხოლო მკათათვეში თოვლის მოსვლა გამოხატავს ბურღას მიერ 
გადასახადის ადრე მოთხოენასა და „გოჭქკომურზე“ წვევას. 

წალენჯიხის მხარის ყველაზე მკაცრი მებატონის, ტარიელ დადიანის ქვრი- 

ეის „გურიელხეს“ და მისი მემკვიდრის ფარნაოზის მხრივ ყმა გლეხების ჩაგე–- 
ბის მძიმე ეპიზოდებია გადმოცემული პოემა „ორ მჭედელში“. აღწერილია, თუ 

“როგორ ავიწროებდნენ ჭაქვინჯელ. ობუჯელ და წალენჯიხელ ყმაგლეხო- 
ბას მებატონენი და რატომ აჯანყდნენ მათ წინააღმდეგ გლეხები მჭედელ 
უტუ მიქავას მეთაურობით. 

  

  

I" ბატა –– მიმართვის ფორმა, ქების და ალერსის გამომხატველი, ისეთი როგორც 

„„ დადა“, „მახარია“ და სხე.



მეგრულ ზეპირსიტყვიერებაში მებატონეებთან ერთად არანაკლები სი-. 

ძულვილითაა მოხსენებული სამღვდელოება. სასულიერო წოდებასაც ჰყავდა 
თავისი ყმები –– „სასულიერო გლეხები. სასულიერო წოდება გაბატონე- 

ბული კლასის ინტერესებსს ეზსახურებოდა მებატონეთა მსგავსად სამღ–- 

ვდელოება ფლობდა ადგილ-მამულებს ყმაგლეხებითურთ, ყიდულობდნენ და 
ყიდდნენ ყმებს. არსებობს ყმის გასაჩუქრების მრავალი ფაქტიც. მაგალითად, 

თავადმა მდივანბეგმა ბერმა ქაიხოსრო გელოვანმა და მისმა ძემ ბესარიონმა 
მღვდელმონაზონს დოსითეოს ივარდავას მიჰყიდეს მათი საკუთარი ძირის ყმის 

––გაბოლია გვიშიანის შვილი სვიმონა 1825 წელს 25 ოქტომბერს. ამავე ნასყი- 

დობის წერილში მოხსენებულია გაბოლია გვიშიანი რომელიც 1848 წლის 

იანვარში მიეყიდა გრიგოლ ლევანის ძე დადიანს!?, 

ხალხურ შემოქმედებაში სამღვდელოება ყველგან უარყოფითად არის და- 
ხასიათებული. მეგრულ ზეპირსიტყვიერებაში ამის მრავალი ნიმუშია დღემდე 

შემორჩენილი. მათ შორის ამ კრებულში შეტანილია მხოლოდ დღემდე გამო- 

უქვეყნებელი ლექსები („მღვდლის სიზმარი“, „მღვდელს“ და „ხუცესს“). 

მრავალი ლექსია შექმნილი სალდათობაზე, რომელიც მძიე ტვირთად 
აწვა მშრომელ მოსახლეობას, კრებულში წარმოდგენილია სალდათობის ამსა- 

ხველი ლექს-სიმღერები. 

გასული საუკუნის 90-იან წლებში მემამულურ-ბურჟუაზიული წყობი- 

ლების პირობებში მშრომელთა მდგომარეობა აუტანელი შეიქმნა, ამიტომ მშრო– 

მელთა აჯანყებებმა და მღელვარებამ რუსეთის იმპერიის მთელ ტერიტორიაზე 
მასობრივი ხასიათი მიიღო. მწვავე ხასიათისა იყო გლეხთა აჯანყება საქართვე-· 

ლოშიც. 

ამ პერიოდის ხალხური შემოქმედების ნიმუშებში ნათლად გამოიკვეთა 

ის ფაშტი, რომ რევოლუციურმა მოძრაობამ მძლავრად შეარყია რუსეთის იმ- 
პერია და მისი განაბირა ქვეყნები, რომ რევოლუციის ქარიშხალი მძლავრად 
შემოიჭრა საქართველოში და საბურველი ჩამოხადა მეფის სატრაპებს; ერთო: 

ბის ხმამ მძლავრად დაიქუხა ზუგდიდის მაზრაშიც ეს აზრია გატარებული 

ზუგდიდის მაზრაში 1905 წლის რევოლუციის პერიოდში შექმნილ ლექსში –– 

„1905 წანაში რია“ („1905 წლის ამბოხება“), 

რევოლუციური იდეები ჩვენში 1905 წელს „ერთობის“ სახელით შემოვი- 
და, აჯანყებული გლეხობა ერთიანი ძალით აღუდგა წინ უსამართლობას. ისინი 

მოითსხოედნენ მეფის ჩამოგდებას, მიწების განაწილებას, წოდებათა მოსპობას, 

ძმობას, ერთობას, თანასწორობას, ლექსში ჩართულია აჯანყებულთა გამამხნე- 

ვებელი მოწოდებები. 

ავტორ-მთქმელი აჯანყებულებს ადარებს შავ ზღვაში მეჭრილ ხომალდს, 

რომელსაც მიზნად დაუსახავს გადალახოს ზღვის” ზვირთები და მიაღწიოს გაღმა 
ნაპირს, სადაც მოელის ნათელი მომავალი. „მაგრამ მტერები გვაჩერებენ“ –- 
დასძენს ავტორ-მთქმელი, მეფის მთავრობა ყველგან სასტიკად უსწორდებოდა 

რევოლუციონერებს. 

ალიხანოვ-ავარსკის რაზმები საქართველოს მაზრებში სისხლის მორევში 
ახრჩობდნენ გლეხთა მოძრაობას. ამ რაზმებმა ზუგდიდის მაზრაში გადაწვეს რამ- 

I ზსიემ-ის საა”-ქივო ფონდები (სიგელ-გუჯრები). სუბუთი # 5.



დენიმე სოფელი. სოფლებში ჩაყენებული დამსჯელი რაზმები ძარცვავდნენ, 

აპატიმრებდნენ, ხვრეტდნენ რეოლუციონერებს!1). ანალოგიური შინაარსისაა 
ჩვენ მიერ სოფელ ობუჟში ჩაწერილი ლექსი –- „ქარწყეთო, ჯიმალეფი“ –- 

(„ხედავთ, ძმებო?“), რომელიც საბრძოლო ჰიმნად ყოფილა გასული ხალხში. 

ლექსში კონკრეტულადაა ასახული ბურჟუაზიულ-მემამულური წყობი- 
ლებისათვის დამახასიათებელი კლასობრივი ანტაგონიზმი, რომ გაბატონებუ- 

ლი მდიდართა კლასი დაუნღობლად ძარცვავდა მშრომელებს, სტაცებდა ნა- 
ოფლარს. ' 

საბჭოთა ხელისუფლების დამყარების შემდეგ შექმნილი ხალხერი ლექსების 
“უმეტესობა წარმოადგენს რევოლუციების პერიოდში შექმნილი ტრადიციული 
ლექსების თავისებურ გაგრძელებას. ძირითადად მათ კვებავს ახალი თემატიკა, 
«რომელიც გამსჭვალულია ქეეყნის ინდუსტრიალიზაციისა და კოლექტივიზაცი- 
ისათვის ბრძოლის პათოსით. ამის პარალელურად ამ ლექსებში გატარებულია 
ოქტომბრის მონაპოვართა დაცვისა და კლასობრივი მტრების წინააღმდეგ ბრძო– 
„ლის დაუცხრომელი სულისკვეთება. 

ლექსში –– „მადლობა რევოლუციას“ –– ასახულია რევოლუციის სიდია- 

დე და მუშურ-გლეხური ხელისუფლების ძლევამოსილად გამარჯვება ჩვენში. 

მასში შიგადაშიგ ჩართულია რევოლუციამდელი სოციალური უსამართლობის 

ამსახველი ფაქტები და შემდეგ მას მოსდევს რევოლუციური ძალების ქება- 

დიდება: 

„ხეამელ ორდას ბუნებაშე „დაილოცოს ბუე5ებისგან 
თეში გგმასწორებელი, ამის გამაყწორებელი, 
ამიორშე მომისპეს ამიერიდან მოგეისპო 
იქგნი დამამონებელი...4 ჩვენი დამამონებელი...4 

ავტორ-მთქმელს გზადაგზა ჩართული. აქვს რევოლუციამღელ გლეხთა 

უუფლებო მდგომარეობის, მათი დუხჭირი ცხოვრების რეალისტური სურათები. 

სახალხო მეურნეობის აღდგენის შემდეგ, სოციალისტური ინდუსტრიალი- 

ხაციის ლენინური გეგმის განსასხორციელებლად დასახული ხუთწლედების 

შედეგად, ჩვენს ქვეყანაში საფუძველი ჩაეყარა მძლავრ ინდუსტრიულ მშე- 

ნებლობას. 

ჩვენს მხარეში არსებული მდიდარი ბუნებრიეი რესურსების ასათვისებ- 
ლად აშენდა მრავალი ფაბრიკა-ჟარხანა. მათ შორის, ცელულოსისა და ქა- 
ღალდის კომბინატი, რომელსაც 1930 წლის 1 მაისობაზე სადღესასწაულო 

ვითარებაში ჩაეყარა საფუძველი. ზუგდიდის მაზრის მშრომელები 1 მაისის 
დღესასწაულთან ერთად ზეიმობდნენ აჭ გიგანტური მშენებლობის დაწყებას. 

ამ მნიშვნელოვან მოვლენასთან დაკავშირებით მშრომელი ხალხის აღფრთო- 
ვანებაა გადმოცემული ლექსში „კომბინატის ქარხანა. აღნიშნულ ლექსში 

აღწერილია საბჭოთა გიგანტის –– ცელულოზისა და ქაღალდის კომბინატის 

13 მაგ, ქ. ზუგდიდის ხეივანში ჭადარზე მააბეს და საჯაროდ დახერიტეს ბ. შამუგია, სო- 

ფელ ქჭაქვინჯში –– დიმიტრი გეთია და სოფ. პკადუაშში –- ვასილკო ალშიბაია, 
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მშენებლობის გრანდიოზული ხასიათი, მისი მნიშვნელობა საბჭოთა ქვეყნის. 

კულტურულ-ეკონომიური აღმავლობისა და მშრომელთა კეთილდღეობისათ-. 

ვის. 

ავტორ-მთქმელი პარალელებს ავლებს ძველსა და ახლ ყოფას შორის, 
ხაზს უსვამს მეფის რუსეთის ტექნიკურ ჩამორჩენილობას და საბჭოთა ქვეყა– 

ნაში პირველი ხუთწლედის მანძილზე ქვეყნის ინდუსტრიულ აღმავლობას. 
ლექსის ბოლო სტრიქონში გადმოცემულია საბჭოთა მშენებლობის გრან– 

დიზოული გეგმისა და ლენინური კომუნისტური პარტიის, საბჭოთა ქვეყნის 

დიდების საგალობელი: 

იგოუმორძგვას თი პარტიას, „გაუმარჯოს იმ პარტიას, 
მიქგთი თენა დასახგნი. ვინც რომ ეს დასახა. 
ლენინური პარტიას, ლენინურ პარტიას, 

Lქგნ ნტერეფი გოფათხგნი.« ჩვენი მტრები რომ გაფანტა,“ 

საბჭოთა ხელისუფლების დამყარების პირველი წლებიდანვე დაიწყო შავი: 
ზღვის სანაპიროზე სარკინიგზო მაგისტრალის მშენებლობა, რამაც ჩვენი მხა– 

რის მშრომელები დაუკავშირა საბჭოთა კავშირის სამრეწველო ცენტრებს. ამ 

მოვლენას ასახავს ლექსი –- „რკინაში შარა“ („რკინის გზა“). სარკინიგზო მშე– 

ნებლობასთან ერთად ჩვენი კუთხის მთქმელთა ლექსებში ნათლად აისახა სა– 
ხალხო მეურნეობისა და კულტურული დონის ამაღლებისათვის ბრძოლის თე– 
მატიკა. საქართველოს მთიან რაიონებში დიდი მნიშვნელობა ჰქონდა გზატკე– 

ცილებისა და ხიდების მშენებლობას. ამ თემაზე შექმნილ ლექსებს შორის აღ–- 

სანიშნავია „ინგირიში ლეხერა“ („ინგურის ხეობა"), რომელიც ასახავს ამ მხა– 

რეში პირველი ხუთწლედის მანძილზე საგზაო მშენებლობას: 

„ვეში დროსგ მი შინანდ „ძველ დროში ვინ ახსენებდა 
შონეში მალ მანქანას, სვანეთში წამსვლელ მანქანას, 
მარა ასე მინისარსალ ახლა სრიალით გაივლის 

გოქკადილი მაგანას“. ბეტონის ხიდს მაგანაზე.414 

ჩვენი მხარის ზეპირსიტყვიერების ნიმუშებში ინდუსტრიული მშენებლო– 
ბის პარალელურად მკაფიოდ აისახა სოფლის კოლექტივიზაციის პროცესი, რო– 

მელიც მიმდინარეობდა ახალგაზრდა საბჭოთა ინდუსტრიის ბაზაზე, ამიტომ ამ 
თემაზე შექმნილ ლექსებში კოლექტივი და ტრაქტორი განუყრელი ცნებებია. 

ლექსი „რკინაშმშ ხოჯი“ („რკინის ხარის კოლექტივიზაციის პირველ 
დღეებში შეიქმნა და სიმღერად გავიდა ხალხში. მას ადრიდანვე დიდი სააგიტა– 
ციო მნიშვნელობა ჰქონდა მისი ყოველი სტროფის ბოლოს დართულია 

ეპოქის შესაბამისი რიტმის შემცველი სასიმღერო ჰანგი–-–მელოდია, რომელიც, 

წინა სტრიქონებში გადმოცემული შინაარსის დასკვნას წარმოადგენს: 

„ხანდაშ ქართას გაკიპკათათ „შრომის ფერხულში ჩავებათ 
რკინამ ბუსქაქ, ყაზაყ-მუშაქ! რკინის ბუსქა!15, მუშა-გლეხი! 
რაშარერა, ვორერაა, რაშარერა ვორერაა, 
უჯგუშ ვამაგორენა..,# უკეთესსა ვერ მოვძებნით...4 

I4 მაგანა–– მდ, ენგურის მარცხენა შენაკადი. 

1§ ბუსქა –- ზარის სახელია. 
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ამ ლექსიდან აშკარად იგრძნობა ახალი საბჭოური მექანიზაციის გამოყენე– 
ბით სოფლად კოლექტივიზაციის პროცესი, რაც გააფთრებული კლასობრივი 

ბრძოლის პირობებში მიმდინარეობდა, სოფლის მეურნეობის სოციალისტური: 

გარდაქმნის გამარჯვებით დაგვირგვინება გადმოცემულია ლექსებში „ჩემი ჩონ- 

გური“ და „კოლექტივი“. 
სოციალისტური საზოგადოების განვითარების შემდგომ ეტაპზე ხუთწლია– 

ნი გეგმების განხორციელების შედეგად ჩვენი ქვეყნის ეკონომიურ და კულ- 

ტურულ აღმავლობას უმღერის დ. ჩუხუა ლექსში „ახალი დრო“; 

„ნანა, ჯვეშო მუ ამბე რდგ! „დელა, ძველად რა იყო! 

მუ უძირეგ ჩქიმ თოლეფიე? რა უნახაეს ჩემს თვალებს? 

"ჭიჭე ფაცხა გეღობილი პატარა ფაცხა მოღობილი 

გეედგგღეს შორდოშორიც, ედგათ (ყველას) შორი-შორს, 

ასე ჟირ სართულიშ გიმე ახლა ორ სართულზე ქეევით 

აკას მითინც ვამოწონც, აღარავის არ მოსწონს, 

ასე ირკოც ტელევიზორი, ახლა ყველას ტელევიზორი (აქეს), 

მი ურჩქილე პატეფონც?“ ვინ მოუსმენს პატეფონს?“ 

სხვა საკითხთან ერთად ჩვენი მხარის ავტორ-მთქმელებს უყურადღებოდ 

არ დარჩენიათ ის მნიშვნელოვანი ღონისძიებანი, რომლებიც გაატარა საბჭოთა 

მთავრობამ კოლხეთის ჭაობიანი ზონის ამოშრობის საქმეში, რითაც ორი 

დიდი საქმე მოგვარდა ჩვენი ხალხის საკეთილდღეოდ; ერთი მხრიე, ბოლო 

მოეღო კოლხეთის დაბლობზე დაფუძნებული მალარიის საბუდარს და, მეორე 

მხრივ, ათასობით ჰექტარ ნასვენ მიწაზე გაშენდა ბაღჩა-ბაღები და ციტრუ- 

სების პლანტაციები, რასაც კონკრეტულად გადმოგვცემს ლექსი „ჭალადი–- 

დში ყვავის ვარდი“. 

„ზუდე წყარც აშადგგღ დო „სახლი წყალში იდგა და 
გორდი ყაყალანდგ ქვინც, ფსკერზე ბაყაყი ყიყინებდა, 

ხურება კოც ოზღოდუანდ დასაქცევ ჭალადიდში 

ჭალადიდი აშანწყვილც“. ციება კაცს მუსრს ავლებდაბ. 

ასე იყო ძველად, მაგრამ ახლა; 

„ჯვეში ჟღები დო ბალოტის „შველ ჭაობსა და ქჭყანტს, 

ვორწყეთ ეშასქირაფილე; (ყველგან) ვხედავთ ამომშრალს; 

სქგრ მინდორც წგმოჩანც მშრალ მინდორზე ხარობს 

მანდარინა, კოხტა ვარდი, შანდარინი, კოხტა ვარდი, 

უჯინექგნ, გოხიოლგ, + რომ უყურებ, გიხარია, 

გურცუ მეჭიდინგ დარდი!...“ გულში გაგიქრება დარდი!,..4



ციკლი ლექსებისა ––- „ჩემი ჩონგური", „ზუგდიდსა და ხობს შუა", „კო- 

ლექტივი“, „ახალი ურმული", „დედის წერილი ომში წასული შვილისადმი“ და 

„შვილის პასუხი“ ასახავს საბჭოთა ქვეყნის ამაღლებისა და განვითარების სხვა- 

დასხვა ეტაპზე სოციალისტური მეურნეობისა და ინდუსტრიფლი მშენებლობის 

გრანდიოზულ ხასიათს, აგრეთვე დიდი სამამულო ომის პერიოდში საბჭოთა 

ხალხის გმირულ ბრძოლებს ფაშისტ დამპყრობთა წინააღმდეგ. 

დასასრულს მადლობას მოვახსენებ ღვაწლმოსილ პროფესორს -–- აკადე– 

მიკოს აკაკი შანიძეს, პროფესორებს: ტ. გუდავას, გ. შალამბერიძესა და ა. ცა– 

ნ:ვას ამ კრებულის გამოსაცემად მომზადების საქმეში მეტად საჭირო და საქ– 

მიანი დახმარებისათვის. 

კალისტრატე სამუშია 
ზუგდღიღის ისტორიულ-ეთხოგრაფიული სახელმწიფო 

მუზეუმის უფროსი მეცნიერი თანამშრომელი



1. ნანა-სქუა! 

ნანაია, ნანა-სქუა, 

ნანაშ ჭირიმა|! 
არკეანიშა იშამ ჯანუ 
ვარდიშ პირი მა, 

5 გემნუვონწყი შქართუნი დო 
აშვოჯინი მა, 

ბჟა დო თუთას ქოგურაფუ 

იში ქირიმა!| 

10 დღასგ ვა გიჭქჭყოლიდუა, 
გოლეაფირი მა, 

ათე ნანა მარგალური, 
სქანი ჭირიმა! 
სქანი კუნთხუ საქორთუო, 
ნანაშ ჰამო ბჟა, 

I5 სქან ფაცხა დო სქან ყებური, 
სქანი ჭირიმა! 

2. საქორთუო 

თელ ქიანაშ არძა კუნთხუს 
გ2გმნაგორათ მიოჩქგნა, 
ირო გაზარხული რე დო 
საქორთუოს უძახგნა. 
სქვამ ცირეფც, სქვამ ბოშებც 

მერჩქინელი თაქ უღ ბინა, 
ვარა მუშენ იციი გლახა 

თე კუნთხუსუ ენარჩქინა? 

ქართ-კახეთის გილენქგნი, 

დგგარძღუუ შური-გური, 
არაგვი, მტკეარ-ალაზანი 
ი მომურჩუნიუ ქომოლური. 

თოფურცალი ჰამო ხილი0გ 

ბინეხ გინობუნაფილი, 

2. კ. სამუშია. 

“თ 
ლ 

თ
 

ტექსტები 

Lსამშოგლო 

1. ნანა-შვილო 

ნანინა, ნანა-შვილო, 

ნანას ჭირიმე! 
აკვანში მიწევს 

ვარდის კოკორი მე, 

§ გადავხადე საბანი და 

დაეაცქერდი მე, 
მზეს და მთვარეს დამსგავსებია 

მისი ჭირიმე! 

10 მისდღეში არ დაივიწყო, 

შემოგეელე მე, 
ეს ნანა მეგრული, 
შენი ჭირიმე! 
შენი კუთხე საქართველო, 

დედის ტკბილი რძე, 
15 შენი ფაცხა და შენი კერია, 

შენი ჭირიმე! 

2. საქართველო 

მთელი ქვეყნის ყველა კუთხეში 
რჩეულად (ის) მიაჩნიათ, 

მუდამ გაზაფხულია და 
საქართველოს ეძახიან. 

ლამაზ ქალებს, ლამაზ ვაჟებს 
ბინა აქ აქვთ მიჩენილი, 

ან რატომ იქნება ცუდი 
ამ კუთხეში გაჩენილი? 
ქართლ-კახეთს რომ შემოივლი; 

10 გაგიძღება სული-გული, 
არაგვი, მტკვარ-ალაზანი 
მოთქრშიალებს ვაჟკაცური. 
თაფლსავით ტკბილ ზეხილზე 
ვენახი გადახლართული,



15 ატენიში ჯიშიშ ღვინი, 

სურძენი ქინძმარაული... 

უკულ კოსტა იმერეთი, 
ორტვინცალო მოკვანწილი, 

თაქ გურია დო აჭარა, 

20 შონეთი, ფშავ-ხევსურეთი, 

ჩქინი მოკეთე დო ჯიმა –– 

აფხაზეთი დო ოსეთი... 

უჩა ზღვასგ ოხუტოლგ 
ედემიში სქვამი გური, 

25 სატევარი, ღართი-კაბა, 

ერთი-მორთი ოდიშერი, 

ჭიჭე-დიდის ინოძგნა 

ცოტზე დადიანიშ გური. 

საქორთუო რე თე მხარე 

30 თაშ სქვამაშე ხარსუნტელი, 
აშინებული ჩქ?ნ ყებური, 

დალუური ჩქგნი ნტერი. 

3. ოდიშიშ შარას 

მისგთ შარა მერჩამუნი 

ზუგიდიშე ბჟაიოლც2, 

ჯვეშ სოფელი ქაქკინჯი რე 
ხვალე უგრი სათიმშ ოლც/ი; 

5. ვითი ვერსი ვა ილგნა, 

ქალადგრთი დიკოზონეგ, 

ქოძირათ ოძირაფუნი, 

ვა დუჯერთგ თქვანი თოლეგ. 
მუკი-მუკი სუკეფი რე 

10 მოთინილღი ფალო ტკილი, 

ბაბშობაში ცურუეფით 

გობანდილი, გოფინილი;.' 

ცაშა წვანდი უნქგნ ფერი, 
არძო შხუ დო არძო რჩგნგ, 

15 სუკიმ წვანცგ ფუთქურამი 

ცხიმურეფი მუკორშვინგ... 

ჟ2რ საჯენიშ მაჟიაშე 

ემერ წყურგილ მოსოფუნცუ, 
გვართა-გვართა მუკოზორეცქგ, 

20 ქუაშ კიდას მიკმაფუნცუ, 

უკულ ტკილც უზოგარო 
გიანთხუუ დო გვარგჯალან0, 
ჯუნუნც სოროფილიცალო,, 
ბონგნცგ დო ხვარჩალანე; 

25 თუდო ქვიშა ვარჩხილიში 

ეთმოცენცგ, ვარკალანცგ, 
ბჟაშ ჩხორიას გემშუტყობე, 

შქასგ მიშმაბარჩხალანც. 

გიჯინექ იშო-აშო, 

15 ატენური ჯიშის ღვინო, 

ყურძენი ქინძმარაული... 

მერე კოხტა იმერეთი, 

ბოსტანივით მოკაზმული, 

აქ გურია და აჭარა, 
20 სვანეთი, ფშავ-ხევსურეთი, 

ჩვენი მოკეთე და ძმა –– 

აფხაზეთი და ოსეთი... 
შავ ზღეას ეხუტება 

ედემის ლამაზი გული, 

25 სატეეარი, ჩონა-კაბა, 

მიხრა-მოხრა ოდიშური, 

დიდ-პატარას (მკერდქვეშ) უძევთ, 
ცო ტნე დადიანის გული. 

საქართველოა ეს მხარე 
ვე ასე ლამაზად ხარხუნტელი?, 

დე იხაროს ჩვენმა კერამ, 

დაილიოს ჩენი მვ ტერი. 

3. ოდიშის გზაზე 

ვისაც მგზავრობა მოგიხღა 

ზუგდიდის აღმოსავლეთით, 

ძველი სოფელი ქაქვინჯია 

მხოლოდ ორი საათის სა ვალზე. 
5 ათი კილომეტრის გავლამდე 

დაეშვები თავდაღმართზე, 

რომ ნახოთ სანახაობა, 

თქვენს თვალსაც არ დაუჯერებთ, 
გარშემო სერები არის, 

10 აღმართული ხალასი ტკილი, 

მამა-პაპეული სუროთი 

დაბლანდული, შეფენილი; 
ცამდე კენწერო რომ უწედება, ისეთი,. 
ყველა ბებერი და მსხეილი, 

15 სერის თავზე ხავსიანი 

რცხილებია შეჯარული... 

ორი საჟენის სიმაღლიდან 

ეგერ წყარო (ღვარად) მოკუხს, 
(ტალღა) გროვა-გროვად მოხეთქს,, 

20 ქვის კედელს ედუღება, 
შემდეგ (კი) ტკილს უზოგეელად 
ეხეთქება და თუხთუხენს, 
კოციის შეყვარებულიეით, 

ბანს და ჩქაფუნით ეღვრება; 

25 ქვევით (კი) ქვიშა ვერცხლისა 

ამოსცეივა და პრიალებს, 

მზის სხივები შეპარულა, 

(და) შუაში ბრჭყვიალებს. 

როცა ირგვლივ თვალს მოავლებ, 

1 ხარსუნტელი-- მოხატული, მოჩუვურთ?ებუ ლი სხვადასვა ფორმითა და ფერებით (სხეა– 
დასზვა სახის ჩ-ეე-რთმის ურთი.ბლიობა). 

% ეს ლექსი არის ნაწყვეტი პოემისა „ო5ი მჭედელი –. უტუ და ბულათია“, იგი დამოუკი– 
ღებელი სახით არას გაერ ცელებული ხალხ<ი. 
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30 დგგარძღუუ შური, გური, 30 გაგიძღება სული, გული, 
ხეშქაგურშორო მოჩქგ ხელის შუაგულივით მოჩანს 

ჯვეშ ოხვამე წენდიხური; ძველი საყდარი წალენჯიხური; 

ჭითა გვალა, თუდო სქური, ჭითა გვალა, ქვევით სქური, 

ნაოხვამუ ობუჯური... ნასაყდრალი ობოჯური... 

35 მუხურ-ნ-ცხა გოქკადილც 35 მუხურ-ნაცხა2 გაქედილს 

უჯინექგ კარაკანო, შეჰყურებ (ხედაე) ნათლად, 
მინდორ გინოსგლონგირი მინდორი გადასერილი 

გოფაჩელე შხვა აკანო.. გადაშლილა სხვა კუთხითაც... 

თუდოლეშე შორც იძირე – ქვემო მხრიდან შორით მოჩანს – 

40 ურთა, თეკართი ღო ეკი. 40 ურთა, თეკლათი და ეკიმ, 

ჟიმოლეშე, გვალას გეალა ზემო მხრიდან , მთაზე მთაა 

მუ”ორცხიილ ეკი-ეკი,.. აღმა-აღმა მისახსრული... 

სქან წოხოლე სუკი გერე შენს წინაშე სერი დგას 

“მხვამე მოხარცქაფილი, სხვისაგან ჩამონასხლეტი, 

45 სუკო კოჩი ვენაცსოთა, 45 სერადკაცი ვერ ჩააგდებ, 

ხეთგ გიჩქგ გაფილი, გგონია ხელით ნაგები, 

გინმიჯინე კანდიორო, გადაჰყ ურებს თავმომწონედ, 

სქეამას მოსუნაფილი, ლამაზად გამოყვანილი, 

'მი ქაქვინჯური ჯიხა ძ ი ჭაქვინჯური ჯიხა 
50 ბელ სკაქეინ ქვაფილი; §0 მთელ კამას ური ჯის ' 

ქუაშ კიდა გინოჭყვართგ, ქვის კედელი გამოტილა, 
გახუტოლგ სუკიშ დუცუ. სერის თავს გარს ეხვევა, 

ქარია ტაშა ონქგნ ფერი, ქარუწვდენი სიმაღლისა, 

შქა-შქას ყორშეფ აშასუნცუ; გუმბათები ჩართული აქეს; 

55 ფუთქურით გობონდღილეგ 55 (ირგვლივ) ხაესით დაბლანდულს 

ცურეშ ნაბად გინაქუნეუ, სუროს ნაბადი წამოუსხამს, 

თუდო სქეამი ჭენიწყარი ძირს ლამაზი ქანისწყალი 

ლენტიშორო მიკოსუნცე. მას მიჰყვება ლენტის მსგავსად. 

კოჩიშ თოლქგ მუ ძირასგ კაცის თეალმა რა ნახოს 

60 თეში მანგი ოძირაფუ? 60 ამის მსგაესი სანახავი? 

დღა დო სერი უჯინენი, დღე და ღამე რომ უმზირო, 

კინ ჯინაშა გური გაფე; ისეე ცქერა გინდება, 
“მური შხვადო მინჭუაფუ, სული სხვაგან მიისწრაფის, 

სოდგენ შორცგ მილახაფუ. სადღაც შორს მიდის თამაშით. 

65 ირფელ თეში მაძირაფუ 65 ყეელა ამის დამგახველი 

მუკართუუქ დრო ულირიეგ, წარსულ დროს მოუბრუნდები, 

დო რკითხულენც: „ამდღათ ვორდათ, და კეკითხება: „დღესაც ვიყოთ, 
მუ იციი, მუ უჭქირცეგ?4 რა უჭირს, რა იქნება?4 

4. ახ, დობღური 4. ახ, მოვკვდი ბ 

ახ, დობღური, დობღური, ახ, მოეკვდი, მოეკვდი, 
თურქიშ ლეკურ მოგამილე თურქის ხმალ დარტყმულს 
მუს მოხვარგ დოხთური, რას მიშველის ექიმი, 

ვართ მუთუნი შელორსა, არე რამე შელოც13ა, 

  

L ჭითა გელა (წითელი მთა) მთის სახელია, რომლის ერო ჩაქცეულ თხემზე მღებარეობს 
ტბა––,,ტობავარ”ხილი“, 

3? ნაცხა-გოქკადილი (გაჭედილი), სორ. პუხერში ხობისწყალზე ადრე არსებულ ძველ“ ქვის 
ხიდს ეძ:ხდხენ; გადნოცემით იმ ხიდს რომ:ელები ბ:ტონობის დროს გალების აშენებულად თვლიან, 

მ ურთა, თე:;ლათი და ეკი--მთებია სამეგრელოში. _ 

"I ლექსი „ახ, მოეკვდი“-––წარმოთქმულია თურეი დამპყროზელების მიერ დატყვევებული კიპა 

ფაჟავას მიერ–-ღ:სჯის წინ (1056 წ. ომერ-თაშას შემოსევის დროს). დასჯა საჯარო ყოფილა. ა 

გადმოცემული ამბ:ეი ხ:ლხზი თართოდაა გავრცელებული. მე ჩავწერე კიპას შეილიშვილის 85 

წლის ალ. ფ:ჟ-ეას გადმოცემით. თურეების მირ კიპა ღაჟავას დ.Lჯა მოზსენებული აქეს დ. ლე-, 

მონჯავას შრომაზი--,გლეხთა აჯანყება სამეგრელოში“, თბილისი, 1957 წ.



5. ვართ ნიორ დო თოფური... 

ტანეც ჩოხა ქგგმოსოფეს, 

კუჩხის ეამმოძ თათგმანი, 

ვემეფხვადი მუ დუაშე, 
თურქეფ დუც ბკეათგნანი? 

5. ნანა 

(თურქობაში დროში) 

ქგმახუტოლი, ნანა-სქუა, 
დო მა თაქი გიღურჭულა –- ნანი-ნანა, 

თურქ მეურცუ შარასია, 

მუმასქანიშ ნაბურჭულა ––- ნანი-ნანა. 
5 მუ ბქიმინათ, სქუა -- ნანა, 

თურქეფ ვამორინუანა: 

კოც ირფელც მიდუღანა, 
უკული გგთაშქეიდუანა. 
წოხოლეშე თურქეფი დო 

-10 ლკახლეშე ზიზანეფი, 

გაკირთეს ნიგთეფი დო 

დაჩხგრც დოქვეს ფიცარეფი. 
მუმასქანი აქი ვა რე, 

ჩქ2 პტყობუთუ ურთასია, 
15 მუმასქანი უსეაიჭარე 

თურქებც მიშაბურსანცია. 

ულადღასგ დოგიჩინგ: 
„მალას გიმაცუნასია“, 

ჭიჭე რღი, მარა ქგგაჩინგ -– ' 
20 „ენა ვაგ ზურასია4, 

სქან ანჯარი ხაზგრი რე, 
გიაცუნი ჩქარასია, 

ლურჯა ხოლო კაზგრი რე, 

დოგიხვამა შარასია, 

25 მარა, სქუა, გოჩინა –– 

რთხორე, ირო ქორშგდას: 
ოჭჰჭიში ვაძარა ნტერიე, 

ოში ქეკორთხოზგდას. 

1 ურთა--მთის სახელია, 

20 

5 არც თაფლი და ნიორი, 
ტანს ჩოხა შემომახიეს, 

ფეხზე წინდა არ მატეია, 

ევერ მივხვდი, რა დავაშავე, 

თურქები რომ თავსა მჭრიან? 

5. ნანა 

(თურქობის დროისა) 

ჩამეხუტე, ნანა-შვილო, 

და მე აქ გიჭიკვიკებ –– ნანინა-ნანა, 
თურქი მიდის გზაზედაო, 

მამაშენის წალდნაკრავი –- ნანი-ნანა„+ 

5 რა ექნათ, შეილო –– ნანა, 

თურქები არ გვაყენებენ: 

კაცს ყველაფერს ართმევენ, 
შემდეგ (კი) ჩამოახრჩობენ- 
წინიდან თურქები და 

10 უკნიდან (კი) ხიზნები, 
გაიყვეს ნივთები და 

ცეცხლს შეუნთეს ფიცრები. 
მამაშენი აქ არაა, 

ჩვენ ურთაში! ვიმალებით, 
მამაშენი უბედური (უბედისწერო) 
თურქებთან იბრძვის ( ტრიალებს), 
წასვლის დღეს დაგიბარა: 
„მალე მომყვესო“, 

პატარა იყავი, მაგრამ შეგატყო –- 

20 „ეს არა ჰგავს მშიშარასო“. 

შენი აბჯარი მზადაა, 

(მამაშენს) მიჰყევი ჩქარა, 

ლურჯაც მზად არის, 

დაგილოცავ გზასაო. 

25. მაგრამ, შვილო, გაბარებ, 

გთხოვ, მუდამ გახსოვდეს–– 

ზურგი არ უჩეენო მტერს, 

(თუნდ) ასიც რომ მოგდევდეს. 

თ
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II. სატრფიალო ლეკსები 

6. ხსოროფილც 

დცოდა დო მარდის სი გაბარენა, 

სქანი უმშოთგ მუ იცუაფუ? 

გიძიცანქგნი–-ცა ისარკუუ, 

მოწყგნდგქგნი--დიმუნუაფუ. 
5 ხვამა.წირუა სქანო ცოფერე, 

შხვა ჯოჯოხეთშა ქოიწურუაფუ, 

ხატო დო ჯვარო სი მიმოჩქგქ?, 

ქოთი სქან დუდი მიფუჩუაფუ. 
სქანი სისქვამე მა ეემაქარე, 

10 ვართ გოსაქირგ სი ბრელი ცქეაფა, 

რხიან თოლითგ სი მოძირაფა, 

გურიშ მალამა, შურიშ ჩხონაფ», 

ნოტე ეფერ დღა მობძგდასიო, 
ჰამო ნინათგ დგმერაგადე, 

15 ვარიაშ გამათ2 „ჭოს“ თქუანდე, 

კგლეს კგლეშა კგლამირღეანდე, 
ზრაფაშ წამალცგ მიკაკგნდე დო, 

დროშ ოკეათგშა! მიქანუანდე. 

ლური ვამიღუ სერ დო დღაშითგ, 
20 უთქვანეთ სო რე დროში ტარება? 

თოლიში ჭუა დგმეფარებუ, 
მუჟამც მაშიი სქანდე ალობა. 

7. ნწარე ხოროფა დიდი 

ნძალა რე 

ნწარე ხოროფა დიდი ნძალა რე; 
იშო მილიონი მუთა ფარა რე, 

მუჟამც დებინებუ გურცუნი, 
შეგიწუზენცგ ტან დო შურცუნი, 

5 ვადგეთხიებუ, გილარსუნცუნი, 
ქარწყექ, თიწკგმა მუთა გურცუნი; 
ბოლოს გოირჩქინანეც თიცალ ჭუასჯ?, –– 

გეიფაჩგნცგ აზრი-ჭკუასგ, 
კოჩიშ სქუასგ, ადამიანცგ 

1 დროშ კვათუა--,დროის (გადა)ჭრატ. 

ნ. სატრფოს 

ცოდვასა და მადლს შენ გაბარებენ, 

შენს უმისოდ რა იქნება? 

რომ გაიცინებ– ცა მოიწმინდება; 

როცა მოიწყენ–მოიღრუბლება; 

5 წირვა-ლოცვა შენთვის ყოფილა, 

სხვა ჯოჯოზეთში გაგოგზავნია, 

ხატად და ჯვარად შენ მიმაჩნიხარ, 

კიდეც შენი თავი დამიფიცავს. 
შენს სილამაზეს მე ვერ ავწერ, 

10 (და) არე გჭირდება შენ ბევრი ქება, 

თვალეშხიანი ხარ ჩეენება, 
გულის მალამოე, სულის ცხონებავ. 
ნეტავ ისეთი დღე თუ მომელის, 

ტკბილი ენით დამელაპარაკო, 
15 უარის ნაცვლად „ჰოს. ამბობდე, 

(და) მკლაეს მკლაეში რომ გამიყრიდე, 
(„ზაფრის"–) წამალს მიმზადებდე და 

დასანიშნავად რომ მიბარებდე, 

ძილი არა მაქეს (მე) დღე და ღამე, 

20 უთქვენოდ სადაა დროის ტარება? 
თვალის ტკიეილი ჩამომშორდება, 

როცა ვიშოვი შენგან „ალობას#2, 

7. მწველი სიყვარული 

დიდი ძალაა 

მწეელი სიყვარული დიდი ძალაა; 
მისთვის მილიონი ფული არაა, 

რაჟამსაც დაბინავდება გულში, 

შეგიწუხებს ტანსა და სულს, 

5 არ მოგცილდება, თან დაგყვება, 

ხედავ, რომ მასთან არაფერი გავა; 

ბოლოს გაგიჩენს ისეთ სატკივარს, –– 

აგირეეს აზრსა და ჭკუაL, 
კაცის შვილს, ადამიანს 

9% ალობა--აქ შეწყნარება, (ალისაგან) ლავის დახსნა––განთავისუფლებ»,



10 მუგერიებუ. დიხას რჩუანცგ. 
ეა მიჩქგ ენა მუთუ ინათე!, 

ესგ ეა უღუ თოლეგ სინათლე, 
ვეცოდებუქუ, ზღვასგ ქინანთხე, 
თეწკმა ვა გუურც ნდება-სიმართე; 

15. ეს ოხიოლგ, მუში მონა რდე, 

გაშთერებული გილექგნანღე. 
ჰა, ბედინერი ადამიანი, 

მისგთ ვა მოხეად თიშე ზიანი, 
თინა იციი დიდი ქკვიანი, 

20 მესიაკონი, გაგებიანი; 

მარა ჩქიმ გურცუ მუთუნ ვახვარგ, 

თიცალი ცოდა ინიხვარხეალგ, 

მაჭუალ ალი გგმაფარფალ?, 
შური დო გურქუ დგმადგვარდგვალგ. 

8. მახა, მა სქანოთ კირიბი ვორდა 

მახა, მა სქანოთ კირიბი ვორდა, 

ირ გაჭქირებაშ გალუაფარი, 

მახა, მა სქანოთ სანთელი ვორდა, 

ხატიშ წოხოლე ონდღულაფარი! 

5 სი ორდი ვარდი უგუპირუუ,: 

ვორდ მოგალობე მა მაფშალია, 

გიგალობი დო გგგოპირაფე, 

შური ქოგინთხე მა, მახარია! 

10 ენა ნანდულო თაში ქორდგნი, 
ფიფრქე, ვათქუე სითი ვარია, 

მაფშალიაშო გოქუჩუჩელი 
ეარდიშ მინჯეთ? რდასო კვარია?! 

9. სი ვა რშგნო? 

სი ვა რშგნო, გოლეაფირო, 

კუჩხი კუჩხის გილარდგინი? 
მოსვასეილი, მოკვანწილი, 

ჟი ბალკონცგ გილარდინი? 

მა ეულირი ბოში ვორდი, 

სი უწიფულ ცირა რდინი, 

თინა ვარა ქგგიშინი, 

ჩქიმ გურიში კილა რდინი, 

ჩქიმ შულადირი შურიშო 

10 მასვანჯებელი ბინა რდინი. 

დიო ხოლო იმენდი რე, 

მათი ჭესგ ქორშგდე, 

თ
 

1 ნათუა––ნათვლა, გადატ გულის მოგეპა. 

10 მოგერევა, მიწაში გმარხავს, 
არ ვიცი, ეს რით მოინათლება, 

ამას არა აქვს თვალში სინათლე, 

არ შეგიცოდებს, (თუნდაც) ზღვაში ჩაეარდე, 
მასთან არ გავა ნდობა-სიმართლე; 

15 მას უხარია, მისი მონა იყო. 

გაშტერებული დაწანწალებდე. 
ჰა, ბედნიერი ადამიანი, 

ეისაც აცდება მისგან ზიანი, 

ის იქნება დიდი ქკვიანი, 

20 გულთმისანი, გამგებიანი; 

მაგრამ ჩემს გულს არაფერი შეელის, 

ისეთი საცოდაობა დაძვრება (და 

ტრიალებს შიგ). 
მწველი ალმური მივლის ფარფატით, 

სული და გული დამეთუთქა (წვითა 
და დაგვით ) 

8. მახა?ზ, მე შენთვის კრავი ვიყო 

მახა, მე შენთვის კრაეი ვიყო, 
ყოველი გასაჭირის შესაწირავი, 
მახა, მე შენთვის ვიყო სანთელი, 

ხატის წინაშე დასადნობელი! 

5 შენ იყავ ვარდი გაუფურჩქვნელი, 

მე ვიყავი ბულბული მგალობელი, 
გიგალობე და გაგფურჩგნე, 
დაგყნოსე მე, გამხარებელო! 

10 ეს ნამდვილად ასე რომ იყო, 

ეფიქრობ, არ თქვა შენც უარი, 
ბულბულისათვის გაფურჩქვნილი 

ვარდის პა ტრონად იყოს ყვავი?! 

9. შენ არ გასსოვს? 

შენ არ გახსოვს, შემოგევლე, 

რომ დაგადგი ფეხი ფეხზე? 

მორთული და მოკახმული, 
რომ იდექი აივანზე? 

5 მე მოსული ვაჟი ვიყავი, 

შენ კი ცირა უწიფარი, 

ის მაინც გაიხსენე, 

ჩემი გულის გასაღები რომ იყავი, 

ჩემი დაღლილი სულისათ ვის 

10 მოსასვენებელი ბინა რომ იყავი, 

ჯეო კიდევ იმედია, 
მეც ცოტათი გახსოვდე, 

9 მახა, მახარია-––მახარობელი (საალერსო მიმ ართვაა)" 

მ ცირა--ქალიშვილი. 
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შხეაშა ირო ქომსხენუქუ, 
სი მა დაჩხგრც ქოპჭუნდე. 

15 ვარა დიხას, ვარა ცას, 

სოლეთინი ვონვგდე, 
ვარა ღურელი, ვარა თელი, 
აკას მუთუნც ვორგგდე. 
თენა ცოდა მუჭო ეა რე, 

520 თეცალე კოცგ ორთგღე? 
მარა ენა მუთ მიმოჩქ, 

უკული ვადმოკორდგდე! 
ღურადღაშა ქოიჯინექ, 

გვალო ვაგოქყორდგღე, 
251ინა ღორონთქ ნგმ ქიმინ, 

მა სი ვა გოცოდგდე! 

10. ჩქიმი დუდქუ ქგგგალუუ 

ჩქიმი დუთქუ ქგგგალუუ, 
თუმა გგთოჭკგრილ ცირა! 
მიზოჯი დო მიინალე, 

მა ვა მოკო თიში ქირა! 

5 შურ დო ხორცი წამიწყმინდი, 

ჯოჯოხეთის მუჩი ბინა, 

პყელი ქორდა, ქიმნარღადა, 
ოღონც ირო სი გიჯინა!... 

11. ცოროფა 

ირი სქანი 

ართო სქვამი -– 

პიჯიში კანი, 

ხე დო ტანი, 

5 თუმა - წარი, 

სიტყვა წყნარი, 
უჩა თოლი,' 

კისერ ბროლი, 

კოც აგიჟენც 
10 ჯინა სქანი. 

მორაგადე 

აზრიანი, 

მუთუნ ვა გიღუ 
ნაკლოვანი –– 

15 დუცუ შლაპა, 
ტანდგ კაბა, 
ართიანიში შესადარი. 

ტკბილი ნინა, 

წყნარი ჯინა, 

20 სანატრელი, საოცარი... 
ვაგმაშფოთა, 

ვემმოსოთა| 

ბჭარი სქანი 

სათხოვარი. 

25 მოკო რძირე, 
სით ქობძირე, 

ქომუჩი სვინდისი 

სხვას მუდამ მირჩევნიზარ, 

შენ მე ცეცხლზეც რომ მწვაედე. 
15 (ნეტავ) ან მიწას, ან ტას 

საიდანმე ვწედებოდე, 
ან მკედარს, ან ცოცხალს 

რომელიმე (მათგანს) რამეს ეარგებდე. 

ეს ცოდვა როგორ არაა, 

20 კაცს ასეთს უშერებოდე? 

მაგრამ ეს არაფრად მიმაჩნია, 

მერე არ დამაკლდებოდე! 

სიკვდილის დღემდე მოგიცდი, 
სულ არ დამივიწყებდე, 

2 5 ის (კი) ღმერთმა ნუ ქნას, 

მე არ გეცოდებოდე! 

10. ჩემი თავი შემოგევლოს 

ჩემი თავი შემოგეელოს, 

თმა (ნაწნავ) შეკრეჭილო ცირავ! 
მიბრძანე და მიმსახურე, 

მე არ მინდა იმის ქირა! 

5 სული და ხორცი წამიწყმიდე, 

ჯოჯოხეთში მომეც) ბინა, 

წყეული ვიყო, თუ ვინანო, 
ოღონდ მუდამ შენ გიყურო!... 

11. სიყვარული 

ყოველი შენი 
მთლად მშეენიერი –– 

პირის კანი, 

ხელი და ტანი, 
5 თმა (და) წარბი, 

სიტყვა წყნარი 
შავი თვალი, 

კისერ ბროლი, 

კაცს აგიჟებს 
10 მზერა შენი. 

მოსაუბრე 

აზრიანი, 

არა რა გაქვს 

ნაკლოვანი –- 

15 თავზე შლაპა 

ტანზე კაბა, 
ერთმანეთის შესადარი. 

ტკბილი ენა, 

წყნარი მზერა, 
20 სანატრელი, საოცარი... 

ნე მაშფოთებ, 

ნუ დამღუპავ1! 

ვწერე შენი 
სათხოვარი. 

25 მინდა გნახო, 

შენცა მნაზო, 

მომეც სინდისი



დო ნდომა, 

მოკო ნდობა, 

30 წმინდა გრძნობა, 

სვინდისი დო მეგობრობა, 

12. საცოროფო 

თიცალ ბედიშ ქოპუას, 

ნარტი ემალედასგნი, 

სოდეთ სი იცუაფუქი, 
მათ თექ ქიმმართედასგნი!.. 

5 მარა მუთუნით ვემალე, 

ოსოქგთე იმნარტე... 
ფერ წერილო გინმოშქვას, 

მა სი წამიკითხანდე. 

მოჯგგრე ფერ ქოპუანი, 

10 დუცუ ვა დამიხარდე 
მეტის თინა მახიოლე, 

სითი მუმაკითხანდე. 

კაჭქა თხირო გინმოშქვას, 
კართეს ქაწომირღვანდე, 

15 სქან კუჩხმოდვალ ქოპუას, 

კუჩხშა ქგმომიდ ვანდე, 
ომარული ქოპუას, 

ღვანწკშა ქიმკომისვანდე, 

სქან ყურთბალიშ ქოპუას, 

20 დუდშა ქიმომიდვანდე!.. 

13. საცოროფო 

მუ მოჭირგნ მიჩქგ, მარა 
შხვაშა მუჭო მარაგადე! 
ჩქიმი რინას ღურა უჯგუ, – 

მა თაქ ცოდათ გილემგარდე ; 
5 აქ ფულირი ჭირ პილგნცგ, 

ეგებ თექი გუაცხადე. 
ნაბეტანი ფუალაშე 

ჩუანც დუღა იშგრუუ, 
უიმენდე სოროფაშე 

10 კოჩი უცფას ირჩგნუუ. 

14. საცსოროფო 

ტანო მშვენიერი რექგ, 
ულა გიჩქ?; სი სქეერიში, 

ჭირი ქობღოლამუდასგ 

სქანი ჩელა კისერიში. 

5 ტანი გიღუ მშვენიერი, 

ღურჭულანქგ ჩიტიცალო, 
ქყუნტურუა, ღვაქვიქვალი 
ატამაში პირიცალი. 

აკა. ჟაშსა ნა აღილც 

10 სუჩა ქვმორთი სი ხვალე, 
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და ნდომა, 
მინდა ნდობა, 

30 წმინდა გრძნობა, 
სინდისი და მეგობრობა. 

12. სატრფიალო 

(ნეტავ) ისეთი ბედის მქნა, 
ნატვრა ამიხდებოდეს, 
შენ სადაც იქნები, 

მეც იქ მომესელებოდეს!.. 
5 მაგრამ ვერაფრით ამიხდება, 

დღენიადაგ ვნატრობდე.., 

ისეთ წერილად მაქცია, 

მე შენ წამიკითხავდე. 
მოკეთე ისეთი გვექნა, 

10 თავს არ დამიშურებდე, 

უფრო ის გამიხარდება, 

შენც რომ მომაკითხავდე. 
დაკროლილ თხილად მაქცია, 

კალთაში ჩამიყრიდე, 
15 შენი ფეხსაცმელი მქნა, 

რომ ფეხზე ჩამიცვამდე, 
ფერ-უმარული მკნა, 

ღაწვზე რომ წამისვამდე, 

შენი ყურთბალიში ვიყო, 

20 თაექვეშ ამომიდებდე!.. 

13. სატრფიალო 

(მე) რაცა მჭირს ვიცი, მაგრამ 
სხვას როგორ გავუმზილო (მეთქმის)! 
ჩემს ყოფნას სიკვდილი ჯობს, –– 

მე აქ საცოდავად ვტიროღე; 
5 აქ მალული ქირი მკლავს (და) 

ეგებ იქ გავამხილო. 
მეტისმეტი დუღილისაგან 
ქვაბში მდუღარე ჩაშრება, 
უიმედო სიყვარულისგან 

10 კაცი უცებ ბერდება. 

14. სატრფიალო 

ტანად მშვენიერი ხარ, 
სიარული იცი შელის, 

ჭირი შემეყაროს 

შენი თეთრი ყელის. 

5 ტანი გაქვს მშვენიერი, 

ჰიკჭიკებ ჩიტივით, 
(სახე) ქორფა, ღაწკმღვივარი 

ატმის ყვავილის მაგვარი. 
ერთი, კვირა ნასადილევს 

10 სახლში მოდი მარტო შენ,



ოზეშ კარშა ქგმორთენი, ეზოს კართან რომ მოხვიდე, 

აკა ქიმიოხვალე; ერთი ჩაახველე: 

ირული, ირული, ირბინე, ირბინე, 

ჩქიმდა ირული, ჩემკე: ირბინე, 

15 ხუტოლი, ხუტოლი, 15 მეხუტე, მეხუტე, 
გური ქ;მახუტოლი! გულში ჩამეხუტე, 

15. უიმენდე სხოროფა 15. უიმედო სიყვარული 

უიმენდე სოროფას უიმედო სიყვარულს 
თოლშა ვა მიბძირუანდი!), ახლო არ გავიკარებდი, 

ფიფრქენდი ვენტებუდინი, ვფიქრობდი, (რომ) გაეექცეოდი, 
ხერხის გგმიბრინუანდი, – ხერხს გამოვიყენებდი, –– 

5 წვალებას ეატყობუუდი, 5 წეალებას ვემალებოდი, –– 
ადრე ქგდიბრულუანდი. (და) ადრე დავიძინებდი. 

სონ ბაღგს რე პირანცგნი რომელ ბაღშია, რომ ყვავის 
თი ჩქიმ მაჭუალი ვარდი! ის ჩემი მწეელი ვარდი! 

მუშენ ნამთინ ვა წანცგნი –– რატომ არც ერთი არა სწამს – 
10 ვართი ცოდა, ვართი მარდი! 10 არც ცოდვა, არც მადლი? 

მუზმა მეტის მიცორდინი, რამდენად მეტად მიყვარდი, 
თიზმა მეტი ლახალა რდი; უფრო მეტი სენი გახდი, 

მუთ გარზას თე ჩქიმ გურქუ, რით გაძლოს ამ ჩემმა გულმა, 
ოიშახ ნაჭეი-ნახალაქვ? ასჯერ დამწ ეარ-დადაგულმა?! 

16. ვარდი დო ჭუჭელეში ლერსი 716. ვარდისა და ჭინჭრის ლექსი 

ვარდიქ თქუუ: ჩქიმ თინა რე, ვარდმა სთქვა: ისაა ჩემი, 
მით მოურც დო შურს მითხუა“ც, ვინც მოვა და დამყნოსავს, 
ხეს ვა მოფთხგნე, ვამკოფსოფუნეც, ხელს არ მახლებს, არ მომწყვეტს, 
ჩქიმ სიქსვამეთ დუც ერთუანც. ჩემი სიტურფით თაეს შეიქცევს. 

L · 4 L) · « 

5 ვარდისგ დო ჭუჭელეს2გ 5 ვარდსა და ჭინქარსა 
წორო ნოღეედესგ ბინა, ერთად ჰქონიათ ბინა, 
უგრიხოლო მაფალუ რე, ორივე გასახარელი (გასაზრდელი) 

ღორონთიში ენარჩქინა. ღვთისაგან გაჩენილია. 

ვარდის ჯუნა ქოხვადგდა, თუ ვარდს კოცნა ხვდება, 
10 ჭუჭელცგთ ხვად მიკოჯინა! 10 ჭინჭარსაც ხვდება მიხედვა! 

17. ვარდი 17. ვარდი 

ვარდეფ ვარდენდ ვარდიცალო, ვარდნი ვარდთბდნენ ვარდივით, 
მუჟამც ვარდგ თი ვარდინი, როცა არ იყო ის ვარდი, 

ედემი იწურესგნ თინა?, ედემის ვარდად ცნობილი, 
სი მიმოჩქგდი თი ვარდინი. შენ მეგონე მე ის ვარდი, 

5 ჩქიმ ხოლოსგ ვა გორწყედი, 5 ჩემს ახლოს არ გხედავდი, 
თუდო ვარდი, ჟითი ვარდი, ქვევით არ იყავი, ზევითაც არ იყავი, 

ათე დღასგ ზვალე ვორდი, ამ დღეში მარტოდ ეიყავი, 

სი ვა პუნდინ, მა იმგარდი. შენ რომ არ მყავდი, მე ვტიროდი, 

  

1 თოლშა ვამიბძირუანდი-––არ მჯეროდა, მძულდა (სიტყეასიტყვით „თვალად არ მოვინა–- 

ხულებდი“). 
3 სიტყვასიტყვით: „ედემში რომ მიუთეთეს ის“.



18· ჩქიმ რინაში ფასი რექ 

ჩქიმი რინა მუშა ღირგ 

მუჟამც სი ვაიჯინექგნი, 

ვარა სქანი ტკბილ ხონარეჯ 

მა ცსოჯით ვეფრჩქილექგნი. 
ოხვამეშა მუშა იბდა, 

“ჩქიმ ღორონთი სი რექგნი? 

იშენ ცოდა სი გერგებუ, 
მაღორენქ დო ბღალატენქდა!-– 
ჩქიმცურე იჯინექ დო 

10 სქანი გურცუ შხვას ანდენქდა, 
მა იშენი სი მიცორქგ, 

გოკონ თენა თაში რენდა. 

, ართი დღას მოკვირგდინი, 

გეპკეთი დო მახიოლ?, 

-15 ართის ხოლო მუგოშინა.., 

დახე სახელქ ქამიოლგ, 

ნაბეტან დასუსტებექგნ, 
მუ გოჭგ დო მუქ გაღოლგ:! 

თ
 

19. ჩქიმი ნარტი რექ 

ჩქიმი ნარტი რექ, 

ანდამატი რექ, 

მუდგა მაწვალე, იშენ ართი რექ. 

მორთი, ქიფჩუათ, 

5 თენა ქოფთქუათ, – 

მუშენ თეშნერო აწმაძირექ2? 

გეფთ:მამით? 
იმენდ თქვანითჯ;, 

ჭქიმგარჩქვანითგ ბრელი ხ-ნითგ, 

“10 ჯვეშშე გოქყაფე, 
ჩქგნდა მონჭაღე, 
სოროფა მუშენ გამიდღანითგ2 
ართი ჟე მზას? 

აზრით ეფშაქ-გ... 

15. ფთქვიი; ეგებ დარდიქ დგმე ჯვეშას?, 
გეპჭოფი ნოხი, 

ჯგრო გობროხი, 

თაქ ქუდუვორჩი მასვანჯებელო, 

მუთუნ ღარდის, 

20 ცოდა-მა=დის? 

გური ვე მეფჩი ოტანჯებელო, 
ჰაი, მუშ მანწარა 

ხვალახე ნგარა, 

მუთუნ იმენდის ვა ვორწყექგნი!., 

25 მინ ეფერი რე, 

ბედნიერი რე – 

“26 

18. ჩემი სიცოცხლის (ყოფნის) 

ფასი ხარ 

ჩემი ყოფნა რად ღირს, 

როცა შენ არ გიმზერ, 

ანდა შენს ტკბილ ხმას 
მე ყურით არ ვისმენ; 
საყდარში რისთვის წავიდე, 

როცა ჩემი ღმერთი შენ ხარ? 

მაინც ცოდვა შენ დაგედება (გერგება), 
თუ მატყუებ და მღალატობ! – 

თუ ჩემკენ იმზირები და 
10 შენს გულს კი სხვას ანდობ, 

მე მაინც შენ მიყვარხარ, 

თუ გინდა ეს ასეც რომ იყოს, 

ერთ დღეს რომ მაკვირდებოდი, 

ავშენდი (გავკეთდი) და გამიხარდა, 

15. ერთს კიდეე მოგახსენებ... 

კინაღამ სახელი წამცდა, 

ძალზე რომ დასუსტებულხარ, 
რა გჭირს და რა დაგემართა?! 

თ
 

19. ჩემი ნატვრა ხარ 

ჩემი ნატვრა ზარ, 
ანდამატი ხარ, 
რა გინდ მაწვალო, მაინც ერთი ხარ. 

მოდი ვიამბოთ, 

5 (აი), ესა ვთქვათ –– 

ასეთნაირად რად მეჩვენები? 

გავთამამდით 

იმედით თქვენით, 

შეგეჩვიეთ დიდი ხანია, 

10 ძველთაგან ქმნილა, 

ჩვენამდე მოღწეულა, 
ტრფობისთვის რად დამძრანეთ? 

ერთ კვირა დღეს 
აზრით სავსემ... 

15 ვთქვი: ეგებ დარდი დამიძეელდეს, 
ავიღე ნოხი, 

კარგად გავბერტყე, 
აქ გავფინე მოსასვენებლად, 

არავითარ დარდს, 

20 ცოდვას ·მადლს 

გული არ მივეც მე სატან ჯველად. 

ჰოი, რა მწარეა 

მარტოდ ტირილი, 

რომ არავითარ იმედს არ ვხედავ! 

25 ზოგი ისეთია, 

ბედნიერია ––



სურვილიშა მით მიანჭუუნი, სასურველს ვინც რომ მისწ ედება, 

მარა თიშ უმოს ბედნიერი რე, მაგრამ მასზე უფრო ბედნიერია, 

მუთ ვესუაფუნ, ეენატრენცგნი. (ვინც) არ ინატრებს მას, რაც არ იქნება. 

20. სქანიცალქ ვა მაგორ 20. შენი მსგავსი ვერ ვიპოვე 

სქანიცალქგ ეა მაგორგ შენი მსგავსი ვერ ვიპოეე 

ათე ქიანასგ მა, ამ ქვეყანაზე მე, 

სქანი სახე ქობძირინი, შენი სახე რომ ვნახე, 
ვენმაჯინინ შხვაშა მა... ვერ შევხედე სხეას მე... 

5 ღედფალობა სი გოსქუ დო 5 დედოფლობა შენ შეგშვენის და 

ოკო ეორდე მაფა მა, უნდა ვიყო მეფე მე, 
აკა მუთუნ ქგმომჩინი ერთი რამე შემომითეალე 

ჟაშ ხა-თუთაშ ხაშა მა, ორშაბათ-კვირამდე მე, 

ვარა დუც ქიმკიპკაკა არადა თავს მივახლი (მიეანაყავ) 

10 სქან ოზეში ჯაშა მა. 10 შენი ეზოს ხეს მე. 

21. მი რე საცოდალი? 21. ვინაა საცოდავი? 

უცხო ქიანას მიკოლაფირიც უცხო ქვეყნად გადახვეწილს 
ჩაგრე ნდასგ სამართალი, რომ ჩაგრავდეს სამართალი, 

შურმალაფუ ღურუდასგ, სულთმობრძავი რომ კვდებოდეს, 

ინა,ეა რე საყცოდალი. ის არაა საცოდავი. 

-5 კოჩ დაჩხგრით იჭუუდას, 5 კაცი რომ ცეცხლით იწოდეს, 

ცხგროკგნდას დოფა-ალი, (და) ხრუკავდეს ღველფი – ალი, 
მაღურუუ ინგარდასგნ, მომაკვდავი რომ ტიროდეს, 
ინა ეა რე საცოდალი. ის არაა საცოდავი. 

კოცგ, ჟინიში ლეხისგ, კაცს, ზეციერით ავადმყოფს, 
10. ოქირგდას ზატიში ბრალი, 10 სჭირდეს (რისხვა) ხატის ბრალი, 

კისერც მუკუკეარჩხგნდას, “ კისერს კრუნჩხვა უგრეხდეს, 
ინა ვა რე საცოდალი. ის არაა საცოდავი. 

კოჩქ ქინანთაას მართუუს, კაცი ჩავარდეს მორევში, 
ორუუდას წყარიში ძალი, ერეოდეს წყლისა ძალი, 

15. პოპორი ოშქვიდუანდას, 15 ზეირთთა ფემა (რომ) ახრჩობდეს, 
ინა ვა რე საცოდალი. ის არაა საცოდავი. 
ადამიანც ცოროფაში ადამიანს სიყვარულის 

უღუდასგ გურცუ ჭვალი, რომ ჰქონდეს გულში მჭვალი, 
გასანგებულ გილეშას, გაგიჟებული დადიოდეს, 

20 ათენა რე საცოდალი. 29 (აი) ესაა საცოდავი. 

22. ცოროფილი ვა რცხუნცუდა 22. შეყვარებული თუ არა გყავს 

სოროფილი ვა რსუნცუდა, შეყეარებული თუ არ გყავს, 
ვა გიღუ გემო რინაში, ცხოვრების სიტკბო არა გაქვს, 

მის ურჩმილექ, მის უჯინექ, ვის უსმენ, ვის უყურებ, 
ვარა მიშო თქუა ნინას? ანდა ვისთვის იტყვი სიტყვას? (ენას) 

5 ეეიშეჩინე ცხოვრებასგ 5 ცხოერებაში ვერ გაარჩევ 
თოფური დო კოლო რზინას, თაფლს და მწარე ქინაქინას, 

ცვერე ორდე, თინა უჯგუ, ბრმა იყო, ისა სჯობია, 
თე ქიანას სქან გოჯინას. შენგან ამ ქ ვეყნისა ხილვას. 
დუდ შეწირი სოროფას, თავი შესწირე სიყვარულს, 

10 ქომოლობათ გაჭქარუუ, 10 ვაჟკაცობად ჩაგეთელება (გეწერება), 

თე ქიანას ვა დინგქ, ამ ქვეყნად არ დაიკარგები, 

ქგგოიშინანც მაფალუუ!. მომავალს მოაგონდები. 

1 მაფალუუ––ის, რაც ხარობს (მცენარე), იფურჩკნება, იზრდება.



ხოროფილი ქალაირედა, 

უჯგუში მუ გაპალუუ! 
15 ყოროფილშო ზოგებული 

დაჩხგრქ ქიგიოფაფალუუ. 

23. თიწკგმა იპიიქ გაჭირებული 

ხე ვამორგგდას, კუჩხ ვა მორგჯდას, 
ხუნკო ვორდენი დაბადებული, 
ეშენი მითინც ვა გოცოდგდა, 
ესგ ვა ჯოხო გაჭქირებული. 

5 ცვერე ვორდენი, ცუნგა ვორდენი, 
მუნჯო ეორდენი დაბადებული, 
თეშენი ხოლო ვა გოცოდგდა, 
ესგ ვა ჯოხო გაჭირებული. 

შარას გეფჩგრთე, ტყას ქიმშუოლე, 
10 სოდეთ მაზარი რე დაბინებული, 

ქომიცუანი, ქკომუა დომკყანი, 
საქმე მოჭგდას ახირებული! 

ითაქ მუ ოკოდ! თაქ მუქ მიცუნუ2“ 
–– ხარხი თქუანდას გაკვირებული, 

15 მუთუნ მა თექი ვა მირსხენდასგ 
მილიონიშა თაქ ღირებული; 

ირო მოქგდას თე ჯგუა საქმე, 
დღასგ ვა ვორდე დარხინებული, 
თეშენი ხოლო ვა გოცოდგდა, 

20 იშენ ვეპიიქ გაჭირებული , 

მა მიცორდას, თის ვა უსორდე, 

რინა მაფუდას განწარებული, 

მა თის ბგორგნდე, დღას ვა ბძირგნდე, 

ცოდა მაფუდას გადიდებული, 
თიწკ?მა ირკოჩქ მა მუმეხვარით, 

25 თიწკმა იპიიქ გაჭირებული. 

24. ცოროფა 

ჟითუო კოც ცსვილგნცგნი, 
მუ ჭუა რენ, ეემეფხვადი, 
თაშ დოხთური ქოპუასგ, 

ვაი, შური, ჩქიმი მარდი! 

5 არძოს ვოსქგლიდუანდი, 

კაპეკისგ ვა წუღანდი, 
„მი რექ თეცალი ლეხი-მაქ“, 

შხვასგ ხოლო იპკითხანდი. 

დასაჯული სოროფაშე 

10 მითინ ვა რე ჩქიმიჯგუა, 

დოსთურ მუთუნც ვა მოხვარგ, 
მა დოპილგნე) ათე ჭუა, 

ათეწკგმა ვაგეურცუ 
მოთვინება, ვართი ჭკუა, 

15 მუშ ნებაშა გილუურცუ 

შური წაულირიშ სქუა. 

28 

შეყვარებული თუ გიდგას (მხარში), 
უკეთესი რა გაგაჩნია! 

15 შეყვარებულისთვის დაზოგილი 

(დანანებული) 
ცეცხლმა დაფერფლა,. 

23. მაშინ ვიქნები გაჭირვებული 

ხელი და ფეხი არ მივარგოდეს, 

ხეიბრად ვიყო დაბადებული, 

ამისთვის არვის გეცოდებოდე, 
ამას არ ჰქეია გაჭირვებული. 

5 ბრმაც რომ ვიყო, ყრუც რომ ვიყო, 

მუნჯად რომ ვიყო დაბადებული, 

ამისთვისაც ნუ შემიცოდებ, 

ამას არ ჰქვია გაქირვებული. 

გზას ავცდე (და) ტყეში შევვარდე, 
10 სად მხეცებია შეფარებული, 

დამესიონ, ჭამა დამიწყონ, 
(და) საქმე მჭირდეს ახირებული! 

„აქ, რა უნდოდა, აქ რამ მოიყვანა24 

–– ხალხი ამბობდეს გაკვირვებული, 

15 იქ არაფერი მე არ მიხსნიდეს, 
მილიონადაც) აქ ღირებული; 

ყოველთვის მჭირდეს ასეთი საქმე, 
არასდროს ვიყო დალხინებული, 

ამისთვისაც კი ნუ შემიცოდებ, 

20 მაინც არ ვიქნები გაქირ:ებღლი. 

მე მიყვარდეს (და) მას არ ვუყვარდე, 
ცხოვრება მქონდეს განწარებული, 

მე მას ეეძებდე, ეერ ებოულობდე, 
ცოდვა რომ მქონდეს გადიდებული, 

მაშინ ყეელა მე მომეშეელეთ, 

25 მაშინ ვიქნები გაჭირეებული. 

24. სიყვარული 

ზეზეურად კაცს რომ ჰკლავს, 
თუ რა სენია, ვერ მიეხვდი, 

მისი ექიმი მქნა, 
ვაი, სულო, ჩემი მადლი! 

ყველას მოვარჩენდი, 

კაპიკს არ გამოეართმევდი, 

„ვინ ხარ ასეთი ავადმყოფი-მეთქი“„ 

–- სხვასაც ვიკითხავდი. 

სიყვარულისგან დასჯილი 

10 არვინ არის ჩემი მსგავსი, 

ექიმი ვერაფერს მშველის, 

მე მომკლავს ეს სატკივარი, 
მასთან არაფერი გავა, 

არც ჭკუა, (არც) მოთმინება, 

1.5 თავის ნებით დაიარება 

სულწაწ ყმედილის შვილი. 

თ
რ



20 

| 25 

სქან ცოროფაშ ჭოფილ ეორექ, 
ვა მანტინე, გიჩქგდას, 

უფსქანეთგ ჩქიმი რინა 
მუშა ოკო ღირგდას? 

ნანდულო თიშ მანწარა რე, 

ტყვე ჯიხას ხვილგდას. 
სქან ჯარი დო გონებაქ 

ირფელ გგმოჭყოლიდუუ, 
ჩქიმ ცოდაში ეჭყვადილი, 
თეშ მასქვამა მუქუ რცსუუ? 
ჩკიმ უდროოთ მაცვილარი 

დიდაქ მუშენ დოგიტუუ! 
ჩქიმი ლური შხვანერი რე, 

30 მემიჩქ ეგებ ღურა რდას? 

3 “
 

4 ლ 

45 

ჩქიმი შური აქი ვარე, ' 
სი მითოისე მურთაგას... 

მიკეე, მუშენ მუმეწონი, 

ართ მინუტიში ძირაფას? 
სი ქორძირინი, უკული 

ირო ფიფრქე დინაფას... 

წირუა-ხვეწა ვა მოხეარ 

ვართ პაპა ზაქარიაში, 

ჯინა ქობღირსებუდუკო 
ოქროშ ტან ქვაქვალიაში. 

ირო სქან ამბეს ვორექ8გ, 
ირი დღა დო მარუას, 
მუზმას მიცორქ, გორჩქინას, 
დასურო ქგგონგარუანც, 

ეეგნუოსქგდგქ თე სოროფას, 
მუთუნც ვა მომხვარუანც, 

დოფა-დაჩხგრიში ალი 

გურეუ მითაკარუანც. 

აბა, ცირა, ჩქიმ ღურაშა 

50 აკა დუღი ქგმოძირი, 

ღ 

ახავაი, მუ მოხვარჯ, 

სქან ცოროფათ ვორექ ქვილი. 

25. ცოროფაში ობირეში 

თე ქიანას ართ მიკათგ1!, 

ართი პუნცე ცოროფილი, 

ღორონთ, თინა ვემდამიღა, 

სქანდე მაფუ ჭყოლოფირი. 

დოხუნელი წყნარი დარდი 

გურცუ მიხვარხვალუანეც, 
უმუზარცჭუო ჩილამურც 

თოლეფ უთქვარშალუანც... 

ხოროფილც ლანდო გარე 
10 ხიოლით ჩქიმი შური, 

მნარტულე თეშენ ლურცუ, 
  

1 მიკათ2–– სიტყვასიტყვით: „შიგ ურევია 

შენი ტრფობით ვარ შეპყრობილი, 

ვერ გაგექცევი, იცოდე, 
უშენოდ ჩემი ყოფნა 

20 რად უნდა ღირდეს? 
ნამდვილად ისე მწარეა, 

ტყეე ციხეში იყოს დამწყედეული. 
შენზე ჯაერმა და ფიქრებმა + 

ყველაფერი დამაეიწყა, 
25 ჩემი ცოდვით ამოსაწყეეტო, 

ასეთი ლამაზი რამ შეგქმნა? « 

ჩემი უდროოდ მკვლელი 
რად დაგტოვა დედა (შენმა)! 
ჩემი ძილი სხკაგვარია, 

30 მგონი ეგებ სიკედილი იყოს, 
ჩემი სული აქ არ არის, 
შენ გიზის მუთაქის ქეეშ. 
მიკვირს, რატომ მომეწონე 

ერთი წამის დანაზვით? 
415 შენ რომ გნახე, მის შემდეგ 

სულ მოველი დაკარგვას... 

წირვა-ხვეწნა ვერ მიშეელის 

ვერც მღვდელი ზაქარიასი, 
მზერა (მაინც) მღირსებოდა 

40 ოქროს ტან-გოგმანასი. 

სულ (მუდამ) შენზე ვფიქრობ, 
ყოველ დღე და (ყოველ) კვირას, 
როგორ მიყვარხარ, რომ იცოდე, 

ნამდვილად აგატირებს! 

45 ვერ გადავურჩები ამ ტრფობას, 
არაფრით არ დამინდობს, 

მოგიზგიზე ცეცხლის ალი 
გულს თაკარად მედება. 

აბა, ცირა, ჩემს სიკვდილამდე 

50 დამ.ნახე ერთხელ თავი, 

ეაიმე, რა მეშველება, 
შენი ტრფობით ვარ დამწვარი. 

25, სატრფიალო სასიმღერო 

ამ ქვეყნად ერთი დამიდის, 

ერთი მყავს შეყვარებული, 

ღმერთო, ას არ წამართვა, 
შენგანა მყავს (ნაწყალობევი). 

5 გამჯდარი, ჩუმი დარდი 

გულში დაძერება (ტრიალებს), 
(და) განუწყვეტლად ცრემლებს 
თვალები ათქრშიალებს... 
სატრფოს აჩრდილივით დასდევს 

10 სიხარულით ჩემი სული, 
ამიტომ ვნატრულობ ძილს, 

ჩემიც“.



რადგანც თინა მოძირუნი. 

ნგარებულო იჩიებუ, 

უბედური ჩქიმი ნინა –– 
15 ვაი, ღორონთი, მუ შერცოდი, 

მუს გიჭირცგ ჩქიმი რინა? 
სოროფა დო გოჯოგაფა 

სქანდე ორე გგნარჩქინა, 

რთხიინქ: აკა ქგმაღირსე 
20 სცოროფილიშ ინოჯინა; 

სახე ანგილოზიშ უღუ, 

სირმაში გიოქყ ვართ თუმა. 

სქანი ჭირქგ ქგმაღოლგ , 
სი ჩქიმ გურცუ მორდგნქგდა, 

25 დრო დო დროთგ ქგმკმოჯინი , 

შურო ქგგოცოდგქგდა. 
შური გაკმაკორობუუ, 

ჯგირო ვა მათქუე ნინა, 
თეშ მასქვამას გორწყექგნი, 

მუ ჰამო რე სქანი ჯინა| 
სქანდა ორაგადე მიღუ 
ართი, უგრი, სუმი ნინა, 

ქოიწუენი, მოშქურუ დო 
ვაფთქუენი, მუ ფქიმინა? 

ირო მუსუთ მნარტენქგნი, 

შხვა კოჩი გურც ვა უჩანცგ –– 

აკა ქინმოჯინუასგ, 

სქან თოლი დო წარ უჩასგ... 

მუთ ვა მიღუნ, ვა მიღუ დო 

40 მიღუნ თითი ვა მუჩასგ! 

3 ღ
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26. სახე სქვამი 
სახე სქვამი, ჭყენტურუა, 
გიშერიშა გიგგ თუმა, 

ვარდიშ ნერო გოპირელიგ 

სირინოზიშ გიღუ ხუმა, 
მარჩხა-წყარც კალმახაში 

გხზღუ სიმარჯვე, მიკორთინა, 

მესიშ ვარდი პეულერცგ 
უჯგუ სქანი ინოჯინა. 

თ
 

27. საყოროფო 

სქან ცოროფა მა პჭენც თეში, 

ობედ ვააქვე საკვეცის, 
ოპჭოფუ დო მუკვობუქუ, 
მუჭოთ ჩხომი არტკეცის. 

დურიკია, მური-გური, 

სო ერჩქინდი თეშ მაგური, 

თეშ მასქეამა, თეშ მაჯგირა, 

ალმასიში მუნაჭკირა2 

ბღურუქ, მარა მუ ბკ#იმინა, 

“რ 

  

1 მარჩხი––არაღრმა, თხელი წყალი. 

30 

რადგანაც ის მეზმანება. 

ტირილით ლაპარაკობს (მოთქმით) 

უბედური ჩემი ენა –– 

15 ვაი, ღმერთო, რა შეგცოდე, 

ღად გიქირს ჩემი ყოფნა?! 
ტრფიალი და შეძულება 

შენგანაა გაჩენილი, 
გთხოვ ერთხელ მაღირსო 

20 შეყვარებულის (თვალებში) ჩახედვა; 
სახე ანგელოზისა აქეს, 

სირმის აყრია თმა. 

შენი ჭირი შემეყაროს, 
შენ ჩემს გულს თუ გაახზარებ, 

25 დროდადრო მომხედე, 

ოდნავ თუ გებრალები,. 

სული შემეხუთება (და) 
კარგად ვერ ვამბობ ენას (სიტყვას). 

ასეთ ლამაზს რომ გხედავ, 
30 რა საამოა შენი მზერა! 

შენთან სათქმელი მაქეს 

ერთი, ორი, სამი ენა (სიტყვა), 

როომ გითხრა, მეშინია და 
რომ არ ეთქვა, რა ექნა? 

35 ყოველთვის რასაც ვნატრობ, 

სხეა კაცი ვერ მიხვდება –– 
ერთხელ მაინც შემახედა 

შენს თვალსა და შაე წარბს... 

რაც არა მაქვს, არა მაქვს დღა 

40 რაც მაქვს, (ნეტავ) არც ის მომცა" 

26. ლამაზი სახე 

სახე ლამაზი (და) ქორფა, 

გიშერს გიგავს თმა, 

ვარდივით გაფურჩქვნილს, 
სირინოზის გაქვს ხმა, 

მარჩხი1 წყალში კალმახისა 

გაქვს სიმარდე (და) მიმოხრა, 
მაისის გაფურჩქვნილ ვარდს 

სჯობია შენი შეხედვა. 

“«
 

27. სატრფიალო 

შენი ტრფობა მე რომ მწვავს ისე, 
აბედს ვერ დასწეაეს ტალკვესი, 

დამიჭირა და ვკიდივარ, 

(ისე) ვით თევზი ანკესზე. 

სულიკო, სულო-გულო, 
სად გაჩნდი ასეთი სახისა, 

თ
 

ასე ლამაზი, ასეთი კარგი, 

გამოჭრილი ალმასისა? 

მკვდები, მაგრამ რა უნდა ექნა,



10 ვორწყექ, ვა გოცოდგქგნი, 
ჩქიმო ირო სანარტელი 

მის რე აწუჭყეართგქგნი? 

ლანდო ვორექ გინორთელი, 

მუ ფქიმინა, ვეეფჩინი, 

მის გუანდე თე წვალება, 
ჩქიმით დუდი გეეპჭირი! 
ირკოჩქ ართო გომჯოგუუ, 

ჩქიმ ჯიმაქ დო ჩქიმი დაქგ, 

უბედურო მიდამირთგ 

20 ჩქიმი ახ ალგაზდობაქგ. 

1 –
 

28. საყოროფო 

გურც დაჩხგრი მონტებეული, 
მა სქან სოროფაში ჭვილი, 

მქ ვით წანა რე ითაკარგ, 

დიოთ ვა რე შქგრატილი. 

სქან ცოროფა გურე მიღუ დო 

ხვალე მა მაფ მოკებული, 
მითინქ ვემეჩირთასგ დო 

თიშა ვა მენაწილასგ, 

თიში მონაწილე კოჩი 
10 ჩქიმ თოლქ ოკო ვა ძირას, 

თ
 

29. მადლოსანიში სისქვამე 

ლერსიშ მორაგადე კოჩქ2 
საგან ოკო დოგორას. 

ოცქვაფალც ოცქუას დო 
ოგორაფალე ოგორას 
მართალი უჯგუ, სიმტყუნეს 

გემიხვონწყათ ოფორალი!.. 

ადამიან დიდებული, 

ოსურეფიში თოლი რექ, 

პირადობა-სახეწყობათ 

10 მაგნიტი დო ბროლი რექ, 

ბრძენ ჭკუაში მენდუული, 
სიწყნარეში რთომი რექ, 

სწორეთ მითინ ვა გოდარ, 

თამარ მეფეშ ტოლი რექ. 

15 ოდიშიში ინნაბად 

სასახელო სქუა რექ, 

ღორონთიში ენარჩქინა, 

ართო ტვინ დო ჭკუა რექ. 

სისქ ვამეშე ანგილოზი, 

20 ფარშავანგიში ფსუა რექ, 

სიტყვა ტკბილი, ტან-ლარქემი, 
ჩქიმ გურიში ჭუა რექგ, 
სრილიანტით დგნარშუა, 

სირმათ მინაშუა რექგ, 

თ
 

  

10 ვზედავ, რომ არ გეცოდები, 
ჩემთვის მუდამ სანატრელი 

ვის წინა ხარ გაზჩოლტილი? 

აჩრდილად ვარ ქცეული, 
რა ვიღონო, ვერ ვხვდები, 

15. ვის გავანდო ეს წეალება, 
თავი გავიჭირე ჩემით! 

ყველამ ერთად მომიძულა 

ჩემმა დამ და ჩემმა ძმამა, 

უბედურად ჩამიარა 

20 ჩემმა ახალგაზრდობამა, 

28. სატრფიალო 

გულზე ცეცხლმოკიდებული, 
მე შენი ტრფობით დამწვარი, 

შეიდი წელია გიზგიზებს, 

ჯერაც არაა ჩამქრალი. 

5 შენი ტრფობა გულში მაქვს და 

მხოლოდ მე მაქვს დასაკუთრებული, 
ვინმე არ შეცდეს და 

არ გამიხდეს მონაწილე, 

მისი მონაწილე კაცი 

10 ჩემმა თეალმა არ უნდა ნახოს. 

29. მანდილოსნის სილამაზე- 

ლექსის გამომთქმელმა კაცმა 
საგანი უნდა იპოვოს, 

საქები აქოს და 

საგინებული აძაგოს. 

5 მართალი სჯობს, სიმტყუვნეს 

საფარველი ავხადოთ!.. 

ადამიანი დიდებული, 

ქალების თვალი ხარ, 

გარეგნობით, სახეწყობით, 

10 მაგნიტი და ბროლი ხარ, 

ბრძენი ჭკუისა პატრონი, 

სიწყნარისა რთომი! ხარ, 

სწორედ ვერავინ გედრება, 

თამარ მეფის ტოლი ხარ, 

15 ოდიშში დაბადებული, 

სასახელო შეილი ხარ, 

ღვთაებისგან გაჩენილი, 
მთლად ჭკუა და ტვინი ხარ. 
სილამაზით ანგელოზი, 

20 ფარშავა ნგის ფრთა ხარ, 

სიტყეატკბილი, ტან-ლეოწამი, 
ჩემი გულის ტკივილი ხარ, 
ბოილიანტით დანაქსელი, 

სირმით მინაქსოეი ხარ, 

1 რთომი--ბ:ლახია ერთგვარი, დამამშვიდებელი. ვ



30. ბოში დო ძღაბიში ლერსი 

ბოში: 

თოლი წკონდა ალმასიში 
დო სისქ ვამე შოშიაში, 
ახ, მიში რექ, მიშ ბედიში, 

მი ბედინერ ბოშიაში? 

ძღაბი: 

5 მა ეფერი ბოში მოკო, 
ირემც ნადირენდას ზღვას, 

ორაგულ ღო კალმახას 

მოსათ ჭქოფუნდას ტყას, 

გვალას რზენო ოშქ ვანდას, 

10 რაშით ფურინგნდას ცას. 
ქიიქგნქო სი თენეფე? 
მუთ მიმტკიცე სოროფას? 

ბოში: 

ზღვაშ ძგას კუჩხის გილუუნჭქირა, 

როფეცალო ქგდვოსუა, 
15 ჟი ტყას ვევოფალაფუა, 

ირემც გურთანც გეუსქუა , 
პაერც ყორშის ქიგეიდგგ, 

ჯგირ დო სქვეამცგ დოიჩუა, 
შურ დო გურით სქან ვორექგ, 

20 მიცორქგ დო გიფუჩუა. 

გოგო: 

ბედიქ შეგარგ სქანი თია, 

სქან ვორექ დო ჩამიბარი, 

უსქანობათ ჭვილ ვორექგ, 
გურც დაჩხირი დამიფარი, 

25 'ნება გიღუ ინჭუენი, 
ვეეჯინა, დოუჩკარი, 
კილე ქომუ მურთაგათგ, 
მახუტოლი, გამახარი. 

31. ბოშ დო ცირაში ცოროფა 

30. ბიჭისა და გოგოს ლექსი 

ბიჭი: 

თვალი წმინდა ალმასისა 
და სილამაზე მოშიასი, 

ახ, ვისი ხარ, ვისი ბედისა, 

„ვინ ბედნიერი ბიჭუნასი? 

გოგო: 

5 მე ისეთი ბიქი მინდა, 
ზღვაში ირემს ნადირობდეს, 
ორაგულსა და კალმახს 

ბადღითა ტყეში იჭერდეს, 

მთას ვაკედ გადააქცეედეს, 
10 რაშით ცაში დაფრინავდეს! 

შენ იზამ ყველა ამას? 
ოით მიმტკიცებ სიყვარულს? 

ბიჭი: 

ზღვის ნაპირს ფეხს დავაჭერ, 
ვარცლივით დავაპირქვავებ, 

15 ზევით ბალახს არ ვახარებ, 

ირემს გუთანში შევაბამ, 

ჰაერში კოშკსა აგიგებ, 
კარგს და ლამაზს შეგინახავ, 
სულითა და გულით შენი ვარ, 

23 მიყვარხარ და გიფიცებ. 

გოგო: 

ბედმა შეგარგო შენი წილი, 
შენი ვარ და ჩამიბარე, 
უშენობით დამწვარი ვარ, 

გულს ცეცხლი მომაშორე, 

25 უფლება გაქვს, რომ ისწრაფო, 

ნუ აყოვნებ, დაუჩქარე, 
მკლავი მუთაქად მომეცი, 
ჩამეხუტე, გამახარე, 

31. ქალ-ვაჟის სიყვარული 

(ქალ-ვაჟიანი––ზუგდა დურ» ვარიანტი) 

ბაღგს ვორდი, ვარდი ბძირი, 

წილუა მოკოდ, ვა მასოფუ, 
მუჭო მაფშალიან თეში, 

იშ ცოროფაქ მა ოპჭოფუ. 

5 ახალ ვარდიქ მეყოროფუ, 

ჯვეშის ვოგორა დო ბჯოგგ, 
ვარდიშ გეშა მებდინენი, 

ღორონთქ თენა მიქჭყოლოფუ. 
სახეთ ვარდიცალ რექგნი, 

10 თიშენ გოცქვა ვარდიშ ნერო, 

მუჟამც მა სი ქორძირინი, 

ეებობრჯი ანთასნერო... 
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ბაღში ვიყავი, ვარდი ენახე, 

მსურდა მოკრეფა, ჭერ მოვწყვიტე, 
ით ი, ი 

მისმა სიყვარულმა მე შემიპყრო. 
5 ახალი ვარდი შემიყვარდა, 

ძველს ვაგინებ და მძულს, 

ვარდის გამო რომ დავიკარგო, 
ღმერთმა ეს მიწყალობა. 

სახით ვარდის მსგავსი რომ ზარ, 

10 მიტომ გაქებ ვარდის დარად, 

რაჟამს მე შენ დაგინახე, 

დაეიბენი ათასგვარად...



რაგადი მოსაწონი დო 

ულა გიჩქგ მშეენიერო, 
315 კიბირ-ბროლი, თოლგვირალი, 

ტანზღეანდალა სქეერიშ ნერო. 

წვალებური სიცოცხლეს 
კოჩიშოთი ღურა უჯგუ, 

აიშა მოხიოლგდ რინა, 

-20 ასე შურო ვამოხუჯუ?, 

უსქანეთ მა ვებრგგმგ, 
ქომიწაი, მუჭო უჯგუ? 
შური, სქანი სოროფაქგ 

დამალუუ, დამამუნჯუ. 
25. დიო ახალგაზდა რექ დო 

ვაგიჩქ თიშე გაჭირება, 

კოც სვილგნუგნ, ცოროფა რე, 

უჩქ შურიში გამწარება, 

ფერ დო ხორციშ მიდაღალა, 

30 სიცოცხლეში დამძიმება. 

ანწ ღურუუს მა ველგქ, 
სქანდე ქიცუაფუდა ნება!.. 
ვოჯანგდი ჩქიმ ჯარგვალცგ, 
კარკგლერო, უმინჯურო, 

40 ქგმორთ ჟგრი მაქირზოლქგ, 

ღურჭულესგ მხიარულო; 
ქგგმაშინგ ცოროფილქგ, 
გურქ ქალმაჭუ უნებურო, 
ლოგინც თეში გილემგარდი, 

45 მუჭო ჩქგჩქგ უძუძურო... 
თე ზომაშა მაწვალენი, 

ღორონთწყკგმა ჯგგრი ვარე, 
ადამიანიშ ნათესეს 

თაში მუშე გამაწვალე? 

50 ჟარნეჩდოვითი დოსთური, 
ჩქიმ ლაზალას მუთას მალე; 

ანთება დო გურიშ ჭუაში 

სი რექ ჩქიმი მეწამალე. 

ეთი ჩელა ხურხიშ ჭირი, 

ქომიწიი აკა ნინა, 

საიმენდოთ მიმოჩქექგ, 

მოღალატეთ ეამიჩინა 

მილიონიშ მეტ მიღირგ, 

სქან სახეში ინოჯინა, 

60 ამაშფოთგ სოროფაქგ, 

სალაცალო გილებჟნა, 
ჩქიმი თოლიგვირა ცირა, 

საიმენდო, საქებარი, 

პყუნტურუა, ღვაჭვიჭვალი, 
65 გიშერიშა გიგგ წარი, 

ჰჭკუა,ბრძენიში უჯგუში, 

5 C“- 

  

საუბარი მოსაწონი და 

სიარული იცი მშეენიერი, 

15 კბილ-ბროლი, (და) თვალჟუქუნა, 
ტა:რხეული შვლის დარად. 

გაწვალებულ სიცოცხლეს 
კაცისათვის სიკვდილი სჯობს, 

დღემდე ყოფნა მიხაროდა, 
20 (მაგრამ) ახლა სულ არ მომწონს, 

უშენოდ მე ვერ ვივარგებ, 
მითხარი, როგორ სჯობს? 

,სულო, შენმა სიყეარულმა 
დამლია (და) დამამუნ ჯა, 

25 ჯერ ახალგაზრდა ხარ და 

არ იცი მისგან გაჭირვება, 

კაცს რომ კლაეს, სიყვარულია, 

იცის სულის გამწარება, 

ფერის და ხორცის წართმევა, 

30 სიცოცხლის დამძიმება. 

აწი მე სიკედილს მოველი, 
შენგან ნება თუ იქნება... 

ვიწექი ჩემს ჯარგეალში?, 
კარჩაკეტილად, უპატრონოდ, 

მოვიდა ორი მერცხალი, 

იქიკჭიკეს მხიარულად; 

გამაზსენდა საყვარელი, 

გული დამწყდა უნებურად, 
ლოგინში ისე ვტიროდი, 

როგორც ბალღი უძუძურად... 
ამ ზომამდე რომ მაწვალო, 
ღმერთთან კარგი არ არის, 
ადამიანის ნათესავს (ძეს კაცისას) 
ასე რისთვის გამაწვალებ? 

ორმოცდაათი ექიმი, 

ჩემს სატკივარს ვერას არგებს; 

ანთებისა და გულის ტკივილის 

შენა ხარ ჩემი მეწამლე. 

იმ თეთრი ყელის პირიმე, 

მითხარ რამე (ერთი სიტყვა), 

საიმედოდ მიმაჩნიხარ, 

მოღალატედ ნუ მიმიჩნევ, 
მილიონზე მეტი მიღირს 

შენი სახისზ შეხედვა, 
60 ამაშფოთა სიყვარულმა, 

ცოფიანივით დავწანწალებ. 

ჩემო თვალეუქუნა ცირავ, 
საიმედო, საქებარო, 

სახექორფავ, ღაწვმღვივატო, 

65 გიშერსა მიგიგავს წარბი, 

მკუა ბრძენზე უკეთესი, 

4 ლ 

4 თ
 

5 ლ
 

5 თ
 

1 ვამოხუჯუ -- „არ მომწონს. ხელს არ მაძლევს“ (ეტუმოლოგიურად ,,არ მემხრობა“), 
8 ჯარგვალი––მრგვალი ძელებისაგან აშენებული ქოხი. 

ვ. კ. სამუშია



საუბარი და სვლა წყნარი, 
შენ ხარ ჩემი ანგელოზი, 
ჩემი სამოთსისა კარი, 

70 მზე, მთვარე და ვარსკვლავები 

რაგადი დო ულა წყნარი, 

სი რექ ჩქიმი ანგალოზი, 

ჩქიმი სამოთხეში კარი. 

70 ბჟა, თუთა დო მურიცხეფი 

სისქვამეშე ვა გიჯგუნა, არ გჯობია სილამაზით, 

ჩქიმო ქიანაშ ფასი რე ჩემთვის ქ ეეყნის ფასია 

თქვან რაგადი, ინოჯინა, თქეენი სი ტყეა, შემოხედვა, 

ოშ მილიონ მიღუდასგ, ასი მილიონი რომ მქონდეს, 

75 თქვან უმუშო მუ მაფუნა? 75 უთქეენოდ ჩემთვის რაა ის? 

ფერ დო ხორციქ დემელუუ, ფერ-ხორცი დამელია, 
გილუურქ დო გილაფქეშა, დავდივარ და ვხვნეში (მწარედ) „ 
სხეულ დოციმილი მაფუ, სხეული დავარდნილი მაქვს, 

თოლი ჩილამურიში ეფშა, თვალები ცრემლებით სავსე, 
80 უსქანეთგ დობღურუქუ, 80 უშენობით მოვკვდები, 

კუჩხ გულამიდგ საფულეშა. ფეხი მიდგას მე საფლავში. 
ვარა ჯგირო, ვარა ფურო ან კარგად, ანდა ცუდად 

ქიგმორინე აკა შარას, დამაყენე ერთ გზაზე, 
მუმაშორი გაქირებას მომაშორე გაჭირვებას 

85 დო უზომე გილანგარას... 85 და უზომო (ცრემლების ღვრას... 

მოუძინა მახორობას, მოვუმატებ ეზო-სახლსა, 

ორტვევინი დო ბაღჩა-ცეანას, ბოსტანსა და ბაღჩა-ყანას, 

ოჯახის სი ჩაგაბარე, ოჯახსა შენ ჩაგაბარებ, 
მერჩა უფლება დო ძალას. მოგცემ უფლებას და ძალას. 

90 სი დოზოჯი, მა გალინა, 90 შენ დაბრძანდი, მე გემსახურები, 
მუთას გოქიმინაფუა, არაფრით არ დაგასაქმებ, 

ხეშა წყარცგ მა გეიბუ, ხელზე წყალს მე დაგისხამ, 

სტოლცგ ვაგგოწყუაფუა, სუფრას არ გაგაშლევინებ, 
მუჟამ გოკონ, დოზოჯი დო როცა გინდა, დაბრძანდი და 

95 ვარა გოგულებაფუა, 95 არა და, გასეირნებ, 

ეფერი საქმე ეეშემდგინა, ისეთს საქმეს ნუ შემიქმნი, 

დუდი ვადმოცვილაფუა. თავი არ მომაკ ვლევინო. 

აბა, ჩქიმი ბჟა დო თუთა, აბა, ჩემო მზე და მთვარეე, 

ათენა ინებით თაში; აი ეს ინებეთ ასე; 

100 ვაკომირღეა ათე საქმე არ დამიშალო ეს საქმე, 

სერო ვაგომიშქ ეა დღაში, დღე ღამედ არ მომიქციო, 

მიღი, დადა), ჩქიმი თხოვნა, მიიღე, დადა, ჩემი თხოვნა, 

შემისრული გურიშ ნდომა; შემისრულე გულის ნდომა; 

მუთუნი ქეშილებედა, თუ რაიმე შეიძლება, 

105 ქიგემიდვი აკა ზომა, 105 დამიდევი ერთი ზომა, 

ტყურათ ვემემიდინუა, ტყუილად არ დამიკარგო, 

ჩქიმი ხანდება დო შრომა. ჩემი მუშაობა და შრომა, 

ანგილოზიშ სახე გიღუ, საზე ანგელოზისა გაქვს, 
სირმაშ გიგოჭყეართგ თომა. (და) სირმისა გაყრია თმა.. 

  

1 დადა, დაღი (სვანურ-მეგრული) მიმართვის ფორმაა სვანურ-მეგრულში. ეს სახელი 

დიღედას ნიშნავ და დიდი პატივისცემი“ გამომხატველ მიმართვად იხმარება, შეიძლება ეს 

მომდინარეობდეს  მატრიარქატის დროიდან, ვფიქრობთ, აქედან უნდა წარმოშობილიყო 

იმ დროს ტომის მეთაურთა დღა შემდეგ კი ქვეყნის მძართ–თველთ»· (განმგებელთაა) დიდი თა–- 

ნამდებობანი და ამ თანამდებობათა მიხედვით წარმოქმნილი გვარები –– (დადაშკელიან) და, 
„დადია“ (დადიანი), ზემოთ თქმულს მხარს უჰერს გეოგრაფიული სახელწოდებანი––დადის წყალი 

დადბეჩა--ეს უკანასკნელი ბრძენ (დარბაისელ)” ბებიას ნიშწავს, აგრეთვე („ბენას“) გამოქვაბულ– 
საც ეძახიაჩ. ' 
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110 ირფელი ჯგირი გიღუ დო 

ცქ ვაფა მუ რე ფთქუათგნი? 
გურცუ მუთი გიღუდასი, 
რთხიინთ ქომიწუათგნი; 

სქან ნაჭარა ბარათიზი 

115 ღირLი მა ქობჯუათგნი, 
ჯოჯოზეთმა მაულარც 
სამთხეშ კარი გომჯათგენი. 

ცირა: 

ბოშ, მუზმა რექ ჩგლათირი, 

ვა ნორღვენო შურო ჭკუა, 

120 ოღურალო დუდ გიძგნი, 
გოჭირგნო მუთუნ ჭუა? 
მუს რე მარაგადგქგნი! 

მიში უმინჯური სქუა, 

სოდგა მითიკერკელგქგ, 
125 დინაფილი კოჩიში სქუა. 

ახავაი, სქანი ცოდა! 

მუ ბირყეი რე სოფექგნი, 
ჩქიმი მეტი ვაძირიო? 

გინგოწუუ ქოფექგნი! 
130 ჩქიმცალ ოჯახიში სქუა 

მუთ რე ეგაჭოფექგნი! 
მუშენი რე, სი ჩქინწკგმა 
ბოშალასგ ნდომე ნქგნი?! 

სქან მასთური, ეშმაკური 

135 ჩქიმიწკგმა ვაგგალენა, 
სქანიჯგუას ვაცუნათი, 

ჩქი რჯულიშე ვა მობძვგნა; 
ვარდიში ფერი მიღუდა, 

მუშო გოკო, მუსუ რჯენა? 

140 სქანი ცუნას ვაფშქიდულე, 

ჯგგრო გიჩქგდას თენა I... 

ეფერ თოლით მიჯინეთ, 
ვა გორწყექ პატიოსანო... 

გიჩქგდას, მა ვებრგგქ, 
145 სქან ოჯახიშ მადლღოსაწო! 

ვართ ნორჩაღიშ მარჩაფალო, 

ვართ სუდეში მაქოსალო, 
ნებით ვა მაცუნალე დო 

ვარა მი მერჩანცგ ძალო? 

150 ყორანც ვარდი მუშო ოკო, 

ნგნძგგთ გილუღუდასგნი, 
ჩქიმცალ ოსურ მუშო გოკო„, 

სქან ჯარგვალც რცუნდასჯნი? 

ჩქიმ იმენდით აკეთიო? 

155 ტუტათ ქიგერპუუდასგნი... 
იმ დღაშა Lი ვემგართგ, 

მა თექ მულამრჩგდასგნ.... 
სი ოსურო თინა გოსქუ, 

ნდემიში სქუა რცუნდასგნი, 

110 ყეელაფერი კარგი გაქეს და 
ქება რისთვის გამოეთქვათ? 

გულში რაც გქონდეს, 
გთხოვთ, რომ მითხრათ; 

თქვენი ნაწერი ბარათის 
115 რომ მე ღირსი გამზადოთ, 

ჯოჯოხეთში მიმავალს 
სამოთხის კარი გაზიღოთ. 

ცირა: 

ბიჭო, რამდენად შემცდარი ხაC, 

არ გქონია სულ ჭკუა, 

120 სასიკედილოდ თავს «ომ Lდ;L, 
გჭირს რამე სატკივარი? 

რას(აა, რომ) მეუბნები! 

ვისი უპატრონო შეილი, 
სადღაც-სადღაც დაეთრევი 

125 დაკარგლლი კაცის შვილი. 

ვაი, ვაი, შენი ცოდვა! 

რა ბრიყვი (რამ) ყოფილხარ, 
ჩემს მეტი ვერავინ ნაზე? 

(თავს) დაგესხა ლაფი (ქოფე)! 
130 ჩემსავით ოჯახის შვილი 

რითღა უნდა ამიტანო! 

რატომაა, შენ ჩემთან 
ვაჟკაცობას რომ ნდომობ?! 
ეშმაკობა, მაცდურობა 

135 ჩემთან არ გაგივა:თ, 
შენისთანას რომ წავყეეთ, 
ჩეენ რჯულად არ მოგედგამს; 
ვარდის ფერი თუ მაქეს, 
რისთვის გინდა, რას გრჯით? 

140 შენს გაყოლას არ ვკადრულობ, 
კარგად იცოდე ეს!1... 

ისეთი თვალით მიყურებთ, 
არ მიმაჩნიზარ პატიოსნად... 
იცოდე. მე არ ვივარგებ, 

145 შენი ოჯახის მანდილოსნად! 

არც ლოგიზის გამშლელად, 
არც სახლის დამგველად, 

ნებით ვერ გამოგყეები (და), 
ან (ჩემს თავს) ვინ მოგცემს ძალიC? 

150 ყორანს ,ვარდი რისთე”ს უნდა, 

რომ ნისკარ ტით დაჰქონდეს, 
ჩემსავით ცოლი რად გინდა, 
შენს ჯარგვალში რომ გყავდეს? 
ჩემი იმედით გააკეთე? 

1 55 ნაცარ-ტუტად დაგწვოდეს... 
იმ დღეს ვერ მოესწარი, 
რომ იქ (ლოგინი) მეგოს... 
შენ ცოლად ის შეგდერის, 
დევის შვილი რომ გყავდეს,



160 შქვით ფუთიან ტომარეფი 160 შეიდფუთიანი ტომრები 

პუხუთ გილოუღუდასგნი; რომ ზურგით დაპქონდეს; 
ტყაშმაფა! დო გერიცალო ტყის მეფე და მგელივით 

ტყას მითოლურდასგნი. ტყეში რომ ეძინოს; 

უჩათ სურდილი, თელო-ღურელი შავად დასუდრული, ცოცხალ-მკვდარი 
165 სუდეს მულაიძგდასგნი. 165 სახლში რომ გედვას. 

მა ეფერი ბოში მოკო, მე ისეთი ბიჭი მინდა, 
ეჩ წანერი პუნდასგნი, (რომ) ოცი წლისა მყაედეს, 

იარაღიში დოხართელი იარაღში ჩამჯდარი 

ოკო გგმართვუდასგნი... უნდა დამტრიალებდეს... 

170 თუნთის სხაპუა ვადაშეენე, 170 დათეს ცეკვა არ შეშვენის, 

ბიწკის გიორთგდასგნი, რომ ცერულსა უვლიდეს, 

გგრგნც ვასქუ კილიალერსა ვირს არ შვენის, კრიალოსანი 
კისერც გიობუდასგნი... რომ კისერზე ეკიდოს... 
თეშ ნერო სი მუშო გოკო. ამის მსგავსად შენ რად გინდა, 

175 ჩქიმი დუდი რცუნდასგნი? 
ვარა თეთ ინომჭუანქო, 

სი ლერსისგ ურთანქგნი? 

მოცოდგქგ, ღორონთგმე, 
ტყურათ გგმაბურსანქგნი; რომ ტყუილად დამტრიალებ; 

180 შენ ვერ გამოგყვები, 

ნამცეციც რომ ვერ ვიშოვო... 
თავი უნდა მოვიკლა, 

ახლა რომ ვრწმუნდები (გულით ეგხედები).., 
საკმარისად დაგიწერე და 

185 არ გამაგონო მოწერა | 

შენ იქით ბრძანდებოდე, 

მე აქედან გაჯავრებ, 

175 ჩემი თავი რომ გყავდეს? 
ან იმით მომხიბლავ (ჩამწვავ), 

შენ ლექსს რომ ატრიალებ? 
მეცოდები, ღმერთმანი, 

180 სქანდა ვამაცუნალინე, 
ვამაშ ას ფუჩხაქგნი.-. 

დედი მაფუ ოხვილარი, 

ასე გურცუ უჩანქგნი... 
დასაბაღო დოიჭარი დო 

1865 ეა გებგონა მოქარუა! 

სი თეურე ქოზოჯგნდა, 
მა თაურე გონჯარუა, 
ბოშალას წაიცუნე, ვაჟკაცობას შეგირცხეენ, 
ჩილამურით გონგარუა, ცრემლებით გა ტირებ, 

190 ფერი სოროფას უგრგქ, 190 ისეთ სიყეარულს ჰყავხარ დაბმული, 

მალას ღურას გოჭარუა... მალე სიკვდილს გაღირსებ,... 

ვაი, საკოჩი, მუსუ რღოლა! ვაი, საბრალო, რას გიზამ! 
მუ ტყურათ გოჯინუა, რა ტყუილად მოგაცდენ, 

გიბურსუა, გისოფუა, გაქაჩავებ (და) გ-გწეწავ, 
195 ვიშო-აშო გორთინუა... 195 იქით-აქით გატრიალებ, 

ნამუ ვეგეღირსებუნი, რაც არ გეღირსება, 
ზე დღას ვამუპოტინუა, –– ხელს ნუ მოუპოტინებ, –– 

ბოში, დემეთხიი, ვარა ბიჭო, დამეთხოვე, თორემ 
ონჯღორეს გოძირუა. სარცხვილს (გაჭმევ) განახებ, 

ბოში: ვაჟი: 

200 ცირა, ღორონთქ ჯგგრ გისუას 200 ცირა, ღმერთმა შეგარგოს 

თეზმა ჩქიმი გოლანძღუა, ამდენი ჩემი გალანძღვა, 

ვაი, მუსუ რე პანტალანქგნი, ვაი, რას(აა, რომ) როშავ, 

205 მუჭო მერდინაფუ ჭკუა! 205 როგორ დაგკარგვია ჭკუა! 
ტერიშ ცუდეს ერჩქინელი, მტრის სახლში გაჩენილიყოს, 

სქანცალ ზანგა ოსურსქუა. შენისთანა გიჟი ქალიშვილი. 
სი მუ რექგნი, ქომიჩქგნა, ვიცით, შენ რაცა ხარ, 
მუს ხვიენქ დო მუსუ-ფიცხე, რისთვის ფხუკიანობ-ფიცხობ, 

  

1 ტყაშმაფა–––ტყის მეფე (ზღაპრული არსებაა). 
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210 ირფელ სქანი ეშმაკურცუ 
მოწამეფით დაგიმტკიცე: 

ბოშეფც კართეს ოღურჯოლგქ, 
არშიყენქ დო გილაკვიცე, 

ირფელც მართალც გირაგადგქ, 

215 ტყურას ხოლო ვაიმტკიცე? 
სქან ქომონჯი ოკო რდას 
ხირუაში გურაფილი, 

ახალციხურ მურაცალო 
თოკიშ ათონდღულაფირი, 

220 თოფიმ დუმაშ ნაჯგვაჯგვეფი, 

აფხაშ დუდი წყუნაფილი; 
იშ მენდული ოკო რდასგ 
ჩილამურიშ ნდღულაფირი.. 

თქვა ვა რეთ იშ ღირსი, 

ჯგირი ადგილც ზედათგნი, 
ბირა – სხაპუა - გულებას 
ირო ირჩქილედათგნი, 
პატიოსანო ზოჯგნდათ, 

ჩაის მიირთვენდათგნი, 

230 ჯგირც უკული ქიჩინე, 
მიწიკუუმუ ლეტათგნი. 
სი ქომონჯი ფერი გორი, 
მით სქანჯგუა სუნგა რენი, 

განათლებას თქუანანი, 

235 ვასინუდას, მუ ორენი. 
სქან ქომონჯო თინა ირგგ, 
მით მახინჯი, ცრუ ორენი, 

ვალიშ დორჭიპილი რენ დო 

მორაგადე შხუ ორენი. 

შხვას ურიდანქ, ვარა 

ეზმას ვაგოჯინუა, 

სქან ქომონც ვაპოფირე, 

სუდეს ქენგორჩინუა. 

სი ქომონც ველუდა, 
245 გურცუ დოგიშინუა, 

უბედური სქან წირსფალც 

ცოდას მუოძირუა. 

თიცალ თოლებც უფაფუა, 
ვემმოჩქგქ პატიოსანო, 

250 სქანიცალი დუდტირკალი, 

მუს ირგგქ მადლოსანო? 

ვა დარშეენც, ვართი რექგ 
სი ჩქიმ გვარიშ სანოსალო, 

მალაზონო გოგიტალე, 

ოხვამეში მაქოსალო. 

აბა, ცირა, ქომირჩქილი, 

ქოფთქუათ სქვამი ლერსი, 
გლახა მა სი ფშქიდენი, 

ვა ღოლამუ ჩქინი ძესგ, 

260 მარა ირკოც ქგნოჩქე 
სქანი უბედური წესი. 
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210 ყველა შენს თვალთმაქცობას 

მოწმეებით დაგიმტკიცებ: 
ბიჭებს კალთაზე ეხეევი, 

არშიყობ და კვიცივით სტი, 
ყეელას მართალს გეუბნები, 

215 ტყუილს ხომ არ გიმტკიცებ? 
შენი ქმარი უნდა იყოს 

ქურდობაში გაწაფული, 

ახალციხურ მურასა ვით 

თოკით (დაბმული) დამდნარი, 
220 თოფის კონდაზით გჯემილი (ნაცემი), 

(სულ) სტკიოდეს ბეჭის თავი. 
მისი მოიმედე უნდა იყოს 
ცრემლებით დამდნარი. 

თქვენ იმისი ღირსი არ ხართ, 

225 კარგ ადგილზე რომ იჯდეთ, 

მ ღერა-სიცილ-სეირნობას 

რომ ყოველთვის ისმე დეთ (უყურებდეთ), 
პატიოსნად ბრძანდებოდეთ , 
ჩაის რომ მიირთმევდეთ, 

230 კარგსა მერე მიხვდები, 
ტალახით რომ დაისვრები. 

შენ ისეთი ქმარი ძებნე, 
ეინც შენსავით ყრუ არის, 

განათლებას რომ იტყვიან, 

235 არ ესმოდეს, რა არის. 
შენ ქმრად ის გამოდგება, 

ვინც ქურდი (და) ცრუ არის, 
ვალით დაყურსულია და 

ტრაბახაა („მსხვილად მოლაპარაკეა“). 

240 სხვას ვერიდები, თორემ 
ამდენხანს არ მოგაცდენ, 
შენ ქმარს არ გაღირსებ, 

(და) სახლში დაგაბერებ, 

შენ ქმარს არ მოელოდე, 

245. გულს (გაგიზეთქ) გაგისიეებ, 
უბედურს შენს ჭირისუფალს 

საცოდაობას მოვაჩვენებ. 
თეალებს ისე ახამხამებ, 
არ მიმაჩნიხარ პატიოსნად, 

250 შენსავით (თავ) გაბღინძული, 

რას ივარგებ მანდილოსნად? 
არ შეგფერის, არცა. ხარ 

შენ ჩემი გვარის სარძლო, 

მონაზ ვნად გაგიშ ეებ, 

255 სალოცავის დამგველად. 

აბა, ცირა, მომიLმინე, 

გამოვთქვათ ლამაზი ლექსი, 

ცუდი, რაც კი მე შემკადრე, 
არ დამართია ჩვენს ძეს, 

260 მაგრამ ყველასა სცოდნია 
შენი უბედური წესი. 
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შქურინაფას ინდომენქო? 

თოლეფიე ორზა გერიცალო, 

შაყარელი კათაწკგმა 
265 მიშეჯინექ ქკვერიტალო, 

ბოშის ხეალე ქოძირგნქგნი, 

პასხუპუუქუ შერიცალო, 
ნინა შხამიანი გიღუ, 

პაჩამინჯე გეერიცალო. 
270 საზე-პიჯი ძღაბიშ გიღუ, 

მეჯინელო გვარიანი, ' 

სიბოროტეში ეფმა რექგ, 

ნინა გიღუ შხამიანი, 
რექ ხანგა, შელასირი, 

215 უგუნური თაქიანი. 

სქანი ამბე ენწყგმილო 

დობჭარი დო გეწყინებუ, 
ჯგირი მჯთა გაქიმინე, 

ეშმაკური ხეს გიკებუ!, 
200 ირო უბედურეუ სხუნუ, 

ჯგირი მუთა შეგილებუ, 
ექი შური გიდინგ 'დო 

აქ სიცოცხლე გემძიმებუ. 

კალამც ნება ქიმებჩინი, 

285. ანწი დუოჭარაფუა, 

სქანი ამბე დო მოქცევას 

ირფელე ვორაგადაფუა.:. 
ბქიმ ლანძღუა მუჭომ რენი, 

ასე გგგოგებაფუა. 
290 წოხლე ნინაქ გენტგ, ეარა 

გურით ფიქრე ბრელინერიც, 
ვადგარკე, გიჩქგდას, 
ღორონთიშე გორჩქინელც –– 

ირკოც დუორგუაფუა,- 
295 სქანი ნათესე-მოჯგგრეს; 

ხუდეს გგგოთებაფუა 
ცირობა დო ორჩგნელი.. 

ცირა: 

ბოში, მუ ამბე რე ენა, 

დაჩხგრიშა დოიჭუქუ, 

300 კოჩშა გაგმაიცოთამუქ, 

შუ შერცოდი უბედურქუ, 

ჩქიმი თეზმა გოლანძღუა 

მუთუ რღოლგ სქანი გურქუ?! 

მღჟამ თენა გებგონინი, 

205 ეამიტ:დ ჩილამურქუ... 

უბრალოთ ბლანძღგნქგნი, 

გიჩქგდას, ვა რე მარდი, '' 

უნჩაშეფიში გამაღეთ 
შორშორიშე გოგორანდი, 

  

დაშინებასა ცდილობ? 

თვალებს ანთებ მგელივით, 

შე გროვილ კაცებთან 

265 იმზირები ბრძენივით, 
ბიჭს რომ მარტო დაინახავ, 

აეკიდები შტერივით, 

ენა შხამიანი გაქვს, 
მკბენარა გველივით. 

270 პირ-სახე გოგოსი გაქვს, 

შეხედულებით გვარიანი, 
ბოროტებით სავსე ხარ, 

ენა გაქვს შხამიანი, 

ხარ გიჟი, შერყეული, 

275 უგუნური აქაური. 
შენი ამბავი დაწვრილებით 

და ვწერე და გეწყინება, 
კარგს ვერაფერს გააკეთებ, 

თვალთმაქცობა ხელთ გიპყრია, 

280 ყოველთეის აუგს არჩევ, 

კარგი არაფერი შეგაძლია, 

იქ სული გეკარგება და 
აქ სიცოცხლე გიმძიმდება. 

კალამს ნება რომ მივეცი, 

285 აწი დავაწერინებ, 

შენს ამბავს და მოქცევას 

ყველაფერს ვათქმეეინებ... 

ჩემი გალანძღვა თუ როგორია, 

ახლა გაგაგებინებ. 

290 ენა წინ გაგექცა, თორემ 

გულით ფიქრობ მრავალგვარს, 

იცოდე, არ დაგაკლებ 
ღეთისგან გაჩენილს (რისხ ვას) –– 

ყველას (შენს თავს) ვაგლო ვინებ 
295 შენს მოკეთეს და ნათესავს; 

სახლში გაგათა ვებინებ 

ქალიშვილობას და სიბერეს. 

ცირა: 

ბიჭო, რა ამბავია ეს, 

ცე ცხლის (ალში) დაგიწვივარ, 
300 კაცობაში მოგითხრივარ, 

რა შეგცოდე უბედურმა, 
ჩემი ამდენი გალანძღვა 

რით ინება შენმა გულმა?! 
როცა ეს გავიგონე, 

305 ცრემლები ვერ შევიკავე... 

(ტყუილ-)უბრალოდ რომ მლანძღაქ, 
მადლი არაა, იცოდე. 

უფროსებთან მოჩ ვენებით 

(მორ) შორიდან გაგინებდი, 

+ სიტყვასიტყვით: ,,ეშმაკური ხელში გიკავია“.



310 ვარა სი ვარძირგნდინი 
ოთახგს მულემგარდი. 
ბოში, სქანო ონჯღორე რე, 

მა თეცალი მიწუენი, 

გიჩქგდას, ვეშემლებუ, 
უსქანეთგ ქიპუენი, 
ვარა მუშე აგეიანე, 

სქანო უჯგუ ინჭუენი. 

ჩქიმი ულა თეში უჯგუ, 
მა მუჭოთი გიწუენი: ” 

320 ბრელშა დიდა შხვადო ურცუ, 
მინშა ჯიმა სუდეს ეა რე, 

ეთიწკგმა ქიმეიჩინა, 

მუჟამც იპუაფუქ ხვალე. 
ვარა კოც ქიმეიჩქვა, 

325 ვარა წერილი ქიმიგალე, 

ცუდეს მუვეთხიებუქ დო 
დუფცუ მა სი ქიმგანდე. 

31 თ“
 

32. ძღაბი დო ბოშიში ნირზი 

310 თორემ შენ რომ ეერ გნახავდი, 
ოთახში (მარტოდ) ვტიროდი. 
ბიჭო, შენთვის სირცხვილია, 
მე ასეთი რომ მითხრა, 

იცოდე, არ შემიძლია, 

315 უშენოდ რომ ვიყო, 

ანდა რატომ აგვიანებ, 

შენთვის სჯობს, რომ იჩქარო. 

ჩემი წასელა ისე სჯობს, 
როგორც მე გითხრა: 

320 ბე გრჯერ დედა სხვაგან წავა, 
ზოგჯერ ძმა სახლში არაა, 
იმ დროს შემოგითელი, 
როცა (შინ) მარტოდ ვიქნები. 
ან კაცს გამოგიგზავნი, 

325 ან წერილი მოგივა და 
სახლსა გამოეეთხოვები 

(და )თავს მე შენ მოგანდობ. 

32. გოგოსა და ბიჭის კამათი 

(ქალ-ვაჟიანი. სამურზაყანოლი ვარიანტი) 

ბოში: 

მართალ ირო ვქერაგადე, 

ვართ ითქუე სქანი ცქვაფა, 
სისქ ვამეშე თქვა ზოჯგნთგ 

არძა ცირეფიში მაფა; 
5 ქოპილგნც სქან სოროფა, 

გურშა მუმოკათგ ზრაფა, 

მილიონიშა ქომისხუნუ, 

გემუანო სქან ძირაფა, 
ინოჯინა, თოლიშ რძღაფა. 

10 ცირეფი ბრელი მიძირგ, 
რუსი, ქორთუ, მარგალითი, 

მარა სოთინ ეა მიძირგ 

სქანიჯგუა მაგალითი: 

ფირუზ-ლალი, ოკონწყიილი, 

15 ნდღულაფირი მარგალიტი. 
ბჟა დო თუთას აჩაგრენქ, 
მანათებელი სერიში, 
სინაზე დო ერთი-მორთი 
უსქეამაში ირფელიში. 

-20 საზე თგრიშ ურჩიაში, 
წარ დო თუმა გიშერიში, 
ჭირი ქობღოლამუდასგ 
სქანი ჩელა კისერიში. 

ანგილოზის გიგურუა, 

25 რექვ ადამიში ნარდი, 

სქან ხოლოსგ მითი რენი, 

მუშო ოსაჭირვგ ნარტი! 
დოპილასგ სქან ხოლოსგ, 
საყვარელი, ჩქიმი მარდი | 

ბიჭი: 

სიმართლე ყოველთვის არ ითქმის, 

(და) არც ითქმის შენი ქება, 

სილამაზით თქვენ ბრძანდებით, 

ყველა ქალწულების მეფე; 
5 (მე) მკლავს შენი სიყვარული, 

(და) გულში მიელის ელდა, 
მილიონს (ოქროს) მირჩევნია 
ტკბილად შენი ნახვა, 
შეხედეა, თვალის გაძღომა. 

10 ქალიშვილები ბე ვრი მინახავს, 

რუსი, ქართველი, მეგრელიც, 
მაგრამ არსად მინახავს 

შენი მსგავსი მაგალითი: 
ფირუზ-ლალი,-შეწყობილი, 

15 ჩამოსხმული მარგალიტი. 

მზესა და მთვარეს ჩაგრავ, 

მანათობელი ღამისა, 

სინაზე და მიხრა-მოხრა 

ულამაზესი ყ ველაფრისა. 

20 სახე თოელზე უთეთრესი, 
თმა და წარბი (კი) გიშრისა, 

(ნეტავ) ჭირი შემეყაროს 

(მაგ) შენი თეთრი კისრისა (ყელისა), 
ანგელოზსა გადარებ, 

25 (და) ხარ გაზრდილი ადამის, 
რისთვის დასჭირდება ნატვრა, 
ვინც შენს ახლოს რომ არის! 
(ნეტავ) მომკლა შენს ახლოს, 
საყვარელო, ჩემი მადლი! 

39



30 

3 თ
 

40 

45 

ეარდიშ უჯგუში სი რექგ, 
გოპეულერი ატამაში, 

მარჩქილუუ ვა ვორექგ 
სქან სიტყვაში მაჰამაში; 

კოჩი ვა რე მაძირაფუ 

სქანიცალი მასქვამაში. 

მუთუნი კილი ვა გიღუ, 
წორეთ ანდამატი რექგ, 

ირფელიში უსქვამაში, 
სამოთხეში ვარდი რექგ. 

ანწი შური ეეშამიღა, 

ლახვარი ვეგმა%ქეა მა, 

ვარა მუქუ დგგაბადგ, 
ძღაბი, სქანი მასქვამა? 

სქან რაგადი მშვენიერი 

'შანქარიში მაჰამა; 

ვარა ქო დო ვარა ვარი 
გინოჭყ ვიდი აკაშა | 

ძღაბი: 

ბოში, ლერსი გაგმოგითქუ, 

ნინა ქოიბირუაფუ, 

50 უჯგუშ მითას არაგ დე, 

55 

თენა დოგიგურუაფუ. 

კალამ ტახე, ზარალ გაფუ, 

მელან გოგისქგრუაფუ, 
სქანჯგუა ვარ, უჯგუშეფი, 
ბრელი დომინდღულუაფუ. 
სი შხეა გორი, მით გოკონი, 

ჩქიმიშ გარდა შხვა ცირეფი , 

ჩქიმ ხოლოს ვა ფალგნც 
სქანიჯგუა ნადირეფი. 

60 სქანჯგურეფი მუშო მოკო, 

დიდებულეფც ევასუნუუქ, 
ქარვასას იპიიქ დო 

ეთექ გიმეფხანტურუქუ. 
სი დღას ვა გაცუნუუქუ, 

65 ვა მაჭარას ფუჩხაქგნი, 

ახალგაზრდა ბოში მოკო, 

ეჩ წანერი პუნდასგნი, 
იარაღიშ დოხარგელი, 

ოკო იწმართუდასგნი. 

70 სი ოსური ფერი გორი, 
ხეშ სქგბუთუ ქგნდასგნი, 

მა მუ მოკო სქან ყუდეშა, 

ტუტათ ქიგერჭუჟდასგნი !.. 
ბოში: 

ცირა, თოფური მეიჯღუნი, 

75 მომჯღუნიო სი ნიორი? 

40 

ჯგგრშენ ჯგგრქგ გაღოლგ, 
უბადოშენ-–მანგიორი. 

30 ვარდზე უკეთესი შენ ხარ, 
გაფურჩქენილისა ატმისა, 

(დღემდე) გამგონი არა ვარ 
ისეთი საამო სიტყეისა (როგორიც შენია), 
კაცი არაა მნახველი 

35 შენსავით ლამაზისა. 

არავითარი ნაკლი არ გაქვს, 

სწორედ ანდამატი ხარ, 

ყველაფერზე ულამაზესი, 
სამოთხის ვარდი ხარ. 

აწი სულს ნუ ამომართმევ, 
არ დამარტყა ლაზვარი, 
ანდა რამ დაგბადა 
ქალი შენსავით ლამაზი? 

შენი ხმა (მეტყველება) მშვე ნიერი- 

45 ტკბილი, როგორც შაქარი, 

გადაწყეიტე ერთხელ 
ან ჰო, ან უარი, 

4 ლი
 

გოგო: 

ბიჭო, ლექსი გამოგითქეამს, 
ენა აგიმღერებია, 

-50: უკეთესსა ვერვინ იტყვის, 

(მხოლოდ) ეს გისწა ვლია. 

კალამი ამტერიო, ზარალდები, 

მელანი დაგიშრია, 
შენისთანა კი არა, უკეთესნი 

5 თრ
- ბევრი (სხვებიც) დამიდნია. 

შენ სხეა ძებნე, ვინც გინდა, 
ჩემს გარდა სხვა ცირები, 

ჩემს ახლოს ეერ იხარებს 
შენისთანა ნადირები, 

60 შენისთანები რად მინდა, 

დიდებულებს გავყვები, 
ქარვასლაში ეიქნები და 

იქ (მღერა-ლზინში დროს ვატარებ). 
ნამცეციც რომ ვერ ვიშოვო, 

65 შენ არასდროს არ გაგყეები; 
ახალგაზრდა ბიჭი მინდა, 
რომ ოცი წლისა მყავდეს, 

იარაღით დახუნძლული, 

ჩემს წინ უნდა ტრიალებდეს. 

70 შენ ისეთი ცოლი ძებნე, 

ხელის წისქვილით ფქვავდეს, 
მშე რა მინდა შე.ს სახლში, 

(ნაცარ-ეტუტად დაგწვოდეს!... 
ბიჭი: 

ცირავ, თაფლი გამოგიგზავნე, 

75 შენ გამომიგზავნე ნიორი? 

კარგისთვის კარგი დაგემართოს, 

ცუდისთვის –– სამაგიერო.



თ
 

თ
 

ირო დუდშა იცქვანქგნი, 

სი ცოფექგ კანდიორი. 
80 სი ლაცსაფი მიქ გორჩქინგ 

დუშაში დო დუბარაში? 

ვა იჩქგდასგნ, ეა გამკვირდ, 
მითნარდი რექ გვიმარაში,. 

ცირა, იკვარწასგქგნი, 

85 გური მუჭუ გაინწარგ, 
სურვილი ქოგიღუნდა, ჯგირი, 
ვარა მიქ2გ დაინძალგე? 

სქანი ბარათი წებკითხი, 
მარა ჯგირი ვა გიქარგ, 

9 0 სი გიყორდას აბრაგეფი,– 

ჩქიმ დუდ ღორონთქ დაგიფარგ,– 
სოფილ ღართიშ მე'დუული, 
სერ-სერით გილმალგ 

ჭაკი ცხენი ნახირათგ. 

ძღაბი: 

ბოშ, ლაკვატას ვოსოთანდი, 

ჭყორიში ეიონტინაფალო, 
ითამ ქყორც ვორტინუანდი, 

თოლიში ოძიცინაფალო., 

ჭქირშა ქირც ნგმგემძინა, 

გურიში ოშინაფალო. 
ანწი მეტის ვე მერჭარგ, 

თაქ პცოფირე გათებასგ, 
ქგმორთი დო წყარ ქგგაბი 
სქან გორჩქინელი ანთებას. 

33. ვაგიორქო მა? 

ვა გიცორქო მა? 
ვა გოკოქო მა? 
ვა მორწონქო, მახარია, 
სქანი ჭირიმა? 

მიქკორქო მა? 

რჯოგგქო მა?! 
მუშენი, გოლვაფირო, 
სქანი ჭირიმა?! 
უსქანეთ მა, 

კოტიანეთი მა 

მუშოთ მოკო, გოლვაფირო, 

სქანი ჭქირიმა?!| 

34. ძღაბ დო ბოშიში საჩიარი 
ბოში 

ძღაბი, აშო მუკმოჯინი, 

მუს რე იხვიებუქუ, 
მუშენი რე ვეჯერქგ, 
ირჩქილი, გეჩიებუქუ, 

  

1 კოტიანეთი––სოთელია ცხაკაიას რაიონში, 

ყოეელთვის თავს რომ იქებ, 
შენ ყოფილხარ კადნიერი. 

80 შენ თამაში ვეინ გასწავლა 
დუშაში და დუბარასი? 
რომ არ იცოდე, არ გამიკვირდება, 

გაზრდილი ხარ გვიმრიანში, 

ცირა, ეგრე რომ ცხარობ, 

85 გული რამ გაგიმწარა? 

თუ სურეილი გაქეს, კარგი, 

თუ არა, ვინ დაგაძალა? 

შენი ბარათი წავიკითხე, 

მაგრამ კარგი არ დაგიწერია, 

9 0 ჩემი თავი (კი) ღმერთმა გაშოროს.. 
(დაე) შენ გიყვარდეს აბრაგები. 
დახეული ჩოხის ამარა, 

ღამ-ღამობით მავალი 

ნაქურდალი ჰაკი ცხენით. 

გოგო: 

95 ბიჭო, ხელჯოხს ვისროდი 

მწყერების ასაფრენად, 

ვითომც მწყერს დავაფრთხობდი 

ჩემი თვალის გასახარად. 

პირზე ჭირსა ნუ დამირთავ, 

100 გულის გასასავებლად, 

აწი მეტს აღარ მოგწერ, 

აქ ეყოფ (ვ,პირებ) დამთავრებას, 

მოდი და წყალი დაასხი 
შენგან გაჩენილ ანთებას. 

33. არ გიყვარვარ მე? 

არ გიყვარვარ მე? 

არ გინდივარ მე? 
არ მოგწონვარ, მაზარია, 

შენი ჭირიმე? 

მიწყრები მე? 

გეჯავრები მე? 

რატომ, შემოგევლე, 

შენი ჭირამე! 

უშენოდ მე, 
10 კოტიანეთი! მე 

რაღად მანდა, შემოგევლე, 
შენი ჭირიმე?! 

დღ 

34. ქალ-ვაჟის გასაუბრებ» 

ვაჟი 

გოგო, აქეთ მომზედე, 

რას (არის, რომ ) ფხუკიანობ, 
რატომ არ იჯერებ, 
ისმინე, გეუბნები! 
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:5 ცირასქუას ვასქეანე, 

მა სი მექციებუქუ, 
ვარწყექო, ჩილამურით 

მუჭო გეთხიებუქუ? 
ძღაბი: 

ბოშ, მუშენი მუკმახვილი, 

10 ჩქიმაცალი ბრელი რე, 

ეა გიჩქგნო უნჩაშეფიში 
წინამდეგო ველინე? 
ჟირხოლოს დოპილგნა, 

დიდა ჩქიმი შთერი რე, 

15 ბოშის დღას ვენდებუ 

ცირა, ნამუ ჭკვერი რე. 

ბოში: 

ძღაბ, სოროფაქ გგმახანგგ, 

სერითგთ ვემჯირუქუ, 

შქასერი დო გოთანასგ 

20 სქან ოზესგ გილ. ურქუ, 

ტყურათ დროს ოდინუა, 

უკული ქიგმასვილუუქუ, 
გათხუალას ვა ფიქრენქდა, 

სუდეს ქინირჩგნუუქუ. 
ძღაბი: 

25 ბოშ, მუჭოთი ვორწყექგნი, 

დიდის მორწონც სქანი დედი, 

სქანიცალი მოკოდკონი, 

ეჩდოვითის ვაცუნუდი, 

სქანჯგუას ვარ, უჯგუშის 

-80 ასე ეკვახუნუუდი, 

თეცალც ვა გებგონენდენი, 
აწთას წანას ვა ბღურუდი. 

ბოში: 

ეჩდოეითი ჩქიმიჯგუა 

ვა ქარაფუ სქანი რჯულცუ, 
35 ეზმა ეარდო, ართი ხოლო, 

ვა რშიბუ დო ვართი რსუნცუ, 

დეეეთხუათ ლანძღუას დო 

გიმუკუნი სქანი დუცუ, 

ხე ქიმეფთხათ ართიანც დო 

-40 თექ ქიჩინე ჯგირ დო ფერცე. 

ძღაბი: 

ბოში, მა სი ქოგირჩენქ, 
ჩქიმი საქმეს დეთხუენი, 

ეცალ ამბეშ ექოფუა 
გვალო ქეამიეფუენი. 

45 ეში ნება სი მიქ მერჩე, 

რჯეულცუ ზოლო ქეხუენი, 
მა თიშა რე მოშქურუნი, 
საწმოხონოქ ვეცუენი. 

ოში: 

ჩქიმდა ვა გამქურინას, 

-42 

5 ქალიშვილს არ შეშვენის, 

როგორი შენ მე მექცევი, 
ვერ ხედავ, (ერემლიანი 

რანაირად გეთხოვები? 

გოგო, 
ბიჭო, რას გადამეკიდე, 

10 (სხვაც) ბევრია ჩემისთანა, 
(განა) არ იცი, (რომ) უფროსების 
წინააღმდეგ არ წაისვლება? 
ორივეს მოგეკლაეენ, 

დედაჩემი შტერია, 
15 ბიჭს არასდროს ენდობა 

გოგო, ვინც ქკვიანია. 
ბიჭი: 

გოგო, ტრფობამ გადამრია, 

(და) ღამითაც ვეღარ ვწეები, 
შუაღამე – გათენებისას, 

20 შენს ეზოში დავიარები, 

ტყუილად დროს კარგავ, 
მერე მეც დაგჭირდები, 
გათხოვებას თუ არ ფიქრობ, 
სახლში ჩაბერდები. 

გოგო: 

25 ბიჭო, როგორც ვხედავ, 
დიდად მოგწონს შენი თავი, 
შენისთანა რომ მნდომოდა, 

ოცდაათს გაეყვებოდი, 
შენისთანას კი არა, უკეთესს 

30 ახლა ცოლად ვეყოლებოდი, 
ასეთს რომ არ გავიგონებდე, 
ათას წელს არ მოეკვდებოდი. 

ბი ჭ ი: 

ოცდაათი ჩემისთანა 

არ ღირსებისა შენს რჯულს, 

35 ამდენი კი არა, ერთიც კი 

ვერ გიშოვია და არც გყავს, 
დავეთხოვოთ ლანძღვას და 
ძირს დასწიე შენი თავი, 
ხელი მოვკიდოთ ერთმანეთს და 

240 (იქ) იცნობ ავსა და კარგს. 

გოგო: 

ბიჭო, მე შენ გირჩევ, 
ჩემს საქმეს დაეთხოვო (ჩამოშორდე), 
ამგვარი საქმის აკიდება 

არ გეგონოს ადვილი (არ მოიიეფო). 

45 ამის ნება შენ ვინ მოგცა, 

(ჩემს) გვარსაც რომ შეეხო, 

მე უფრო იმას ვშიშობ, –– 

სამერმისო რომ არ იქნე. 

ბიჭი; 

ჩემი არ შეგეშინდეს,



.50 მილიონშა მა ვა რთგრა, 

ოღონც მალას გინობჭყეიდათ, 
ღორონთიში გგნარჩქინა. 
მათ დობღური ხვეწებას დო 
სითი ქოცოფექგ რკინა, 

.55 ქინმოჯინი, გოლუაფირო, 

თოლ-გვირ ,ლი ჩქიმი ცირა! 
ძღაბი, თის ვა ფიქრენდა, 

ჩქიმ მეტ შხვაშა გალინენი, 

დიდზანი რე გაცალინი, 

60_მუთი ჩქიმი ბრალი რენი, 
ეზმა ნახვეწებუ საქმე, 
ვა გიჩქუნო, ძალი რენი, 

ფიფრქენქ, გური ვა რღოლანც დო, 
ბოლოს ქგგანგარინენი. 

ძღაბი: 

65 ბოშ, მართალო,,მუ გიღუ გურცუ, 

ამარ ქიხუნუა შურცუ, 

თე საქმეშენ ეა მფირქებუ, 
დანიშნული მითა პუნეუ, 

ფიფრქე ასე თე საქმეს დო 
70 მიშუოხექ ჩილამუოცუ, 

ფიფრქე, ვა მღალატგქგნი, 
ქიმგანდე ჩქიმი გურცუ. 

ბოში: 

გებკეთი დო გეფხარი, 
ასე ვორექ თანაფას, 

მურე შენოლებუენი 
ქაღარდიშ გექჭარაფას, 
გემუან ნინაშ რაგადი დო 

ართიანიშ მერჩქ ვანას, 

გინობჭყვიდათ დღა დო სერი, 

80 მალას ველგქ ჭანაფას. 

ძღაბი: 

? “თ 

სი ჭანაფა მუშოთ გოკო, 

ეზო ქოგიჩქგ დო კარი, 
ტურცგ მიკოხვილუდასგ 
სქანიჯგუა მაზაკვალი. 

რადგანე გური გელამიღინ ი, 

ორდას სქანი მოსახვარი, 
ამსერ ქომორთ ვით საათის 

დო ჩქიმი დუდი ჩებარი. 
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35. ძღაბ დო ბოშიში საჩიარი 

ბოში: 

ოსურსქუა, ქორთხიინქ: 
ხოროფაშენ ვაგმაქყორე, 

თოლრხიანო ქინმოჯინი, 

ჩქიმ უჯგუში ვა გაგორე 1 

50 მილიონზე მე არ გაგძელი, 

ოღონდ მალე გადავწყვიტოთ 
ღვთისაგან დანაწესი, 

მეც მოვკედი ხეეწნით და 
შენც ჟოფილხარ რკინა, 

55 შემომხედე, გენაცვალე, 
თეალ-ჟუქუნა, ჩემო ცირა! 
გოგო, იმას არ ფიქრობდე, 

რომ ჩემს გარდა სხვაLთან წაგესელება, 
ბევრი ხანი დაგაცალე, 

50 რაც ჩემი ბრალია, 

ამდენი ნაზვეწები (ნამუდარები) საქმე, 

არ იცი, (რომ) ძალად (გაკეთებულია), 

ვფიქრობ, გული არ გიზამს და 

ბოლოს (ეს ჩემი წეალება) აგატირებს. 

გოგო: 

65 ბიჭო, მართლაც რა გაქეს გულში, 

(რომ) ლამის ამოგხდეს სული, 
ამ საქმეზე არ მიფიქრია, 

არავინ მყავს დანიშნული, 

ახლა ვფიქრობ ამ საქმეზე, 
70 ცრემლებში ვზივარ. _ 

ეფიქრობ, არ მიღალატებ, 

მოგანდობ ჩემ გულს. 

ბიჭი: 

გავკეთდი და გავიხარე, 
მოვესწარი (ახლა ეარ) აღდგომას, 

75 რა (ა, რომ) შესძლებია 

ქაღალდზე დანაწერს, 
ტკბილი ენით ლაპარაკს, 
ერთმანეთთან შეჩეევას, 
დავნიშ ნოთ დღე და ღამე, 

80 მალე ველი მიხმობას. 

გოგო: 
შენ დაბარება რისთეის გინდა, 
ეზო იტი და კარი, 

მტერს გადაჰკიდებოდეს 
"შენისთანა მზაკვარი. 

85 რადგან გული ამომართვი, 

იყოს შენი მოსახმარი, 

ამაღამ მოდი ათ საათზე 
და ჩაიბარე ჩემი თაეი, 

35. გოგოსა და ბიჭის გასაუბრება 

(ვარიანტი) ბიჭვი;: 

ქალიშვილო, გთხოვ: 
ტრფობისათვის არ გამიწყრე, 
ეშხის თვალით შემომხედე, 

ჩემზე უკეთესს ვერ მონახავ. 
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ძღაბი: 

§5 ბოშ, მუქუ რე შეგაწეხუ, 
მუს რე გილაჭქარგნქგნი, 

ეორწყექ, მუთა გაქიმინე, 
ტყურათ საქმეს ნჩალგნქგნი! 

ბოში: 
ძღაბ, ცოროფა ვაიჩქგნო, 

10 ვართი რექო გაგონას | 
ასე ფასონენქგ, ვარა 

ბოლოს გური ვარღოლანც. 

ძღაბი: 

იშო, წიე, ბედიქ ვილი, 
მუს რე დუღი მორწონცტგ, 

15 სქანიცალი მოკოღკონი, 

ეაცუნუუდი გოწოსგ! 
ოში; 

ნაბეტანც ეგეგნაცუნა, 

სარკექგ ვა დგგაღორას, 
მითინ ეეკორთხოზაფუნა, 

20 მათი ვორექ გაგონას. 
ძღაბი: 

თქვანცალ ვარი, უჯგუშეფი 
გილაშქვანა მოცქულეფც, 
სქანიცალი ბოშ-კათეფი, 

ვაგახარენთ ოსურეფც! 

ბოში: 
25 გურით მოკო გოცქუენი, 

მეჯინელო ვარდი რექგ, 
წინა გიღუ შხამიანი, 
ძიგირამი ვარდი რექ. 

ძღაბი; 

სქან ბოშალა მიქ ძირას, 

30 კვალაიას ქოგგქგნი, 

ბოშო დუდი მეიღუნო, 

მუჭო გილაცოსგნქგნი?! 

დუდი შხუ დო ტანი ჭქგფე, 
კუჩხი გიღუ პლანიერი, 

35 ნოტე, ნინა გიღუნ, თიში 
ბოში ქორდე ჩხონჩხიერი! 

ბოში: 

ტანქვინჯე დო ჩხვინდი გირძე, 
ბედნიერი სქანი მინჯე, 
საშიში რე ეკირთენი, 

40 სოლოს მოკო ქელგაბიჯე. 
ძღაბი: 

დიდხანც გეცუნდიო 
თეცალ სიტყვაშ გურაფას! 
ბოშალას გიცქვანდეს 

ცხენეფიშ რულაფას. 

,” 

  

გოგო: 
5 ბიჭო, რამ შეგაწუხა, 

რას(აა, რომ) იწერები, 

ვხედავ, ვერაფერს გახდები, 
ტყვილად საქმეს აბრკოლებ! 

ბიჭი: 
გოგო, ტრფობა არ იცი 

10 (და) არცა გაგიგონია? 
თავს იკატუნებ (ფასონობ), თორემ 

ბოლოს გული არ გიზამს. 

გოგო: 
იქით, ბიჭო, ბედდამწვარო, 

რატომაა (რომ) თავი მოგწონს! 

15 შენისთანა რომ მ დომოდა, 
გავყვებოდი შარშან. 

ბიჭი: 

ძალიან ნუ გადაჰყეები, 
არ მოგა ტყუოს სარკემ, 

არვინ გამოგკიდებია, 

20 მეც ვარ (ამის) გამგონე. 
გოგო: 

თქვენისთანა კი არა უკეთესები: 

აგზავნიან მოციქულებს, 

შენისთანა ვაჟკაცები –– 
არ გაახარებთ ცოლებს. 

ბიჭი: 
25 გულით მინდა რომ გაქო, 

შეხედულებით ვარდი ხარ, 
ენა გაქვს შხამიანი, 
ეკლიანი ვარდი ხარ. 

გოგო: 
შენი ბიჭობა ვინ ნახოს, 

კვალაიას! რომ გავხარ, 
ასე რომ დაცუნდრუკობ, 

ვაჟკაცად თავი მოგაქეს?! 
თავი მსხვილი და ტანი წვრილი, 
ფეხები გაქეს რიგიანი, 

35 ნეტავ ენის შესაფერი 
(ენა რომ გაქვს იმისა) 
ბიჭი იყო ჯიგრიანი | 

ბი ჭ ი: 

ტანქვიჯა“ და (ხვირგრძელი, 
შენი პატრონი ბედნიერი, 
საშიშია, რომ წაიქცე, 

40 ახლო მინდა ამოგიდგე. 

გოგო: 
დიდხანს მისდეედი 
ასეთი სიტყვების სწავლას? 

ბიჭობას გიქებდენენ 

ცხენების ჭქენებაში. 

ვ ლ
 

1 კვალაია––პატარა, თავკომბალას მაგვარი არსებაა, 

2 ქვიჯა–-სანაყი, პატარა როდინი, 
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ბოში ბიჭი; 

45 სქან ქომონც დღას ეაშიი 45 შენი ქმარი ვერასდროს იშოვის 
ვართ ცხენი დო ვართი ვირი, ვერც ცხენსა და ვერც ვირს, 
მა ვარენო ტცხენე ურქენდე, მე ცხენით რომ ვჯირითობდე, 

შურო ვა რე გასაკვირი. სულ არაა გასაკეირი,. 
ძღაბი: გოგო: 

სქანიცალი ბრელ მიძირგ შენისთანა ბევრი მინახაეს 
50 საგაძიცოთ ხანტგდგნი, 50 სასაცილოდ რომ ეხატა, 

ქვარა-შზხუ დო კისერ-ქიფე, მუცელ-მსხეილი, კისერ-წერილი, 

კოჩიშ სახეს ეაგგდგნი. კაცის სახეს რომ არ ჰგავდა. 

36. აბრაგო ულირი ბოშიშა 36. წერილი ყაჩაღად გასული 
მინაჭარა ბიჭისადმი 

ტყარი ჩიტი, მუშენი რე გარეულო ჩიტო, რატომაა, 
ხუჯერთელო გილურქუნი? მხარაქცეული რომ დადიზარ? 
ცუჩა თიწკმა მოფურინგ, სახლში მაშინ მოფრინდები, 
მა სოთინ მიდუურქუნი, მე როდესაც სადმე წავალ, 

5 ანწი იმენდი ვა მიღუ, 5 აწი იმედი არა მაქვს, 
მა სოთინ ქორძირგნქგნი, მე სადმე თუ დაგინახავ, 
მარა იშენ მოცოდგქგ, მაგრამ მაინც მეცოდები, 

გორწყექ მუჭო დინგქგნი... ვხედავ, როგორ იღუპები... 

ნოტე გინმორთინუასგ ნე ტავი გადამაქცია 

10 ჭითა ბლუზათ, ვარა ღართო, 16 წითელ ხალათად ან ჩოსად, 
ეარა ქვიშორ ბაშლაყუო, ან ქვიშისფერ ყაბალახად, 

სირმა მუკოცუნდას ფართო | ფართო სირმით გაწყობილად! 
ათე ლერსიშ მაქარალი ამ ლექსის დამწერი 
ორე ართი ოსურსქუა, არის ერთი ქალიშეილი, 

15 მოჯგგრული კაეშირითგ 15 მოყვრული კავშირით 

უღე თქვანი გურიშ ქუა, ' თქეენზე გულშემატკივარი); 
მუ ფთქუა დო მუ გიწუა... (მე ტი) რა ვთქვა, ან რა გითხრა? 

გაქირებას გგშელენი, გასაჭქირიდან გამოსვლას 

გინატრგქ დო ირო ფთქუა 1 გინა ტრი და მუდამ ვიტყვი! 

37. ართი ვარდი 37. ერთი ვარდი 

ართი ეარდი გამკოპწილი, ერთი ვარდი მოეწყეიტე, 
ხესგ მიკინებუ “თინა, ხელში მიკავია ის, 

შურცუ თისგ მეუნთხუა, ეყნოსავ და მის სურნ ელებით 
სასიამოვნო მაფუ რინა. ჩემი ყოფნა დამ ტკბარია. 

5 მა ვამიჩქგ, ათე ვარდი 5 მე არ ვიცი, ეს ვარდი 
სონ ბაღგში ნარდი რენი, სადაურ ბაღშია გაზრდილი, 
ვართი ბჟღგრგ, ვართი ხუმუ, არც ჭკნება და არცა ხმება, 

თინა მიდგაშ ნარგი რენი! ის ვისგანაც დარგულია! 

38. მის ათქუე სქანი ცქვაფა 38. ვინ გამოთქვას შენი ქება 

ნინათ მოკო ფთქუე, მარა ენით მინდა ვთქვა, მაგრამ 
მის ათქუე სქანი ცქვაფა? ვინ გამოთქვას შენი ქება? 

სისქვამეშე თქვა ზოჯგნთგ სილამაზით თქვენ ბრძანდებით 

არძო ცირეფიში მაფა. ყველა ქალწულების მეფე. 

  

1 სიტყვასიტყვით––აქვს თქვენი გულისტკივილი. 
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ტანო ჩე ჯაში მათანგა, 

პიჯო მესიშ ვარდიჯგუა, 

ირნერო მოსაწონი, 
ოფუჩური ხატიჯგუა, 

გოქუჩუჩელ გილოურქუ 
ატლასი დო არხამაში, 

კოჩი ვა რე მაძირაფუ, 
ცირა, სქანი მასქვამაში. 

39. საცოროფო 

ძვირფასი რექ, საიმენდო, 

ირ მინუტიშ გასაშინე, 

სქან ცოროფაქ მა ობჭოფუ, 

გიჩქ;დასგ, ვა მანტინე, 

პირად ოკო მუგოშინე, 
შხვაშა დღასგ ვა მანდინე. 
უწამალეით ვა დოპილა, 
ვარა ცოდა ეა გაღინე. 

სისმარო გორწყექგ დო 

ცხადო გოილუა დუცუ; 
ვოხექგნ, ალი მონტუუ, 
გილურქუნი –– გილაპუნქუ. 
სო ვორდი დო სო ეორექგ, 
მუსხიი ქვდომრულუაფუ!.. 

მუქ მაღოლგნ, მა ვამიჩქგ, 
თიშ მამონკა გური მაფუ?! 
ქიანას რე გოჭყაფილი 
ართ ლახალა უბედური, 

თიქ დოჭუ დო დანდღულუუ 
არძა ახალგაზდაშ გური. 
მათ მიდგ2დ2, ჯიმა, შური, 

მათი პუნდუ სოროფილი, 

ართო ოქრო, გურიშ ეარდი, 
ეშმაკიში ქყოლოფირი... 

ეშმაკიშე––თიშენ ფთქუა – 
მა მიცორც დო ისგ ვარგ, 
ვართი ხეეწაქ მუმეხვარ, 
ქართ მუთუნი ხატიჯვარქგ. 
ცაში თუდო მითა პუნცუ 

30 სჭანიცალი სოროფილი, 

ანდამატით ეფშა რექო, 

ჩქიმი გური ოჭოფინი?! 

40. მუშო გოკო სქვამ თოლეფი 

მუშო გოკო სქვამ თოლეფი, 
ტყურათ ალარძგდასგნი, 
ვართი სქანი სქვამ წარეფი, 

ცაშ ორტყაფუს გგდასგნი, 
5 ვართი სქანი .სქვამ ღვალეფი 
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5 ტანად ალვის ხის მაგვარი, 
სახით მაისის ვარდის დარი, 
ყოველმხრივ მოსაწონი, 

ხატივით საფიცარი, 

გაფურჩქვნილი დადიხარ 
10 არხამა! და ატლასით, 

კაცი არაა მნახველი, 

ცირაევ, შენსავით ლამაზის» 

39. ხატრფიალო 

ძვირფასი ხარ, საიმედო, 
ყოეელ წუთს მოსაგო! არი, 

შენმა ტრფობამ მე შემიპყრო, 

იცოდე, მერ გავექცევი, 
5 პირადად უნდა მოგახსენო, 

სხეას მისდღეში ვერ მივანდობ. 

უწამლოდ ნუ მომკლაქ, 
თორემ ცოდვას ვერ ზიდავ (წაიღებ), 
სიზმარში გხედაე და 

10 ცხადად თავს გე:ლები; 

(როცა) ეზივარ, ალმური მწეავს, 

(რომ) დავდივარ –– (თან) დამყეები» 

სად ვიყავი და სადა ვარ, 
რამდენი მძინებია I... 

15 რა დემემართა, არ ვიცი, 

ისეთი მძიმე გული მაქვს. 

ქვეყნადაა გაჩენილი 

ერთი სენი უბედური, 

იმან დაწვა და დაადნო 

20 ყველა ახალგაზრდის გული... 

მეც მედგა, ძმაო, სული, 

მეც მყავდა შეყვარებული, 
მთლად ოქრო, გულის ვარდი 

ეშმაკისგან ბოძებული... 

25 ეშმაკისგან –– მი ტომ ვამბობ, 
მე მიყვარს და მას კი არა, 
ეერავითარი ხატი-ჯვარი, 
და არც ხვეწნა დამეხმარა. 
ცის ქვეშ არავინ არ მყავს 

30 შენსავით შეყვარებული, 

ანდამატითა სავსე ხარ, 

ჩემი გული რომ დაიპყარ (დაიჭირე)?! 

40. რად გინდა ლამაზი თვალები 

რად გინდა ლამაზი თვალები, 

რომ ტყუილადა გქონდეს, 
არც შენი ლამაზი წარბები, 

ცისარ ტყელას რომ ჰგავდეს, 

5 არც შენი ლამაზი ღაწეები, 

1! არხამა-- ძვირფასი ნივთებისაგან დახვავებული სიმდიდრე.



ალიცალო ქუნდასგნი, 
მუჟამცგთი სი ვანორჩქე, 
სქანო მუ უჯგუდასგნი... 
ვარდი ორე ჯგირი, სქეამი, 

მარა, ხეთეხოლო ბჟღგრგ, 

ვარდი ბჟღგრგ, კაკლარი სქგდ გ, 
კაკლარი ორე, დღას ვადინ გ, 

დღ
 

41. ყოროფაში შაირეფი 

უშქგრატგ დოფა ბჭუნცუ, 
მონტუუ დაჩხგრიში ალი, 

ჩქიმი დუცუ გოილუა 
შესაწირეთ მა საწყალი. 

· . . 
სი ჩქიმ გურიში ვარდი რექ, 
მა სქანი გურიშ კოლოფი, 
ჩქიმი ბედიში ვა რდიდა, 
თამ მუშენი მეკოროფი? 

თ
 

· 
· -· 

ნანა, მუში მანწარა რე, 

10 ჯანუდე დო ვა რლურდას, 
თეში გასაჭყოლიდე რე, 
ელუდე დო ვამორთას, 
თიში უნწარაში სოფე, 

მით გიცორცგნი, ვა რცსუნდას, 
15 გვალო დუდიშ ოხსვილარი –– 

სქან ცოროფილ შხვას ცსუნდას. 

.". 
ჩქიმი ვარდი, ჯგირი ვარდი, 
ჩქიმ ბახჩას მაფუქ ნარდი, 

ჩქიმი ბედიში ვარდიდა 

20 დიდას მუშენ დევებადი? (-
 

.". 
უზიარეთ ვა დოპილა, 

კოჩ გოუტე პაპაშა, 
გისხუნ, სი დამაზიარი 

პაპაში მოჭიშაფაშა. 
· .". 

25 ართი ვარდი შარას ბძირი 
ჯინც ხუმულა, წვანცჯ პირი, 
ბოშ, მუშენი დამიწონი, 

სი ბედი დო ხანი ჭვილი |! 
· 

· · 
ჭიჭე ოქრო ქოპუას, 

3 C ჯიბეს ქალმოკვაკუას, 
მუშ მამალას მუმეშორი, 
წოტე შურო ვა პუას. 

ჩქიმ ცოროფილც იკითხენქდა, 
ათეცალი ტანიში რე: 

ალმურივით რომ წვავდეს, 

როცა თეით შენ არ გცოდნია, 

თუ შენთვისა რა ჯობია... 

ვარდი კარგია, ლამაზი, 

მაგრამ (ის) მაშინეე ჭკნება, 

ვარდი ჭკნება, ეკალი რჩება, 

ეკალი არასდროს გაქრება, 

6 

41. სატრფიალო შაირები 

დაუშრე ტელი ღველფი:მწვავს, 
მიკიდია ცეცხლის ალი, 
ჩემსა თავსა შემოგავლებ 
შესაწირად მე საწყალი. 

.". 
შენ ჩემი გულის ეარდი ხარ, 

მე შენი გულის კოლოფი, 

თუ ჩემი ბედის არ იყავი, 
ასე რატომ შემიყვარდი? 

თ
 

დედა, რა მწარეა, 
10 იწვე და არ გეძინოს, 

ამის დასავიწყარია, 

ელოდე და არ მოვიდეს, 
ამაზე მწარე ყოფილა, 

ვინც რომ გიყვარს, არ გყავდეს, 
15 მთლად თავის მოსაკლავი –– 

შენი სატრფო სხვას ჰყავდეს. 

.". 
ჩემო ვარდო, კარგო ვარდო, 

ჩემს ბაღჩაში მყავხარ გაზრდილი, 

ჩემი ბედის თუ არ იყაეი, 

20 დედას რატომ დავებადე?! 

.". 
უზიარებლად არ მომკლა, 

კაცი გააგზავნე მღვდელთან, 
სანამ მღვდელი მოგვისწრებდეს„ 

თუ გსურს, შენ მაზიარე. 

.". 
25 გზაზე ვნახე ერთი ვარდი, 

ძირგამ ხმარი, წვერზე კოკორი, 
ბიჭო, რატომ დამიწუნე, 

შე ბედ- და ხანდამწვარო! 
· .. 

პატარა ოქროდ მაქცია, 

30 ჯიბეში მომაქცია, 

რა მალე დამშორდი, 
ნეტავ სულ არ ვიყო. 

.". 
ჩემს სატრფოს თუ იკითხავ, 
აი ასეთი ტანისაა: 
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35 ვართ მაღალი, ვართ დაბალი, 

საშუალი ტანიში რე, 

სახელ მუშო გოკონა დო... 

თქვან ცურენი განიში რე. 
· . . 

ძღაბი, აშო მუკმოჯინი, 

-40 ჭეს ქომიღუ სქანი ჯინი, 

უჩარდია ვა გიჩქგდა, 
ჩხანათ ვორექ გოლურჯილი. 

· 
.· · 

ბოში, მურე გიგორთუნი? 

ქუდი რედო ბოხოსია! 

45 შორშეთ ქობჯოგგქგ ვარა 

აშო მუშენ მოხოხია? 

42. სხვადასხვა 

სქან დო ჩქიმი ცოროფას 
ამაცუნცუ ზღვა დო გვეალა, 

თი გვალაშა გინილინე, 

უკულ მუ ფქიმინა ვარა! 

(4
) 

» ... 
ღუმა მურდუ, სისმარო 

მონდურუდ დო ქყორუდინი! 
თინა ვარა ვა რშგდუო, 

ზურხის გოხუტოლგდინი? 
· 

. . 
სო იბდა დო მუ ფქიმინა, 

10 ირო თევრე იფცქვირინა, 

ქ2ჯმორთიდა, ჯგგრი, მარა 

ვამორთიდა, მუ ფქიმინა?! 
· 

.. 
ართ სოროფას ჩხურუ უჩქგ, 

მაჟირასგ გოფურაფა, 

15 მანგარ სინჩხეშ მეჩამა დო 
რაგადიში დოგურაფა, 

ლურიწკგმა ბორდიში დო 

კიდალაში მობუნაფა. 
· · 

გ2მაშინე მა ცოდასგ , 

20 ჰამო ნინა ბრელი ნერი... 
ხოროფილი მათი პუნდუ, 
მათი ვორდი ბედინერი. 

· · « 

ოშ მიწუე, მუმშო გოკო, 

აკა მუთუნც ვამარჩქილე, 

25 ათეცალი სოროფაშა 

მუთუნ კოცგ ვაგარზინე. 

· 
ვო ბარათო, ბარათო, 

ირო წერილ ბჭარათო | 

შორ-შორიშე გილაფთათ დო 

30 ართიან გილვეანჯარათო? 
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35 არც მაღალი, არი დაბალი, 
საშუალო ტანისაა, 

სახელი რათ გინდათ და... 

თქვენი მხარიდანაა. 

1) · · 

გოგო, აქეთ მოიხედე, 

40 ცოტაკი მაქვს შენი ჟინი, 

შავგვრემანი არ გეგონო, 
(მზის) სხივით ვარ გარუჯული. 

· .". 
ბიჭო, ეს რა დაგიხურავს, 

ქუდია თუ ფაფახიო | 

45 შორიდან მეჯავრები, თორემ 

აქეთ რატომ მოცოცდიო2 

სასიმღერო-სატრფიალო კუპლეტები 

შენს და ჩემს სიყვარულს 

შუა უდეეს ზღვა და მთა, 
ის მთა გადაისელება, 

ოღონდ მერე რაღა ექნა! 
· »·”. 

წუხელ რა იყო, სიზმარში 

მემდუროდი და წყრებოდი! 

ის მაინც არ გახსოვდა, 

კისერზე რომ გეხვევოდი2 
· 

თ
 

.". 
რა ექნა და სად წავიდე, 

10 მუდამ თვალს იქით ვაცეცებ, 
რომ მოხვიდე, კარგი, მაგრამ, 
რა ვქნა, რომ არ მოხეიდე?! 

· .".. 
ერთმა ტრფობამ სიცივე იცის, 

(და) მეორემ გაზურება, 

15 მაგარი სიცხის მიცემა და 
ლაპარაკისა სწავლება, 

ძილის დროს ბოდვა და 

კედელზე აკიდება (გასვლა) 
.. 

მახსენდება მე საცოდავს 

26 ტკბილი სიტყვა ბევრნაირი... 

შეყვარებული მეც მყავდა, 
მეც ვიყავი ბედნიერი. 

ასჯერ მითხრა, რისთვის გინდა, 

რომ არც ერთიც არ მესმის, 

L 25 ამნაირ სიყვარულსა 

ვერა კაცი ვერ გაუძლებს. 

.". 
ჰაი ბარათო, ბარათო, 
მუდამ წერილი ვწეროთ? 

შორიშორ ვიაროთ და 

30 ერთმანეთი ვაჯავროთ?



ა თაშ გილეპწვალათგ დო 
ართიანც ვა ვაქარათო? 

- 
»· · 

ქჯმორთიო, სი ჩქიმ ვარდი? 

სი ვარდინი, მა იმგარდი, 

35 ქორძირიო, გოლვაფირო? 

ჰაი შური, ჩქიმი მარდი! 

მუ ხანი რე ვამძირგქ, 
დოთვალი დო ქგგიშინი, 

მა სი ქოგიცორდიკონი, 
40 თენა მუნწერო მითვინი? 

მარა ვა ნორცოროფუექ, 

ანწი მათი ქიიფჩინი, 
ჩქიმი გოჯოგაფაშენი 
მუ ჯგირობუა შიძინი? 

45 ირო ვარე ცხოვრება, 

ამდღა რე დო ჰუმე ვარი, 
შორ-შორიშე ეეგლაფრთათ, 
გეკობძირათ ართიანი 1 

მა ვებრგგქ უსქანეთ, 
50 მუჭოთ ჩხომი უწყარეთ, 

ეშმაკეფც დუდ ვემეჩა, 
ვემმოცოთა უკეალეთ! 

ლეხი ვორექ მაღურუუ, 
სქან ცოროფაქ დგმალუუ, 

55 ქგმორთი დო ქომიძირე, 

ჩქიმი დუდქუ ქგგგალუუ- 

სი თექი დო მა თაქ ხვალე, 

ქეშემბრალი, მუს მაწვალე ! 
ქ2გმორთი:, დუდი ქვმოძირი, 

60 ცოროფილი ქგგუალე | 
· 

.· · 

ართი სი რექ, ალმასი რექ, 
აბრეშუმო აწმაძირექ, 

ბარათით საქებარი 

ბედინერი აკა სი რექ, 

65 გურც დაჩხგრო მუკმოკეეცა, 
მესიაკონი ათაში რექ. 
ღორონთიშე დგნაბადგ, 

70 ღორონთიში ნაწილი რექ, 

წირუაშ დროს გოხვეწ2ქგ – 

მგგგალე, ნგმ აჭირენქI 

4. კ. სამუშია 

ამნაირად ვიწვალოთ და 

ერთმანეთს არ ვეღირსოთ? 

.· M .· 

მოხვედი, მენ ჩემო ვარდო? 
შენ რომ არ იყავი, მე ვტიროდი, 

35 დაგინახე, შემოგევლე? 

ჰაი სულო, ჩემი მადლი! 

რა ხანია არ მენახე, 
დათვალე და გაიხსენე, 

მე შენ რომ გყეარებოდი, 

40 ეს როგორ მოითმინე? 

მაგრამ არ გყვარებიეარ, 
აწი მეც შევიცანი, 
რა სიკეთე შეიძინე 

ჩემი შეძულებისათეის? 

45 მუდამ არაა ცზოერება, 

დღეს არის და ხვალ (კი) არა, 

შორი-შორ ნუ დავდიეართ, 

დავენახოთ ერთმანეთს! 

· 
· · 

მე ვერ ვივარგებ უშენოდ, 
50 როგორც თევზი უწყლოდ, 

ეშმაკებს თავი არ მისცე, 

არ დამკარგო უკვალოდ! 

· 
· · 

ავადა ვარ მომაკედავი, 
შენმა ტრფობამ დამლია, 

55 მოდი და მინახულე, 

შემოგევლოს ჩემი თაეი, 

შენ იქა და მარტოდ აქ მე, 

შემიბრალე, რას მაწვალებ! 

მოდი, თავი დამანაზვე, 

60_შეყვარებულს ვენაცვალე! 

· . .. 

ერთი შენ ხარ, ალმასი ხარ, 
აბრეშუმად მეჩეენები, 

ბარათით საქებარი 

ბედნიერი მხოლოდ შენ ხარ, 

60 გულში კეესით ცეხლსა მიჩენ, 
გულთმისანი ასეთი ხარ. 

ღეთისაგან დაბადებული, 

70 ღვთისავე ნაწილი ხარ, 

წირვის ჟამს გეხეეწები, – 

შემოგევლე, ნუ აჭირვებ, 
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43. ობირეში 

ჰაი, შური, საყეარელი, 

ნაგვალ ცხენიშ მუნოხუნა, 

ინგჯრ პიცგ ჩერეზი დო 

ნწარე მათრახიში ხუმა, 

ცაციაშ ჰამო ჩონგური დო 
ლიურ ღვინეფიში შუმა, 

თღ
 

სი ჩქიმ ძოკო, 

მა სქანი ძაკა,- 

სი რექ ჩქიმი 

გურიშ კაკა, 
ვარია ვა მიწუა, ვარა, 

ჯაშა დუცუ ქიმკიპკაკა I 

44. ობირეში 

“რ 

სოროფა რე დიდი ნწარე, 

ცაშა მეურც, შურ მეუბარე, 
თოლ დომცხოთი, წარ დომვალე, 

თექ გოფრჩქინდგქ, ქგგგალე. 

5 გიცორდა დო ვა გისორდა, 

იშენ სქან ხოლოსგ ვორდა, 

გამახარი, გამასქვამი, 

მე ტი მუთა მოკო სქანი. 

ცსოროფაშე ლეზ ვორექ, 
10 მაძირაფუს მუ უწუა! 

–– ვგამორთათ, თქვანი ქირი, 

მართაფუ რე ჩქიმი ჭუა! 

სი მიცორქ, გიჩქგდას, 
მა ეგება ვა რწანდე, 

15 იშენ ქ/ტგტორლუაფუდა, 
სოდგა მიოკვანწანდე. 

ცირა, მა Lსი მიცორქგნი, 

თენა მითინც ვაუწუა, 

ძღაბალაქ ქოიფურინ, 
ანწ ცირობას ვაუნქუა! 

  

43. სასიმღერო 

ჰოი სულო, საყეარელო, 

ნაიალაღარ ცხენზე ჯდომა, 

ენგურის პირად ჯირითი და 
მწვავე მათრახის (ტკაცუნის) ხმა„ 

5 ცაციას! ჩონგურის მოსმენა 
(და) ლიური? ღვინოების სმა. 

შენ ჩემი ძოკო, 

მე შენი ძაკა, 

შენ ხარ ჩემი 

გულის კაკამ, 
5 უარი არ მითხრა, თორემ, 

ხეზე თავსა მიეანაყაე. 

44. სასიმღერო 

ტრფობაა დიდი სიმწარე, 
ცისკენ წავა სულის შებერთვით, 

თვალი და წარბით მანიშნებ, 

იქ გავჩნდები, შემოგევლე. 

5 გიყვარდე, გინდ არ გიყვარდე, 
მაინც შენთან ახლოს ვიყო, 
გამახარე, დამამშვენე, .· 

მე ტი არ მინდა შენგა6 რამე. 

” 
· -· 

სიყვარულისაგან სნეული ვარ, 

10 მნახველებს რა ეუპასუხო! 
–-ნუ მოხვალთ, თქვენი ჭირიმე, 

გადამდებია ჩემი სენი! 

· 
· - 

შენ მიყვარხარ, იცოდე, 

მე ეგებ არ გწამდე, 
15 მაინც (შენ) შემოგევლე, 

საცა (ტანს მიარწევდე). 

456. შაირები 

ცირა, მე შენ რომ მიყვარხარ, 
ეს არავის არ უთხრა, 

ქალიშვილობა გაგიფრინდა, 

აწი ცირობას არ უჩქარო!| 

1 ცაცია–– ჩონგურზე დამკერელი ქალის სახელია, 

9 ლია--სოთელია ენგურის სანაპიროზე. 
შუ ჰ აკა––ღილ–კილო · 

4 სიტყვასიტყვით––,,წარბი დამიქნიე, თვალი ჩამიპაჭუნე“.



5 ვარდიკ თქუუ: ჩქიმ თინა რე, 

მა მით მიძირუანეცგნი, 

ვამკობსოფუნც, ხეს ეა მობთხგნც, 
შორშე შურც მინთაუანცგნი. 

გური მაჭუ, დუდი მაჭუ 
18 დუდიშ უბედური მა, 

ოხ, მუ მალას მუმეშორი, 

მუშენ ვაგიღური მა? 

.".. 

სქანი თოლი –- ჩქიმი სარკე, 

სქანი გური –- ჩქიმი ტახტი, 

15 უსქანეთგ ჩქიმი რინა 
ციხე რე დო ნაობახტი. 

სქან ბარათის ბჭარგნდე, 

ჭოხედე დო ბჯანგდე, 
მუშენ თაში გომიჯოგე, 

20 მალას დომინგარგდე. 

5. ვარდმა თქვა: ჩემი ის არის, 

ვინც რომ მე მინახულებL, 

არ მომწყეეტს, ხელს არ მახლებს, 
დორიდან ეინც დამყხოსავს. 

გული მტკიეა, თავი მტკივა, 
10 თავის უბედური მე, 

“. ოხ, რა მალე ჩამომშორდი, 

რატომ არ მოგიკვდი მე? 

.".. 

შენი თვალი –– ჩემი სარკე, 
შენი გული –– ჩემი ტახტი, 

15 უშენოდ ჩემი ყოფნა 
ციხეა და ნაობახტი. 

(მე) შენს ბარათსა ვწერდე, 
ვიჯდე თუ ვიწვე, 
ასე რატომ მომიძულე, 

20 მალე დამეტირო.



III წუთისოფელი 

46. ბორ ჯი) 

ბორჯი, ირფელ სი გობარგ: 
ულირი, რენ დო მუმალგ, 

სო რე, ბორჯი, სი ვაცოფექ? 

სო ვემიოზე სქანი ნალე? 

მირსიოლგქ უმუხარცქო 
ირო ართი ნერო მალგ; 

სი გიჩქ, სო მი ჩგლათე, 

სო მის უღუ ნაინალგ.?) 

სი რშგ თინა, მუთი ვაშგ 

თ
 

10 მითინც ცა ღო დიხაშქასგ, 
სი უჯინედი სარიკოს 

ბჟაშე დიხაშ მოხარცქასგ, 
სი ვა რენო, გიჯინუუნი, 
დიხაშ პირეელ დორთაფაშა, 

15 სი გიჯინუუ პირეელ სერგმა, 
პირველ დღაში გოთანაშა. 
სი მითინც პატიის ვაცე, 
სამართალი გიღუ თინგ; 

ხვალე ართი, სქანიწკალა 

20 მითინცს ხანდა ვა უდინგ, 

კოჩი მუში მოჯგგრესგ 
ჯა დო ქუბს ოცოთანტგ, 

უბადოში ცქვაფა უჩქ;ვ, 
ჯგგრც თხოზგ დო ოგორანცგ, 

25 ირ კოჩ ფიქრენც, მუ ორთგნი 

შხვა კოჩიში უჯგუშისგ, 

ბორჯის ვაუჩქ მეფერაფა – 

არძას არზენც მუშუშისგ. 

47. თეცალი რე კოჩიში რინა 

ადამიანიში ცხოგრება 
მითინც ვაგნოგებუე –– 

სიმართლეთ იცხოვრე, 

თითი ვანორგებუე, 

  

1 ეს ლექსი არის ნაწყვეტი (ფინალი) პოემისა 

#4ნ. დრო-ჟამი 

დროქ, ყველა შენ გაბარია: 
ნამყო, აწმყო, მომავალი, 

დროე, შენ სად არ ჟოფილხარ? 
სად არ ჩანს შენი ნავალი? 

მისრიალებ შეუწყვეტლად 
მუდამ თანაბრად მავალი; 
შენ იცი, ვინ სად შემცდარა, 
ეის სად აქვს ნაამაგარი, 

შენ ცასა და მიწას შორის, 

გახსოვს ის, რაც არეის ახსოვს, 
მზისაგან მიწის მოწყვეტას –– 

შენ უცქერდი საარაკოს. 

შენ უცქერდი დედამიწის 
პირეელ შემოტრიალებას, 

15 უყურებდი პირველ ღამეს 
და პირველი დღის გათენებას. 

შენ არავის პატივს არ სცემ, 

გაქვს (ზუსტ) მართლმსაჯულება: 
მხოლოდ ერთი, შენთან 

20 არვის შრომა არ დაეკარგება. 
კაცი თავის მოკეთეს 

ესვრის ქვასა და ხეს, 

აუგის ქება იცის, 

კარგს დევნის და აძაგებ", 

თ
 

ლ 

25 ყველა ფიქრობს. სხვაზე კ.=გად 
თვით მოქმედებს, უკეთესს? ქმნის, 1 

დრომ არ იცის მოფერება – ., 

ყველას აძლევს თავთაეის (წილს). 

47. ასეთია კაცის ცხოვრება 

ადამიანის ცხოვრებას 
თურმე ვერვინ შეიცნობს (ვერ გაუგებს) 
სიმართლით რომ იცხოვრო , 

ისიც არ ეარგებულა, 

„ორი მჭქედელი–უტუ და ბულათია“, იგი 
დამოუკიდებელი სახით არის გავრცელებული ზალსში. 

29 სიტყვასიტყეით „ნამსახური“. 
9 სიტყვასიტყვით––სხვა კაცზე უჯეთესს. 
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5 ნამართეი ნაშრომუსუ 
ღორონთი ვეგნორ ტებუე; 
ართშა ჯღალი ქიგაშქუდა, 

უკულ ვეგჩნორცხებუე... 
ოღურალც ქვეჩინენც, 

10 თოლც ვანორწყებუე. 

ღორონთ, სქან სახე ხეამელი, 
ქიანიში დგმაარსებელი, 
ართის ცვილ, მაჟრას აბადე, 

მუ გერზიებუ სარგებელი?! 
15 მა მუთ ქომიხანდებუნი, 

არძა თაქ მაფ დატებელი, 

აკა იშო ქვმოსუნე 

სანთელ ხეზი დაკებელი!... 

48. უჩა ბედი 

მუ ჟამიშა, უჩა ბედი, 
მა თაშ გილამთგრგნქგნი, 

უოკდლ რენო მაკეთენქგ, 
ხეს ქაშგონდღულუმუნი? 

5 გიჩგრთიდა!), ქომიწიი, 

მუშ გურშენ მონდურუქუნი, 

ჰკვერშე ხვად პატიება, 
მეჩგრთას ცურუქუნი. 
აკა ჯგირი ქომქყოლოფი, 

10 უსამართო ვა რექგდა, 

ქომუჩზე დო კინ მიდამღე, 
ჯგგრო ვამმახვარენქგდა?! 
მუმაჩამალ, მიდმაღალარი 

ეგებ მხვადოშხვა რექგ და, 
15 ჟგრხოლოქგ დომღურითგ, 

ჩქიმო აკა ვარექგდა!... 

49. უბედური ბედიში კოჩი 

უბედური ბედიშ კოცგ 
ქუა მოჭიშაფ იკოხონც, 

ტომბა წყარშა მიშუჯლებუ, 

თექი გორუნდუა ფონცგ... 

5 უბედური ბედიშ კოცგ 
ირ სიკეთე აფუ შორცგ; 

ღორონთიშე გოჯოგელი 

კოცგთ ჯოგგ, ვამოწონტგ, 
მუდგა ჯგგრი შეხვადასგნი, 

16 ვეხუჯებუ იში თოლცგ. 

50. სირჩვნუექ მუმერუუ 

სირჩგნუექ მიმერუუნი, 

ქეკუაბრალი ლახალას, 

ათეცალი ჭკუა უღუ 
არძა ჩქიმი მახანას. 

1 გიჩერთიდა –-სიტყვასიტყეით: თუ 

5 ალალ შრომით მოპოვებულს 

ღმერთი არ , შეგარჩენს; 
ერთხელ ჭანგი თუ ჩაგარტყა (ჩაგარჭო), 
მერე არ ჩამოგცილდება... 
სასიკვდილოს ვერ სცნობს, 

16 არ ჰქონია თეალთახედვა, 

ღმერთო, შე სახედალოცვილო, 
ქვეყნის დამაარსებელო, 

ერთს კლავ, მეორეს აბაღებ, 
რა გეძლევა სასარგებლო?! 

15 მე რაც რომ მიშრომია, 

აქ უნდა დაეტოჯ;ო ყევლაფერი, 
ერთი იქით გამატანე 

სანთელი ხელთ დასაქერი!... 

48. შავი ბედი 

რა დრომდე (გსურს), შავო ბედო, 
რომ ასე თრევით მატარო, 

ხელში რომ შემოგადნები, 
მერე გინდა გამახარო (გამაკეთო)?! 

5 რის გულისთვის მემდური, 

თუ (რამ) შეგცოდე, მითხარი, 

ჭკეიანისგან ხამს პატიება, 

რომ შეცდეს უმეცარი, 
ერთი კარგი მიწყალობე, 

10 უსამართლო თუ არა სარ, 

მომცე და ისევ წამართვა, –– 

კარგად თუ არ მომახმარ!. 
მომცემი და წამრთმევი, 

ეგებ სხეადასხვანი ხართ, 
15 ორივენი მომიკვდით, 

ჩემთვის არცერთი თუ არ ხარ... 

49. უბედური ბედის კაცი 

უბედური ბედის კაცს, 
ქეა დასწევია აღმართზე, 
ღრმა წყალში შესულიყო, 
იქ ეძებდაო ფონს... 

5 უბედური ბედის კაცისათვის 

ყოველი სიკეთე შორსაა; 

ღვთისაგან შეძულებული 

კა ცსაც სძულს, არ მოLწონს, 

რა გინდ კარგს რომ შეხედეს, 
10 მის თვალს აო მოსწონს, 

5. სიბერე მომერია 

სიბერე რომ მომერია, 

დავაბრალე სატკივარს, 
ამნაირი ჭკუა აქეს 

ყველა ჩემი ხნის (კაცს). 

„შეგიცდი" (და რამე დაგიშავე), მითხარი.



5 მუჟამც კოჩ დირჩგნუუნი, 

ირფელშენი ქყაქყალანე, 
ღაჭალი დო შეწუხება 

ეა მორჩუუდუ შხვაფარანე; 
ამდღა ოშშა ვოწყგნუა 

16 ღურა დღაში მანგარალიე. 
მუჟამც კოჩ დირჩგნუუჟნი, 

იქ შური ვაქალას, 

პ2გდოხოდას ართ დიხას, 
ეეწუხას, ვა ლალას. 

15 ოთხონეჩი წანა გაუთებ 

ათე ლერსიშ მაჭარალე, 

ასე ხე დო კითის თვალგნიე – 
„წგ ბღურუქ დო ვარ წანას?« 

51. ვაი სირჩგნუეშენი! 

კოჩი მუქამც დირჩგნუნი, 
იმენდ მინოდინაფუე, 

გოსინილი ვარდიცალო 

სხეულ დგნობქღგრაფუე, 
5 ხე დოკუჩხის, ტან დო დუცე 

ღონე ქაშნოდინაფუე, 

სიცოცხლე დო რინაშ ფასის 
თიწკმა ქგნოგგნაფუე!... 
კოჩიშ მადა ვერჩგნუუ, 

10 ოშ წანასგ გარზასგნი | 
მოხუცებული გური აძახგ 

მუჭოთ ახალგაზდასგ ნი; 

გურც ირო ცემა ოკო, 

დღას ვა მისეანჯასგნი,... 

ჟარნეჩ წანაშმ მეულაშა 
20 კოჩიშო რე ეკოხონი, 

უდულიებ ენერგია, 
ჭარბი ზგსხგრი დო ქონი, 

ჟარნეჩიში უკული რე 
დიკოხონი გგმო ნწყილი, 

25 ათე შარას მიკათგნა 
არძა შურდგგმილცგ წილი. 

ჰაი, მუ დრო გგმაშინე, 
მუკულირი ახალობა, 

ჩქიმ ცხენი დო ონანგერი, 
30 დადობუა, მაყარობა! 

ნადირუათ ცქვაფილ ვორდი –– 

გუგონებუ ბრელი შხვეფი, 
მოსვანჯას ვა ვარზენდი 
ძიხვი, ირემი დო სქეერც, 

35 შხეასგ დღ ას ვადუთმენდი 
ჩქიმ თია დო ჩქიმი ჯერცგ, 

ტყას ვემთვორინუანდი, 

მოვნეს –– ტურასგ დო გერცგ; 
ბრელშა თუნთის ბრკინაფუჭუ, 

§4 

5 როცა კაცი დაბერდება, 
ყეელაფერზე ბუზღუნებს, 
ყეირილი და შეწუხება 
არ მჩვეოდა მე სხეა დროს; 

დღეში ასჯერ ვაწყენინებ 
10 სიკვდილის ჟამს დამტირებელს. 

106 სური გაკმინდოს; 
დაჯდეს ერთ ადგილზე, 
არ იჯავროს, არ იყეფოს. 

15 ოთხმოცი წელი გაუთაეებია 
აი, ამ ლექსის დამწერს, 
ახლა ზის და თათზე ითე ლის --– 

„გაისად მოვკვდები თუ წელს?“ 

41. ვაი სიბერეს/ 

კაცი როცა დაბერდება, 

იმედი დაეკარგება (თურმე), 
გაყინული ვარდივით 

სხეული დაუჭკნება (თურმე), 
ხელსა და ფეხში, ტანსა და თავში 

(თურმე) ღონე გაუქრება, 
სიცოცხლის და ყოფნის ფასს 
(თურმე) მაშინ იგრძნობს | 
კაცის მადა (ნდომა) არ ბერდება, 

10 ასი წელი რომ გასძლოს, 
მოხუცებულს გული ერჩის 
(ისე) როგორც ახალგაზრდას; 

გულს უნდა მუდამ სცემდეს, 
რომ არასდროს მოისვე ნოს... 
ორმოცი წლის მიღწევამდე 

20 კაცისთვისაა აღმართი -– 

დაულეველი უნარი, 
ჭარბი სისხლი და ქონი. 
ორმოცის (წლის) შემდეგაა 

თავდაღმართი მოწყობილი, 
25 აი, ამ გზაზე გვიდევს 

ყეელა სულდგმულს წილი. 
ჰაი, რა დრო მახსენდება, 

გარდასული ყმაწვილობა, 

ჩემი ცხენი და უნაგირი, 
30 მდადობა (და) მაყრობა, 

ნადირობაში ქებული ვიყავი – 
სმენიათ ბეერ სხვებს... 
მოსვენებას არ ვაძლევდი, 

ჯიხვს, ირემსა და შველს. 

35 სხვას არასდროს დავუთმობდი 
ჩემს წილსა და ჩემსა ჯერს, 

ტყეში არ დავაყენებდი, 
მავნეს–– ტურასა და მგელს; 

ბევრჯერ დათვს დაეჭიდებიევარ, 

«თ



40 ცოცხალო ბჭოფუნდი სქეერც. 
ამდღა დიბრჩგნი, ჩე მოკათ 
დუდი, ოშმეში დო წარე, 

ხე დო ბირგული მიმ ტყუნენც, 
ხინჯის ვემნმართე დო წყარც, 

45 ახალობა ვადმართინე, 
გურით ბჯერც, აზრით ბწანეც, 

მარა თენა მაზარენც: 

ჯგირც ვორწყექ მომავალე. 
წუთისოფელი რინაშო რე 

50 ბაღჩა გოფალირი სქვამი, 
ჰაი, ნოტე ქომუჩანი 

სიცოცხლეში დიდი ხანი! 
ოშ წანას ფიქრენთგ და, 

ენა ორე წუთ დო წამი, 

55 კოჩქ თიშ გიმე ღურასგნი, 
თეს ვა ხოლგ ბედი გრამი. 
გოკო ბრელი აკეთენი, 

სქუას ვა დუტუე ვალი, 
მარა ხანი ქათგო ტყობანც 

-60 მუჭოთ ნტერი, მაზაკვალი, 

თის ღურაშა დუგურუაფუ 
ჩქგნი შარა, ჩქვგნი კვალი... 

სირჩგნუეს დუსქირუაფუ 
ჩქგნი ბჟა დო ჩქგნი წყარი, 

45 ართ დღას ვა დობღურათგნი, 

ეა მიღუნა საშველ-კარი, 

ეაი, რჩგნგ კათაშ ცოდა, 

ვაი, სირჩგნუეშ ბრალი!! 

რადგანც დაწესებული რე, 
70 არძაქ თექი მერთასგნი, 

თასის თიშე ი თასგნა, 

ჯგგრ ნერგიქ ერთასგნი!... 

ჩქგ ჯვეშეფქ დუტუათ 
ახალეფც ჩქგნი წილი, 

“75 სქუაში სქუა, მოთაშა მოთას 

რინა სქვამი დოკვანწილი! 

ჩქგ ათეთ დგმართუუნა 
კინე სიცოცხლეშ ნაწილი, 

სასაფლას ვეშმაწუხენა 
-80 აწმყოშ ვალი, ტერიში ჯინი –– 

ათეს მუშენ ფთქუანქგნი, 

ქგღეკვირი დო ქიჩინი!.. 
არძა სქვამი სქვამი ვა რე, 

“არძა სქანი სქანი ეა რე, 

·.85 თაქ ოკათგ გიმუანი, 

ქოთი კოლო, ქოთი ნწარე, 

ნათესობა ართ საქმე რე, 

ჯიმალობა გვალო შხვა რე | 
კოჩიშ უმაღალაშ ჯილდო 

90 სვინდისი დო დანდობა რე I... 
კოც იჩინე, გამარჯობას 
შარას მუჭო გიწინცგნი, 

40 ცოცხლად ვიჭერდი შველს. 
დღეს დავბერდი, თეთრი მირევია 

თავზე, ულვაშსა და წარბში, 

ხელი და მუზლი არ მერჩის, 

ზიღზე ვერ გაეალ და წყალში, 
45 ახლობას (ასაღგაზრდობ.ს) ვერ დავიბრუნებ, 

გულით მჯერა, აზრით მწამს, 

მაგრამ ეს მახარებს; 
კარგს შევყურებ მომავალს, 

წუთისოფელი ყოფნისთვისაა 

5 0 ლამაზად გაშლილი ბაღი, 

ახ, ნეტავი მოგვცემოდა, 
სიცოცხლის დიდი ხანი! 
ას წელიწადსა თუ ფიქრობთ, 
ეს არის წუთი და წამი, 

55 კაცი მის აქეთ რომ მოკვდეს, 
მას არ ახლავს ბედი გრამი. 
გინდა ბევრი (რომ) აკეთო, 

შვილს არ დაუ ტოეო ვალი, 
მაგრამ ხანი შეგეპარება 

60 როგორი მტერი, მზაკვარი, 

მას სიკვდილისთვის უსწაელებია 

ჩ ვენი გზა და ჩეენი კვალი... 
სიბერესა გაუშრია 

ჩვენი რძე და ჩეენი წყალი, 
45 ერთ დღეს რომ არ მოეკვდეთ, 

არ გვაქვს საშველი, კარი, 

ვაი, ბერიკაცთა ცოდვა, 
ეაი, სიბერისა ბრალიI! 

რაკი დაწესებულია, 
70 რომ ყეელა იქ მივიდეს, 

თესლს იმიტომ თესავენ, 

რომ კარგი ნერგი ამოვიდეს I.. 

ჩვენ ძველებმა დავუტოვოთ 
ახალგაზრდებს ჩვენი წილი, 

75 შვილიშვილებს და მათ შეილებს 

ცხოვრება ლამაზად მოწყობილი! 
ჩვენ ამით დაგეიბრუნდება 

· კვლაე სიცოცხლისა ნაწილი, 
საფლავში არ შეგვაწუხებს 

86 აწმყოს ვალი, მ ტრისა ჟინი – 
ამას რის შესახებ ვამბობ, 

დააკვირდი და შეიცანი!... 
ყველა ლამაზი ლამაზი არაა, 

ყველა შენი შენი არაა, 

აქ შერეულია ტკბილი, 
მწარე და კიდეც ცხარე, 
ნათესა ობა ერთი საქმეა, 

ძმობა (კი) სულ სხვაა! 

კაცის უმაღლესი ჯილდო 
9 6 სინდისი და დანდობაა! 

კაცს (იმით) იცნობ, გამარჯვებას 

რანაირად გეტყეის გზაზე, 

8 “თ
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ბრელ მოჯგგრე თიწკგმა რე, 
ჯგგრო რექ დო გირხინცგნი, 

მა რთხიინთ ირკოც ართო – 
სქუაში სქუას, მოთაში მოთას, 
ჩქიმი ხვამა გერგებუნა –– 
გიჩქგდანი, ვემიოცოთათ!.. 

თქვა ხვამელო დომტებუთუ, 
თქვან შემწე რდას ჯვეშიში ორთა 1 

მარდუუეფ რდედასგ ღო 
ჯამთელი ორდან, სქვამი, კოხტა. 

თე ქიანას ირო რდანგ 

ჩქ2გნი ძე დო ჩქგნი მოთა. 

52. სიმდიდრე დო სიღარიბე 

სიმდიდრე დო სიღარიბე 
იშა-ამო გილუურცუ, 

სისქვამეთი ვა გოსქგდგ, 
უგგნალო მიდუურცუ, 
კოც თინა აშასქგდგ, 

რჩქინა ქოუღუდა დუცე. 

53. მით ხეს კგნიკართანცია 

მ ით ხეს კგნიკართანცია, 
თინა იფშანც ხართასია; 

მით გიოჯინე გეჩასია, 
ღორონთი თის მეჩანცია. 

ეაზაჩქიდა ვა გახიი, 

ვა ბარგიდა, ტყა გაციი; 
ვახაჩქელა, ვაბარგელა, 

გგმას გიოღურქულეი! 

54. რჩგნგ კოჩიში ნარღი 

სარალო ჩქიმ ბოშალა, 
ქ2მორთ სირჩგნუეშ დროქ, 

პიც იფხოკ, დუც იფსქვამე, 
აზალობას ჯან ვა მორთგ. 

55. მაღურუუში დგნაჩინა 

ლეხი ვორექ მაღურუუ, 
ვა ვორექ მასქგლადგ, 
ირკოჩი ტყურათ იწუხებუ, 

ნათესე დო მაძირაფუ..- 

ანწი შვიდებით, გიჩინანთ –– 

გოცოდგდათ მა საწყალი, 
ღურელი ვა გომჭქყოლიდუათ, 
რადგან რწანდით მა ცხორცხალი. 
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ბევრი მაშინაა მოყვარე, 
კარგად რომ ხარ და გილხინს. 

მე გთხოვთ ყველას ერთად: 
შვილიშვილს და ბადიშის შვილს, 
ჩემი ლოცვა გერგებათ –– 

იცოდეთ, არ დაკარგოთ!.. 

თქეენ დალოცვილი დამიტოვებიზხართ, 

თქვენი შემწე იყოს ძველის ორთა!!! 

აღსაზრდელნი გაზრდილიყენენ, 

იყენენ ჯანმრთელი და კოხტა, 

ამ ქვეყანაზე ·მარად იყვნენ 
ჩვენი ძე და ჩვენი შვილიშვილ(ებ)ი. 

52. სიმდიდრე და სიღარიბე 

სიმდიდრე და სიღარიბე 

დაიარება აქეთ-იქით. 

სილამაზეც არ შეგრჩება, 

უჩინრად წავა (ისიტ), 
კაცს ის შერჩება, 

ცოდნა თუ აქვს თავში. 

53. ვინც ხელს წაიკაპიწებსო 

ვინც ხელს წაიკაპიწებსო, 
ხალთას ის გაივსებსო; 

ვინც დახედავს ფაცერსაო, 
ღმერთი იმას აძლევსაო. 

თუ არ გათოსნი, არ მოგივა, 

თუ არ გამარგლავ, ბალახი მოგივა; 
არ მთოხვნელო, არ მმარგვლელო, 
ნამჯაზე იქიკჭიკე ! 

54. ბერიკაცის სინანული 

საბრალო ჩემო სიყმაწვილექ, 
მოვიდა სიბერის ჟამი, 
პირს ვიპარსაე, თავს ვიმშეენებ, 

ახლისა არ მერჩის ჯანი, 

55. მომაკვდავის დანაბარები 

მორჩენა არ მიწერია, 

ავადა ვარ მომაკვდავი, 

ყველა ტყუილად წუხდება, 
მნახველი და ნათესავი... 

აწი მშვიდობით, გიბარებთ – 

გეცოდებოდეთ საწყალი, 
მკვდარი არ დამიგიწყოთ, 
რადგან გწამდით მე ცოცხალი. 

1 ორთა--ზებუნებრივი ძალა, სამყაროში არსებული ცოცხალ არსებათა გამგებელი.



56. დარიგება 56 დარიგება 

მიჩქ ნანდულო ბღურთუქუნი, ვიცი, ნამდვილად მოეკვდები, 

მარა მისგ დავაბრალა? მაგრამ ვის დავაბრალო, 

ვორდი ტარიელიჯგუა, ვიყავი ტარიელის მზგავსი, 
დო ქუაში მამანგარა, და ქვასავით მაგარი, 

5 ჩქიმი გური თეშ რეკგნდგ, 5 ჩემი გული ისე რეკდა, 
მუქჭოთ მონას ტერიში ზარა, როგორც მონასტრისა ზარი, 

მუ დროს სი გაიჩინებენი, რა დროსაც შენ გაგიცანი, 
გური ქომუჩუ უცებ ჭვალა... გულში მომცა უცბად მჭვალი... 
ხსოროფაშა ვემშართა დო ტრფობაში ნუ შესტოჰავ (შეხვალ) და 

10 სიტკბოება არ წაიმწარო, 

იარე და დრო ატარე, 

სიცოცხლეს ნუ მოისწრაფებ, 
ვისაც რომ ეს არ სჯერა, 

10 სიგემუანე ვეწენწარა, 

გილართი დო დრო ატარი, 
სიცოცხლეს ვა უჩქარა, 

მისგთ თენა ვა ჯერცგნი, 
თინეფი'არძა გილენგარა. ყველა დადის მგლოვიარე (ტირილით). 

597. როკი! 

ენწერც წგმოდგზ ეწერში დგას 
ხუგეგი როკი, ბებერი როკი, 

ხვათახვალე რე მარტოდ-მარტოა 
ათე ქიანას, ამ ქვეყანაზე, 

5 ჯიმა-მაცალე ქგგოლიებუ, 5 ძმა-თანატოლი შემოლევია, 
ეემეხვალამუ, მუდა ინგარას. ვერ მიმხვდარა, რამდენი დაიტიროს. 

ის ჰამო ორო დღას ვაქარაფუ, მას საამო ჩრდილი არ ღირსებია, 
დუცუ გიორზ; თაკარი ჩხანა, თავს დაჰქათქათებს მზე თაკარა, 

ჰამო ხე დღასგ ეეგნოფორაფუ, სიტკბო-ალერსი არ ღირსებია, 

10 ვა უძირ, ვა შგ ბაბა დო ნანა. 10 არ უნახაეს, არ ახსოვს დედა და მამა. 
იშოთ ვა ცოფე დღასგ გოთანა, მისთვის არასდროს გათენებულა, 

ირო ართნერო მიშ იშ დღალეფი, (ბედნიერი დღე), 
იშო ჟი ცა რდგ დო თუდღო დიხა, მუდამ ერთნაირად მიდიოდა მისი დღეები, 
ქგგოზღოდუუ ჯიმა-დალეფი... ის იყო მიწის და ცის ამარა, 

15 დო გვეიმარა, იბლი-ბარდვი შქასგ შემოხოტვია დები (და) ძმები... 

წგმოდგგდ რჩგნგ როკი ონბოლი, 15 და გვიმრასა (და) იელ-ბარდს შორის 

იში სარხოსგ ჭველათ ვა დგგდ2, იდგა ბერმუხა (როკი) ობოლი. 

ვართ პეული რდგ დო ვართი მოლი. მის სიახლოვეს ბუჩქიც არ იყო, 

მარა თე როკი გოხუმაფილი არც ყვავილი იყო და არც მოლი. 

26 იშენ ურზგდ ორთაში რსიოლცგ, მაგრამ ეს გამხმარი როკი 
ირო ართნერო რდგ, კოჩ ვა ძირგნდგ 20 მაინც უძლებდა ორთას ტრიალს, 

იშ ვართ ნგარა დო ვართი ხიოლცგ. სულ ერთნაირად იყო, კაცი ვერ ნახავდა 

მიშეს ბოოჯეფი, ბორჯებც გეცუნდეს, მი არე სიხარულს და არცა ტირილს, 

ალმექოსუდეს სოდგენ წკვარამცგ მიდიოდნენ დროები, დროებს მისდევდნენ. 
(და) ინთქმებოდნენ სადღაც უფსკრულში, 

1 როკი––დაკორძებული ბერმუხა ან სხვა მაგარი ჯიშის ხე. აქ აღწერილი როკი (ბერმუხა), 

ზალხური გადმოცემით, დღესაც ცნობილია წალენჯიხის რაიონში და მდგარ. წალენჯიხის მონას- 
ტრის ახლოს სოფ. ნაკიფუუში, იმ ადგილზე, რომელსა») დღეს „ნაჯარუს“ (ჯარის ნადგომს) ეძა- 

ხიან. ამ როკის ქვეშ მოგროვილა პირველად აჯანყებული გლეხობა. და ამ ბერმუხის ვეება დახრილი 
ტოტებიდან წარმოუთქვამს აჯანყების საერთო მეთაურად არჩეულ უტუ მიქავას პირველი სიტყვა 

აჯანყებულების წინაშე. ეს ლექსი „როკი“ ნაწყვეტია პოემისა––,ორი მჭედელი––უტუ და ბულათია“ 
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25 მარა ჩქ2ნ როკი, იშენ როკი რდგ, 
ხოლო თინა რდე მუთ შხეაფარანცგ. 
მუ რაგადირე, შხეაფარანც როკი 

მის შგ, მუ რდგნი? 

მის შგ იში ჭჰყონობა 

30 დო ჯგირი-ფური? 

მუს იშ დუდშა გინურთ?მუნი? 
ართ შვანც თე როკით 

სქვამი ჭყონი რდე, 

ოროთ უღუდუ, ფა! დო კგ ოშსგდ, 
35 ტყებით გოძგღ, ნოცელეფი ოსქუდუ, 

დო იში წვანდი ცაშა ონქ2გდგ. 

მარა თეშ უკული 

ბრელ ოშ წანაქგ 

გეგნიგერგელ ჰყონიშ ოქიშის, 

40 დო ჩქგნ როკიში 
ორქოშ ფარანიში 
მითინც ვა ეორწყეთ 

ამდღა მოქიშის. 

  

ფა–რკოს ჯამისმაგვარი ბუდე“ 

25 

3. “თ
 

40 

მაგრამ ჩეენი როკი მაინც როკი იყო. 

მაინც ის იყო, რაც) სხვა დროს (წარსულში)- 
რა თქმა უნდა, სხვა დროს როკი 
ვის ახსოვს, რა იყო? 

ვის ახსოვს მისი მუხამძლეობა 

და ავ-კარგი? 
რაც მას თავზე გადახდენია? 
ერთ დროს ეს როკიც 

იყო ლამაზი მუხა, 

ჩრდილიც ჰქონდა, ფაL და რკო ესხა, 

ტყავიც ეკრა, ტოტები ამკობდა, 
და მისი წვერო ცასა სწვდებოდა. 
მაგრამ მის შემდეგ 

მრავალი ასი წელი 

გადაგორდა ბერმუხის ზურგზე, 

და ჩეენი როკის –– 
ოქროს ფარნისა 

არაეის ეხედავთ 

დღეს მომაწრეს (მოწმეს).



IV. სოციალური და კლასობრივი უსამართლობა 

58. ბურღა (სასიმღერო, ბატონყმობის დროისა) 

ვო ბურღა დო ბურღა-ვოდა, 
ჩე ფრიმული ფჩანცგ, 
დღას მის გაუგონებუ, 
შქა გგმასგ თგრი?!) 

-5 სურძენც ქიმიოშხგდეს 

ჯოღორი დო ტურა... 

–- ტურა, აცა-ბაცა-ვოდა 

სოიშა მიოცაცა., 
ოზგმალო სი მიქ მერჩ 

“10 შხვაშ ცუდე დო ფაცხა? 

–– ყაზაყიში ოსურეფი 

ქოთომც იეარანა, 

ქოცუნადა, ქობძირათ, 

მინიბლათგ, აბა!.. 

-15 პატგნეფ სურებუდუკო 
მოზგსხგრე ნტერცგ, 
მისგთ ესურებდესგნი, 

მუ მეჩანდგ ხეესგ? 

სოჯი დოუხვილია-ვოდა, 
20 ფუჯი გე უძინი, 

ოხეს ქინ ოღვარანცია 

დიდა-ცვილირ გინი!... 

59. მა დო ჩქიმი არაბა 

მა დო ჩქიმი არაბა 
მიბსარსალგთ, მიბხვარხვალგთ, 

ლაკაციაშ ღერზე უღუ, 
მელე-მოლე კილოურ ღუ, 

5 ხი, ჩელა, ნაბარბალეც, 

უჩურცხელო გეოდგგ უღუ. 
ქურია დო ნაბადა რე 

რელა სქანი გიმნაზია, 

სი გურაფა მუშო გოკო, 

10 ინკორი დო იკვაზია. 

ვო ჩელა, ვო ბუსკა, 

  

(ურმული) 

58. ბურღა! 

ჰაი ბურღა და ბურღა-ვოდა, 
თეთრი წვერი მახვევია, 
ოდესმე ვინმეს გაუგონია 

შუა ოქტომბერში (მკაში) თოვა?! 

5 ყურძენს დასევია –– 
ძაღლი და ტურა. 

–– ტურაე, ცოცვა-ცოცეით-ვოდა 
საითკენ მიცოცავ, 

გასაზომად შენ ვინ მოგცა 

16 სხვისი სახლი და ფაცხა? 

–- გლეხის ქალები 
ქათამზე ამბობენ უარსა (არ იმეტებენ), 
ჰყავთ თუ არა, ვნახოთ, 

შინ შევიდეთ, აბა!... 

15 მებატონენი სწვეოდნემ 

მოსისხლე მტერსა, 

ვისაც კი ეწვეოდნენ, 
რა მისცემდა ხვავსა? 
ხარი დავუკალი-ვოდა 

20 დავუმატე ფური, 
ეზოში ბღავისო 

ხბო––დედადაკლული!... 

59. მე და ჩემი ურემი 

მე და ჩემი ურემი 

მივსრიალებთ, (წინ) მივარღეევთ, 

აკაციის ღერძი აქვს 

იქით-აქეთ გაყრილი, 

5 ხი, ჩელავ, ნაბორბლარზე, 

მოუცილებლად გადგას უღელი. 
ჭურია და ნაბადაა! 

ჩელავ, შენი გიმნაზია, 
შენ სწავლა რისთვის გინდა, 

10 იცოხნე და ილაღეო. 
აუ, ჩელა, აუ, ბუსქა, 

1 ჭურია და ნაბადა–-გეოგრაფიული ადგილებია, კამეჩებს მიერეკჯებიან საძოვარზე, ჭყანტიანი, 
ჭაობიანი ადგილებია. 
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ჯარით ეორექ ნდღულაფირი, 

ღარიბ ვორექ, დიმდარც მეცუნც, 
ჩქ იმი სქვამი ცყოროფილი. 

60. მოჯალაბე მკორიში ყავავა 

უბედური ჩქიმი რინა, 

ფაცხა ვა მიღუ დო ბინა, 

ახავაი, ჩქიმ კოჩანა, 
თხას ფთხილა დო ქკიდის ფჩანა; 

ვა ფქიმინე, მუ შარა რე, 

ოჭიშის გეკომზანა, 

უფრაშ სარჯელტც გიმოდვანა, 

ჯოღორც მოთხილაფუანა. 

ვარია ფთქუე, გობროზგგნა, 

თ
 

10 ხუნჯის! ქიგმოხუნუანა, 

გომტუანი, მუშო მოკო, 

უფრაშის მემრჩქინანა, –– 

კაკუტის ქომუჩანა, 
ღუმუს მოჩხვარაფუანა. 

15 თეშ ვარიაშ მორაგადეს 

ჯაჭვით ქგმკმობუნუანა, 

წკვერემც ქინმორაგუანა, 

ვარა სოთინ გეგმოფჩანა. 

61. სი ვარშგნო, ბათაია? 

სი ვა რშუნო, ბათაია: 

ხეს ფუთქური გერჩანდგნი, 
თავადი დო ჟინოსქუა 

კისერც გიგოქენჩანდგნი, 
შქგრენული ითხიინდი, 

დიდა თეალგნდ, ინგარდგნი, 
კანიშ ჩაფლა მუგოძგდგ, 

კითეფ კილოიჩხირჩხანდგნი; 
ყურსალეფიშ ნახვამლეფი, 

10 სქანი და დო ჯიმალეფი, 

ხე დო კუჩხი კგრილეფი, 
ანარკიას რჩხვიანდგნი? 

დ“
 

ნ2. ჭკორი ძოკოია 

ჰაი შური, საყვარელი, 

რინა მუში მამარდა რე, 

როინაშ ნება ქორდასგნი, 

ქიანა მუში მაფართა რე?! 

5 ძოკო წინდაშ გოშერშილი, 
მილიონიშა ნახართა რე; 

ძოკოშ მანუგეშებელი 

მუშ ხოჯი დო აგაფა რე, 

ძოკოშ ხანდა-ნაუფიი 

თ
 

თ
 

16 

თ
 

ჯავრისაგან ვარ დამდნარი, 

ღარიბი ვარ, მდიდარს მიჰყავს 
ჩემი ლამაზი შეყვარებული. 

ნ0. მოჯალაბე ყმის გოდება. 

უბედური ჩემი ყოფნა, 
ფაცხა არა მაქვს და ბინა, 

ახავაი, ჩემი კაცობა, 

თხას ვმწყემსაე და მჭადს მაქმევენ; 
(სხვა) რა გზაა, (ასე) არ ექნა, 

ზერგს (ცემით) ამიზელენ, 

უარეს სასჯელს დამადებენ, –– 
ძაღლს მამწყემსვინებენ . 

უარი ვთქეა, ––- გამწკეპლავენ 
(და) ხუნდზე დამსვამე ნ. 

რომ გამიშეან, რისთვის მინდა, 

უარეს (საქმეს) მომიჩენენ, –– 

ხელკავს“ მომცემენ, 
ღომს მაცეხვინებენ, 
ამაზე უარის მთქმელს 
ჯაჭვით ჩამომკიდებენ, 
(ან) ჯურღმულში ჩამაგდებენ- 

ან სადმე გამყიდიან. 

61. შენ არ გახსოვს, ბათაია?' 

შენ არ გახსოვს, ბათაია: 
ხავსი ხარობდა შენს ხელზე, 

თავადი და აზნაური 
რომ გახტებოდა კისერზე, 
დამშეული მათ ზოვრობდი, 

დედა ტიროდა, მოსთქვამდა, 

ტყავის ქალამანი გეცვა, 
გაფარჩხული თითები გიჩანდა; 

ყურსალთა გატაცებული, 
შენი და და (შენი) ძმები, 

ხელ-ფეხგაკოქილები 
ანაკლიაში კიოდნენ.2 

ნ2. ყმა ძოკოია 

ჰოი, სულო, საყვარელო, 
რა მადლი არის ცხოვრება, 
რა ვრცელი არის ქვეყანა, 

რომ იყოს ცხოვრების ნება?!! 

ძოკო ჭუჭყით გაგლესილი, 
მილიონჯერ ნაწამებია (დანახლართია/), 
ძოკოს მანუ გეშებელი 

მისი ხარი და კავია, 

ძოკოს ნაშრომ-ნაოფლარი, 

1 ხუნჯი, ხუნდი –- წამების აარაღი, დამნაშავეს ზუნდზე, გაჭორკილ ხის მორზე დასვამდნენ 

საგანგებოდ ამოჭრილ ადგილზე ფეხებს ჩააყოფინებდნენ და ქანჩებს მოუჭერდნენ. 
2 ხელკავი––საცეხველი ხის ურო 
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10 ენა მუში აკა ვა «ე, 

პატგნქ მუთუნ ქიმეჩგ და, 
ენა იშო თანაფა რე, 

ნ3. სი ქოული, მა დომტალენქო? 

სი ქოული, 

მა დომტალენქო! 

გურც გენია მონტებულცუ 
ვეშემბრა ლენქო?! 

5 ჭქოფილ ვორექ, 
თოკილ ვორექ, 
ვა გომტალენქო? 

ღურას ვორექ მერინელი, 
გეშემბრალენქო?! 

64. ჩ ე ლ ა (ძველი ურმული) 

ვო, ჩელა, სი ჩერჩელა, 

სი მონობას გეგაფილი, 

სი უჩხონჩხე, სი სერგელა, 
სი კისერი ელაფირი!... 

5 აშო ჩელა), იშო ჯაგა?, 
ჩქგნი ნახაჩქა რე ცხვანა, 
გვერდის იშო მიდამღა ნა, 
ნახანდიის ეამუჩანა; 
მუჩანგნი, მუშო გოკო, 

1 0კინე იშო მიდეღანა. 

65. ჟგრი ქკადგ-– უტუ დო ბულათია 

10 მისი არც ერთი არაა, 

ბატონმა თუ რამე მისცა, 
ეს მისთვის აღდგომაა. 

ნ3. შენ მიდიხარ, მე კი დამტოვებ? 

შენ მიდიხარ, 

მე კი დამტოვებ! 

გულს გენია მოდებულს 
არ შემიბრალებ?! 

5 დაჭერილი ვარ, 

გათოკილი ვარ, 

არ გამიშვებ? 
სიკვდილის პირზე ეარ მიმდგარი, 

არ შემიბრალებ? | 

ნ. ჩელა 

ჰაუ, ჩელავ, შე ზოზანა, 

შე მონობას დაჩეეულო, 

შე ზანტო და შე უჯიგრო, 

შე კისერდაშავებულო!... 

აქეთ ჩელა, იქით ჯაგა?, 
ჩვენი ნათოხნია ყანა, 
ნახევარს წაგვართმევენ, 
ნაშრომს არ მოგვიცემენ; 

თუნდაც მოგვცენ, რისთეის გინდა, 

10 კვლავ იქით წაიღებენ. 

თ
 

65. ორი მჭედელი–უტუ და ბულათია 

(სამარგალოში ნანდული ამბე–– ნამდვილი ამბავი სამეგრელოს ტცხოვრებიდან) 

ღიუ-ღაუქ ქოურახუუ, 
ელახგშე სგნთე მარე, 

ზესქვიქ ბირა გეუცუნუუ, 
დო ქიზარ ოჭუმარე. 

5 მატაროზექ ქიმერჩქინდ – 

მასგური ირქენც, ბორია რე, 

ირკოე ართო ჰამას ლურცუ, 4 
დიო კურცხე მითინ ვა რე:... 

ხვათახვალე ართ ოზესგ 

#0 მუდგენ სგნთე ქიმკარე 1 

თეცალ ბორჯის მუშენი რე| 
სგნთე რენი თე ცუდეს? 

ვარ დიარა უღუდეს, 
ვარ მითინი ლეხ სუნდეს? 

15 ვართი ართი, ვართ მაჟირა, 
"აკა ვა რე ენა აში, –– 

სგნთე ოქკადგრესგ რე 

  

1-2 ჩელა და ჯაგა--კამეჩის სახელებია. 

რიჟრაჟმა მოატანა, 
აღმოსავლეთით სიწათლე ადგას, 

შაშვმა (მღერა) წამოიწყო, 
და განთიადი იხარა (მიესალმა). 

5 ტაროსის მეკვლე გამოჩნდა –– 
მასქური?! ქრის, ქარი არის, 
ყველას ერთად ტკბილად სძინაეს, 

ჯერ მღვიძარე არეინ არის... 

მხოლოდ და მხოლოდ ერთ ეზოს 
10 რატომღაც სინათლე ადგას! 

ასეთ ჟამს რატომაა, 

შუქი (რომ არის) ამ სახლში? 
ქორწილი ჰქონდათ, თუ 

ვინმე ავადმყოფი ჰყავდათ? 
15 არე ერთი, არც მეორე, 

არც ერთი არ არის ასე, – 
ბულათია ფიფიას 

8 მასქური –– ჩრდილო-აღმოსავლეთის ნელი ქარი, რომელიც კარგი ამინდის მაუწყებელია. 
სქურის ხეობიდან ქრის და ამიტომ ეძახიან მასქურს. 
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ბულათია ფიფიაში. 

ოქკადგრე გაჩაღებე, 
20 ონბარეში ხუმინგნც, 

გოფურაფილ რკინას ურო 

გიანთხუუ დო გურგინგნც, 
მუკოცენც ნაცხაცხელი 

კუნთხუს კგნოტურინგნც. 

25 კიდა გოსაჭქუჭელი რე –– 
ბერგი-ლანჭა მუკოსორგგ, 
შხვა კიდას –– კინახონა, 

კუნთხუს ნოშქერი კგნოსორგ. 

ირფელც სგნთე ქიგნოდვალ 
30 ირფელ რყყეინგნც, ივარკალ, 

მინჯეს ლოგინც ქიგლუნჯირ, 
დუღი ხეშა ქიგლუდეალ. 
ზანდენანი, ბოშეფი რე, 

მის უჩქ, რენა სონ დო სონი: 
35 ქორე ლეჩხუმური ქორთუ, 

ხოლო აფხაზა დო შონი... 

ჩქ2ნ კუნთხუში სჭუალეფი, 
მარგალი ირი მუხურიში, 

არძო თეში იკეარკვანტ, 
40 მუთ ჩერია დო წყურიში, 

გოთანდ, დიდებუან ბქაქ 
ფართას გელაბარჩზალუუ, 

ბადიდც ოჭიშ გოუტგბუუ, 
ჭანდის ფსუა ქაჩანუუ, 

45 გახუზებულ გვანილ ზოც 
ხოჯური ქაქიმინაფუუ, 

ქკოლაქ ქგდიბაძღალუუ, 
კუდელც ქგდუქვაჩალუუ. 
ჯა ნამ ქორდ მაფალუუ, 

50 წვანდის ქგდუქანცალუუ, 
შურდგგმუ დო უდგგმექ 
არძოქ ქგდღიხვანცალუუ. 

ჯგგრი ორთაში სისქვამეთ 

ხიოლცგ რდგ ირ სქგლედი, 
ოქკადგრეშე ათე შვანც 
სქვამი ბირა ირჩქილედგ; 
ეჩი ვარა მახაჩქალი 
ართო გაკოშაყარედ, 

ინეფიში ბედინერა 
60 კაკალ გურცუ გახარენდ. 

ჭენწყარ პიც გინოძგდგ 
ინეფიში ღურჭული, 
მინც ბერგ მოუღალგდგ, 
მინც არგუნ დო ბურჭული.. 

65 ენეფც ბოშეფიე გინმოჩანც, 

არზენც ჭკადგ ზოჯუას: 
კეთებული ორდასია 

5 “– 
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სამქედლოშია სინათლე- 

სამჭედლო გაჩაღებულ ა, 
საბერველი ქშინავს, 

გახურებულ რკინას ურო 

ეცემა და გრგვინაეს, 
ჩამოსცვივა ნაპერწკალ ი 
კუთხეში როკავს (ხტუნაევს). 

კედელი მოოქვილია –– 
თოხი-ნაჭით დახუნძლულა, 
სხვა კედელზე –– სახნისია, 

კუთხეში ნახშირი ყრია (ბლომად).- 
ყველაფერს შუქი მოჰფენია, 

ყეელაფერი ბზინავს, ელეარებს, 
პატრონი ტახტზე წამო წოლილა, 

თავი ხელზე დაუდვია. 
რომ შრომობენ, ბიჭები არიან, 
ვინ იცის, ვინ საიდანაა: 

არის ლეჩხუმელი ქართველი, 

კიდევ აფხაზი და სვანი... 
ჩვენი კუთხის შვილები, 

მეგრელები ყეელა კუთხიდან,, 
(და) ყველა ისე ტრიალებს, 
ვით კვირისტავ-თით ისტარი.- 

გათენდა, დიდებული მზე 
ფართოდ ამოჩახჩახდა, 
ბერიკაცს ზურგი გაუთბო, 

ბუზს ფრთა შეასხა, 

გალაღებულ მსუქან ხარს 
კუნტრუში დააწყებინა (ხარული აქნევინა), 
მჭლემ ჩლატუნი წამო იწყო, 

(და) კუდი შეაფოფინა. 
გაფურჩქვნის მნდომმა ხემ 
კენწერო შეარხია, 

სულიერი და უსულო 
ყველა შეინძრა. 
კარგი ორთას! სილამაზით 

ყველა სულდგმული ხარობდა, 
ასეთ დროს სამჭედლოდან, 
ლამაზი მღერა მოისმოდა; 

ოციოდე ყანის მუშას 
თავი მოეყარა ერთად, 

მათი „კუჩხაბედინერა“ 
კაკალ გულს გაახარებდა. 

ჭანისწყლის პირს მოსდებ ოდა- 
მათი ჭიკჭიკი (და მღერა), 

ვის თოხი მოე ტანა, 

ვის ნაჯახი და წალდი. 

ამას ბიჭებსა გადასცემს, 

აძლევს მჭედელი ბრძანებას: 
გაკეთებული იყოსო 

1 ორთა–-ზებუნებრივი ძალა, სამყაროში არსებული ცოცხალ არსებათა განმგებელი-- 
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არძა ჭუმე ონჯუას!.., 
არძას საქეარ ქიმოურჩქინ, 

70 ცუდეშა რე ანწი მალე, 
ათე ბორჯის ქოძირეს, 

მიდგენ შორშე მიძვაძვალგ. 

დიხაშ გურცუ გითმახორცქ2 

-ჯგგრ ბირგულიშ ცხენიცალო, 

75 დუდი გინოქღიფილ კოჩი 

ჩარქამი! ოსარეთგ ფალო; 

ხე დო-კუჩხი გოტებულო? 
მირულე ღო მოსოფუნცუ, 

სვაშა ხეს მითმიგანც, 
80 ჩე ფრიმულც ისოფუნცუ. 

მუჭო მანჭ ხოლომანი, 

თეში მოუძინ ნგარასგ, 
სქუა ღურელ კოჩიშორო 
ირიართო ღვარანეგ, 

85 „ბულათია მოკონია“ I 

თენა ძიუთუ ქოთქუუე, 
ბულათიაქ ქგგეგონგნი, 
გესხაპ, ქიმიოღგრთუეუ: 

„მიდგასგ რენ გოულახგ 
90 ჩქიმი მორდუ ჯოღორიამ, 

თეში გამა ეა ბღოლედა, 

მა პოფერექ ჯოღორიაბ, 

თაში თქუუ დო ქიმიაზად, 

უწუუ: „მიქგ ლარხუა?“ 
95 –- „უგამ, ის მი თქუანე,:: 

მორდილქ გემებახუა“... 

ბულა, ეთი სქანი ვარყა, 

ნამ ღირგდ კოჩიშ შური, 

პა ტგნსჭუაქ მიდესუნუ, 
100 ჯოღორიაქ დოგიღურუ! 

ათეჯგუა საქმე რე 
წგმაცვალარი კოჩიში, 
შხვა რდასგნი, ხოლო შხეა რე, 

სი გიჩინენც ოდიში, 

105 ანწი თოლი სო გგგანჯე, 

მუ გათქუე ბოდიში? 
მა, სქან რჩგნგ მარდუალეგ, 
გეკომიქვეს ოჭიში!..“ 
ბულათიაქ მირჩქილუე, 

110 გურც ქგგარზგ თაკარცალო. 
ართი ქიმიოცელენუუ 

ნათხოზინა ნჯილოცალო. 

მიკირთ სუჩა გოურქიუ, 

ვამლარდ ექი აკა წუნცუ, 

7. 

8. 

9' 

9 

ხვალ საღამოსთვის ყეელა!,.. 
ყველას საქმე მიუჩინა, 

70 სახლშია აწ მიმავალი, 
ასეთ დროს დაინახეს, 
ვიღაც შორიდან მოძუნძულებს. 

მიწის გულს ეხეთქება 

ისე, ვით ფეხმარდი ცხენი, 
თავშიშველი ვიღაც) კაცი 

ჩამის პერანგის ამარა; 

თავდაუზოგავად მორბის, 

მორბის და (წინ) მიიწევს, 
შუბლზე ხელს ირ ტყამს, 
თეთრ წვერს იგლეჯს. 
ახლოს რომ მოაღწია, 

უფრო მოუმატა ტირილს, 

შვილგარდაცვლილ კაცსავით 

გამუდმებით ბღავის. 

„ბულათია მინდაო! 

ეს ძლივსღა წარმოთქვა; 
ბულათიამ რომ გაიგონა, 

დაიღრიალა, წამოხტა: 

„ვიღაცას გაულახავს 

ჩემი მორდუ ჯოღორია, 

სამაგიერო თუ არ ვუყო, 

მე ვყოფილეარ ძაღლიო”. 

ასე თქვა და მიეგება, 

უთხრა: „ვინ გაგლახაო?“ 

– „უგუნურო, მას ვინ იტყვის, 
გაზრდილი გამებახაო... 

ბულა, ის შენი ულაყი, 

კაცის სულ-დ რომ ღირდა, 
ბატონის შვილმა წაიყვანა, 

«
 

ლღ
 

რ«
 

ლ
 

C–
 

100 (და) ჯოღორია მოგიკვდა! 

აი ასეთი საქმეა, 

დასაყვედრი კაცისა, 

სხვა რომ იყოს, კიდევ სხვაა, 

შენ გიცნობს ოდიში, 

105 აწი თვალს სად გაახელ, 

როგორ იტყვი ბოდიშს?! 

მე, შენს ბებერ გამზრდელს, 
ზურგი ამიწვეს (ცემით).“ 
ბულათიამ მოისმინა, 

11% გულს მოედო ვით თაკარა, 

ერთი კი დაიღრიალა 

გამოქცეულ ჯიქის მსგავსად. 
შებრუნდა, სახლში გაქანდა, 

იქ ერთ წუთსაც არ მდგარა, 

1 ჩარქამი ოსარე––ხამის პერანგი, კოჭებამდე გრძელი, სელისა, მოქსოვილი ხელის დაზგაზე. 
2 ხე-დო კუჩხი გოტებულო-- სიტყვასიტყვით, ხელ–-–ფეზ აშეებულად. 

38 ჯოღორია--ბულათიას მორდუს (გამზრდელის) სახელია,



115 კინე აშო გაგმოსოფუ, 

12ე2>დითგრუუ მუში ფერი, – 

125 

130 

135 

146 

14 “რ 

15! ლღ
 

155 

64 

ვალგნტ, ტყვაცგნც, გურგინგნე, 
მიდგას მოხვად თე ბორზალინი, 

ახავაი იმი დუცუ! 

თოლიში მერქას ოქკადგრექ 

ასე აქი ვერჩქილედ2 
ჰამო კუჩხაბედინერი. 

ბოშეფქ ურო ქგდოდეეს, 
გამანჯეს რაგადი, 

შხეებც სისანდობა ვაფუ, 

ვა რე ძიცა-ლაცაფი... 

მუ რე თესხიი ლესქერი, 

ბღუნა-ბუ ნათ მესოფუნცი? 

მუ კოჩი რე. თე ლაშქარცგ 
კანდიორო აწოჯღუნცი? 

მუ რე, ხუჯით მეუღუნა, 
ჟი ნოხეფი გინაქუნცი? 

ვარა მუ რე, მორდებულო 

თეზმა კოჩი ეკოსუნცი? 

დადიაშ ნოსა–--–გურიელზე 
მეურცუ მუში ჯალაბით, 

ეკაფაფუ თავადეფი 
ძიცა, ბირა, ლაცაფითგ... 

მუს ლოგინცგ ქიგლუნჯირგ 
დარაიაშ ხალათითგ, 

ვითი კოცგ მეუნთგრგ, 
მეუღუ ჩაკალ-ჩაკალით. 

წოსლე ჯღუნცუ ბოშკოჩინი, 
თე პატგნიში სქუა რე, 

თეცალ სქვამი მესაჯინე 

ოდიშისგ ძვირი რე. 
ეარყას გეხე მერეზისგ, 

მეურცუ დო მილაცაფუ, 
ცხენ სადიოს ვაუჯერცგ, 
რქუმოლუა დოუჭყაფუ, 
ლაფში-ნოლი დოუნჭყოლგ, 
ზგსხგრითგ დოუღაფუ, 
ეთიზგმა ქოუსოფინგ, 

ართო უფის გოუთქვაფუ. 

თოლიშ ოჭირინაფუსე 
მეურც დოწკაპილი კოჩი, 

მინც ზოჯეფი მეცუნცუ დო 
მინცგ შხური, თხა დო ოჩი; 

კოკათ ღვინი ბრელი ნერი 

1 ლესჟერი-–აურაცხელი. 

115 ისევ გარეთ გამოვარდა, 

ელავს, ჭექს (და) გრგვინავს, 
ვისაც მოხვდება ეს ბოძალი, 

ვაი-ვაი იმის თავს!.. 

თვალის დაზამხამებაზე სამჭედლომ 
120 იცვალა თავისი ფერი, –– 

ახლა აქ აღარ ისმოდა 
ტკბილი „კუჩხაბედნიერი“. 
ბიჭებმა ურო დადვეს 

გამართეს ლაპარაკი, 

1251 სხვები კი გაისუსნენ, 
არაა სიცილ-თამაში... 
რა არის ამდენი ლესქერი!, 

ჯგუფ-ჯგუფად რომ (გზას) მიარღეევს? 
რა კაცია, (რომ) ამ ლაშქარს 

130 კადნიერად წინ მიუძღვის? 
რა არის, მხრით რომ მიაქვთ, 

ზედ ნოს-გადაფარებული? 
ანდა რაა, მორიდებით 
ამდენი კაცი რომ მოჰყეება? 

135 დადიანის რძალი –– გურიელის ასული? 
მიდის თავის ჯალაბით, 

ახვევია თავადები 

მ ღერა-სიცილ-თამაშით... 
თვით ლოგინზე წამოწოლილა 

140 დარაიას ხალათით, 

ათი კაცი მიათრეეს, 

მიაქვთ ბარბაცით, 
წინ ვაჟკაცი რომ მიუძღვის, 

ამ ბატონის შვილია, 

145 მისთანა ლამაზი შესახედავი 

ოდიმში ძვიორადაა. 

მერეხ3 ულაყზე ზის, 
მიდის და მიათამაშებს, 
ცხენი აღვირს არ უჯერის, 

150 (მისი) დახვრა დაუწყია , 
ღრძილ-ბაგე დაშავებია, 

სისხლით შეუღებავს, 

იმ ზომამდე უწვალნია, 
მთლად ოფლით გაქაფულა. 

155 თვალის მისაწვდე ნზე, 

მიდის დარაზმული ხალხი, 
ზოგს ხარები მიჰყავს და 

ზოგს ცხვარი, თხა და ვაცი; 
კოკით ღვინო ბევრნაირი, 

8 აქ ლაპარაკია ტარიელ დადიანის ქვრივ გურიელის ასულზე, ფარნაოზ დადიანის დედაზე. 

ესენი იყვნენ წალენჯიხის მიდამოების მებატონეხი, რომლებსაც აუჯანყდა მჭედელი უტუ მიქავა. 
9 მერები –– ქარ-ბუქი ქჭექა-ქუხი=ლთან ერთად. ამ შემთხვევაში ნიშნავს ძლიერ, უძლეევლ 

რაშის მსგავს ცხენს.



160 ჩიტას დუცუ სოფუნც ფერი, – 
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170 

175 

186 

185 

190 

195 

„მონური, პანეში, ოჯალეში, 

კაპისთონი, ჩეჭგფეში“... 

ანდანერი უჩა-ჯვეში, 

არძო ცუბერ გგშნაგორა, 

არძო დგნადგგმა ხეში... 
სამარგალოშ ოსქვებური 
მუთ ქორენი, თაქ ვა რენო? 
შხვას უღუნი, მუშ ვარენო? 
პატგნიშა ივარენო? 

ბჟაქ ეკგნგ ეშე-ეშე, 
გაფურუუ თუდო დიხა, 
სინჩხექ ძალამ შეაწუხუ 
გურიელხე ქვარა ფიხსა. 
ზოჯგ: მოკო, ქობძირენი 
ჩქ2ნი ჭაქეინჯური ჯიხა, 
თექიანი მოსვანჯინი 

მიჩქგ, ვა რე გვალო ხიხა8მ, 

გურიელხე თქუანდგნი, 
იტუუკონი ოკო თიქგ, 

მი იციიდ მოვარიე, 
ეარა გაუბედგკო მიქგ? 
მუჭო ართი კოჩინ თეში 

დეჯერ ართო ჯალაზიქგ, 
ეკილეს დო მისვანჯესგ 
იცუუ ბირა - ლაცაფიქ 
ჯიხა · კარც, ცაცხუშ ჯინც 
გოფაჩილი ტაბაკით, 
ჯალაბი რხინც ქიმეჩამუ 

ურძღაფელა მადაშის; 
ხორცი მეგვანაფილიში4 
მოუღუნა კალათით, 
ღვინიშ შუმა გოფურაფე – 

კოდი-ჩალამ-კალამითწ, 

ახვამანა ართიანე, 

ძახინი რე „ალავერდი“ | 

_–_ იახშიოლ-იახშიოლ, 

„ვარა გეშვი, ვარა გედი L..“ 

ტოლბაშიქ ყანწ გექოფუ, 
ეფშა გურით ოხვამალი, 

2 00 დოხვამე დო ადღეგრძელგ 

205 ბირაქ გორჩქინდ შხვაშხვანერქგ: 

გურიელხე დედოფალი; 
გეშუ დო შხეას ქგდახვამუ, 

შუმაქ იცუუ გორჩქინელქგ, 
ლერსითგ რე დოხვამუა, 

„უჩარდია უჩა კოჩი, 

166 ჩიტს რომ თაეს წააცლის ისეთი!, 

„შონური, პანეში, ოჯალეში, 

კაპისტონი, ჩექიფეში...4 

ათასნაირი შავი –– ძველი, 

ყველა მარცელებად ნარჩევი, 
165 ყველა დაყენებული (გაწურული) ხელით. 

სამეგრელოს დამამშეენი, 
რაც არის, სულ აქ არაა? 

სხვას რომ აქვს, მისი არაა? 

ბატონს უარი ეთქმის? 

170 მზემ აიწია მაღლა-მაღლა, 
დაბლა მიწა გაახურა, 
ღიპიანი გურიელხე 
სიცხემ ძალზე შეაწუხა. 

ბრძანა: მინდა ვნახო 
175 ჩეენი ჭაქვინჯური ჯიხა?, 

იქ მოსვენება 

ვიცი, არ არის მთლად უმნიშენელო. 

გურიელხე რომ ი ტყოდა, 
უნდა შესრულებულიყო, 

180 ვინ იქნებოდა უარის მთქმელი, 
ანდა ვინ გაუბედავდა? 

ისე, როგორც ერთი კაცი 

დაეთანხმა მთლად ამალა. 

ავიდნენ და შეისვენეს, 

185 შეიქმნა მღერა-თამაში. 

ჯიხა-კარში, ცაცხვის ძირში, 

გაშლილი ტაბლითა 

ამალა ლხინს მისცემია 
გაუმაძღარი მადითა; 

190 გასუქებული ხბოს ხორცი 
მოაქვთ კალათით, 

ღვინის სმა გახურებულა, 

კოდი-ჩალამ-კალამით. 

ერთმანეთს ულოცავენ, 

195 ძახილია –– „ალავერდი“ ! 
–- იაბშიოლ-იახშიოლ, 

„ან დალიე, ან ადექი!,.“ 

თამადამ ყანწი აიღო, 

სავსე გულით დასალოცი, 

200 დალოცა და ადღეგრძელა 
გურიელის ასული დედოფალი; 
დალია, სხვას გაუწოდა, 

დაწესებულ სასმისს ცლიან, 

(შაირ-) ლექსით ულოცავენ, 
205 ნაირ-ნაირსა მღერიან: 

„შავგვრემანო შავო კაცო, 

1 იდიომური გამოთქმაა, ნიშნავს: მაგარ, მათრობელა ღეინოს. 
9 მაქვინჯური ჯიხა--ჭაქვინჯის ციხე-სიმაგრე (ზუგდიდის რაიონშია). 

8 სიხა––უმნიშვნელო, უბრალო რამე, 
4 მეგვანაფილ-ი-–-–ძროხის რძით გასუქებული ხბო. 

ზ ჩალამ-კალამი---ძველებური სასმისი. 

.„ სამუშია



ვაშუნდიდა, მუშა მორთი? 

უჩა კოდი ხარკალე 

აშო მომიჩაკალე... 

210 ვარა გეფშვათია-ოდა 

ვარა ობქჭკუმათგ... 

ვარა რხინი თოლო-ოდა 

ქ2მიბძირუათგ... 

გეშვია, გეშვია, 
215 ახალი დო ჯვეშია... 

ჯვეშ კოჩიში ოშგმეში 

ღვინიშ ოწგრეშია... 

გეშვია, გეშვია...4 

ბირა-ძიცა დო ხვამუა, 

220 ალავერდი იშა-აშო, 

ყანწ ირთუუ უმუხარცქო, 

შუმა ორე ირიართო... 

მინი დიო ხერზელი რე, 

მინც; ღვინი ქოკინდაფუ. 

225 მინი გეალო შუმილი რე, 

დუდ აწონუუ, მუკი ცვანთგ. 
შუმილეფი ისოფუუ, 
არძო ართო ღაქალანცგ, 

არძო ართო აროთიანცვ 

ყანწით ღვინ()გ ახვამანცგ... 

235 ჭე იქილე, შხვა ოროსგ 
არეშუმიშ ნოხი რჩგდგ, 

ოსურპატგნი დიოფაჩათ 

ჯანგდგ დო ჰამას ლურდუ; 
დარჯა სვერეხიაშ ჩილი 

240 შანკიცალო ალუურდგ, 

ქანდის შორდით გარახანდგ, 

გაფაცგდგ, გაცაცგდგ..-. 
სვერეხია რე მოურე 

წკუმონტილი, კუნტა შურიშ, 

245 ითამ სქანი მაცალე რე, 

ართი შური, ართი გური, 

მარა ირო თის ოცადგ 

ქორღოლუას ეშმაკური, 

გურც ჯულაბი ალუეხვილგ, 
258 გოთონუანც მუთ თოფური; 

პა ტგნც მ უჭო უსზუნუნი, 

სვერე თეში აფინუუ, 

თოლცგ ინაყიყინანც, 

ანთას ნერო იკგჩუუ, 

255 იკვანწილგ, ირხინუუ,, 

მუმა-ბაბუ თაში რდგ დო, 

მ უთი თაში ირჩგნუუ. 

ვალიცალო თექი დოლგ, 
ხოდე დოუწურწინუანც, 

1 შანკი––ერთგული დამცველი. 
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რისთეის მოსულხარ, თუ არ სვამო? 

შავი კოდი ფხაკუნა (ცარიელი), 

აქეთ მოაჩაქჩაქე... 

210 ან დავლიოთო-და, 

ანდა შევჭამოთო... 
ანდა მოლხენა – ქეიფსო 
თვალით შეეხედოთო... 

დალიე, დალიე, 
215 ახალი და ძველია... 

ძველი კაცის ულვაშები 
ღვინის საწურველია... 

დალიე, დალიე“... 
მღერა-სიცილი, და ლოცეა, 

220 აქეთ-იქით ალავერდი (სადღეგრძელო), 
ყანწი ტრიალებს მოუწყეეტლად, 
(და) სმა არის გამუდმებით... 
ზოგი ჯერაც ფხიზელია, 

ზოგს ღვინო მოჰკიდებია, 
225 ზოგი კი მთლად დამთერალა, 

თავი ექინდოება, ეყვინთება. 

მთვრალები იქაჩებიან, 
ყველანი ერთად ყეირიან, 

ყეელანი ერთად ერთმანეთს 

230 ყანწით ღვინოს ულოცაეენ... 

235 ცოტა იქით, სხვა (ხის) ჩრდილში- 

აბრეშუმის ხალიჩა ეგო, 

ხალვათ.დ (ჩაცმული) ქალბატონი- 

იწვა და ტკბილად ეძინა. 

დარჯა სვერეხიას ცოლი 

240 შანკისავით1 ადგა (თავზე), 

ნეშოთი ბუზს უგერიებდა, 

სიფრთხილით უქლიდა (მას)... 
სვერეხია მოურავია 
დაგრეხილი, მოკლე სულის, 

245 ვითომც შენი ამხანაგია, 

ერთი სული, ერთი გული, 

მაგრამ მუდამ იმას ცდილობს 

გაგიკეთოს ეშმაკური. 
გული შხამ-გესლით სავსე აქვს, 

250 თაფლის სიტკბოდ მოგაჩეენებსჯ; 
ბატონს როგორც ესურვება, 

სვერეც ისე ეფინება, 

(იმას) შესცქერის თვალებში, 

ათასგვარად იკეცება, 

255 კოპწიაობს, იგრიხება, 

მამა-პაპა ასე იყო და 

თვითონაც ასე ბერდება. 

ელვასავით იქ გაჩნდება, 

საცა (ბატონი) დაუწრუპუნებს, 

ლ



260 პატგნქ ლახას, ოგორას, 

არძას ქათინდღულუანიც. 

პატგნც უფერუანცგნი, 
შხვაწკალა რე კანდიორი, 

პიჭეწკგმა დიდის თქუანც, 
265 თაქ ირჩქინანე ძალ დო ღონეს. 

კონწარი «ე, ნინა უღუ, 

შხამიანი მუთი გვერი, 

მითინ კოჩი ვადანდინე, 

ვართ მოჯგირე, ეართი ნტერი. 

270 სოფელც მუჟამც ქაშალგნი, 
თოლეფც ორიჟინუანც, 

ყაზახეფე ოშქურუნა, 

არძა მიაცანცალანც, 

წელი ეთიანწყუმუ ნა, 
275 კუჩხის დოუბარჩხალუანე, 

მუდგაზმა ოგორასგ 
მი რე დოურთინუანეცგ? 

მუთ ოკონი, თისგ ორთ2ე; 

ყაზაყ შური უბუმუ რე, 

280 შხვა მოხვარექ მითაქ მორთგ, 

ღორონთქ, ხა ტიქ, ვართი კოჩქგ, 

აქი აკაქ მუთაქ გორთგ. 

ხეალე ართის––ბულათიას, 
მიშათ მუთაქ მუკადგინგ, 

265 ბრელი ეცადგ, გაკილოთგ, 

მარა მუთაქ მუკაღინგ. 
ასე მუთი ოკოდგნი, 

სისრულეშა ქგმიცუნუ, 

–– ბულათიაში სქვეამი ვარყა 

290 პატგნსქუას ქგმუსუნუ, 
ოყოროფუ რჩგნგ მორდუ 

გოულანძღგ, გოულახგ, 
ვაღოლამუნ ფერი ღოლგ – 

საონჯღოროთ გააბახგ. 

295 ასე ფირქენც, მუთუნფერო 
საქმე თეში მანწყუასგ –– 

ვარყა ხეშა ქიშუასგ, 

ქკადჯთი ვემინდურუასგ. 

გურიელხეს გაკურცხინ, 

300 ქგდოზოჯგ ოროსგ, 

ბულათიაქგთ ქგმორთგ, 

ქაწუდგრთგ ხოლოსგ, 

ბულათია 

–– პატგნ, მიკეე უბედურცუ, 
მიჯინედით ჯგგრ თოლითგ, 

1 გააბახა-- საქვეყნოდ შეარცხვინა. 

260 ბატონმა სცემოს, აგინოს, 

სრულიადაც არ შეიმჩნევს. 

ბა ტონს რომ ეფერება, 

სხვასთან.არის კადნიერი, 

პა ტარასთან დიდს იძახის, 

265 მასთან იჩენს ძალს და ღონეს. 

უკმეზია, ენა აქვს, 

როგორი შხამიან გველს. 

არა კაცხა არ დაინდობს, 

არც მოყვარეს, არცა მტერსა, 

270 როცა სოფელს დაერევა ( ჩავარდება), 

თვალებს აბრიალებს, 

ყმაგლეხებსა ეშინიათ, 
ყველა (მისი შიშით) კანკალებს. 

(შიშით) წელი უწყდებათ, 
275 (როცა) ფეხს დააბაკუნებს, 

რამდენიც უნდა აგინოს, 
(სიტყვას) ვინ შეუბრუნებს? 

რაც უნდა, იმას აკეთებს, 

გლეხი სულგანაბულია, 

280 დამხმარე არავინ გამოჩნდა, 

ღმერთმა, ხატმა და არც კაცმა, 

აქ ვერც ერთმა ვეღარ გასჭრა. 

მხოლოდ ერთს –– ბულათიას, 
ვისაც ვერაფერი (შარი) მოსდო, 

285 ბევრი ეცადა, უ ტრიალა, 
ვერაფერიც ეერ დააკლო. 
ახლა კი რაც უნდოდა, 

სისრულეში მოიყვანა, 

–– ბულათიას კოხტა ულაყი 
290 ბატონიშვილს მოუყვანა, 

საყვარელი მოზ-ცი გამზრდელი 

გაულახა, გაულანძღა, 
რაც არასდროს დამართია –– 
სამარცხვინოდ გააბახა1. 

295 ახლა ფიქრობს,.რომ რამენაირად 
საქმე ისე მოაწყოს, 

ულაყი ხელში ჩაიგდოს, 
მქედელიც არ მოიმდუროს. 

გურიელის ასულს გაეღეიძა, 
300 დაბრძანდა ჩრდილში, 

ბულათიაც მოვიდა, 

წინ დაუდგა ახლოს, 

ბულათია 

–- ბატონო, მიკვირს უბედურს, 

კარგი თვალით მიყურებდით, , 
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305 მათი გური ვა მორკგდგ, 

გალინანდით ხიოლითგ. 

ასე ვა მიჩქ, მუ გიჩგრთით, 

მუ გოწყგნეთ, მუ რღოლითგ? 
თაშ ალამო გომჯოგეთგ, 

310 დო უნელო დომჭყოლითიე... 

ვა მიჩქ, მუ რე დაგიშეთგ, 

მუ უბადო მემიჯღუნცუ! 
გომლახითგ რჩგნგ მორდუ, 

სგსხგრი მოსოფუნცუ დულუ; 
თოლ ვაგმანჯე ქიანასგ, 

ქიცა ქიგმორთვითგ დუცუ... 

მიდაღალა მა ვა ბხვადგ, 
ათენა რე გურცუ ბჭუნცუ. 
მიჩქგ, თენა ვა ცოფერე 

320 პატგნ, თქეანი ზოჯუათგ, 

რთხორენთ: თეში მაქიმნალც. 
თქვა ზე ვეგნაფორუათგ I“... 

მუჟამც პატგნქგ ქვგეეგ 
ბულათიაშ ნაჩიებუე, 

325 სახექ გინართ დაჩხგრშორო, 
მუქო კოჩი ნაციებუ. 

კგქინგნც: „მა ვა პოფექ 
თე ქიანაში პატგნი ! 

მუჭო ვამაქიმინასი 

330 მუშა გური მაფუნი? 
გეგლასოფით ასე ხოლო 
ყამა გილაჩარხგნი 14 

ჭოუცტიის ბულათიას, 

დოუჰყეს ყამაშ მიდაღალა, 

მარა დუცუ ვა უდეანცგ, 

3! შთ
 

თ 3ვ. 

იჭყგ ხეში გგმოღალა, –– 
ორჩხეს გელენქეილგ ყამა, 
გილერთუ მუთი ცალა, 

ამარი-ემერი იქოსუუ, 

340 კოჩი იში აკნა ნჭალა. 

ღვარანც – „მობრთი ოთხუცშა, 

ღაჭალით მოგამუნა, 

ღორონთ-ხატი ვა უჩქგნა, 

შხვაშ წეალება ოჰამუნა 1 
ქოზღუნადა, მიდამღანა, 

ლახუათი ოლამუნა, 

ნაჭვის დუღას გიობუნა, 

ბღოლესგნი, ვა ბაღგ ნა. 

თენეფქ დოწწყუ თე ქიანა 
თენეფქ გეგშოუღგ ჰყანა, 
გერი ქყიშო ქიგერედა, 
შხურეფც ხვეს მუ მეჩანა?! 

თენებც მეუღუ ჩქ8გნი უფი, 
ჩქგნი ფენდა, ჩქგნი ხანდა, 

ღუა_ეუაუღეააეღეუღუ 

34 ა)
 

35 ლ
 

1 ყამა––ხანჯალი.” 
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305 მეც არ ვიყაე გულნაკლული, 
სიხარულით გმსაზურებდით. 

ახლა არ ეიცი, რა შეგცოდეთ, 
რა გაწყინეთ, რა გიყავით? 

ასე უცბად შემიძულეთ, 
310 და უეცრად დამჭერით... 

არ ვიცი რა დაგიშავეთ, 

აუგი რა მიმიძღვის | 

გამილახეთ მოხუცი მორდუ, 
თავით მოთქრიალებს სისხლი; 

თვალს ეერ გ:ეახელ ქვეყანაზე, 
ლეჩაქი დამახურეთ თაეზე... 

წართმევა მე არ მხვდება... 

და ამიტომ გული მეწვის. 
ვიცი, რომ ეს არ ყოფილა, 

320 ბა ტონო, თქვენი ბრძანებით, 

გთხოეთ, ამის გამკეთებელს, 

არ გადააფაროთ ხელი I..“ 
როცა ბა ტონმა გაიგო 

ბულათიას ნაამბობი, 

325 სახე ცეცხლივით გაუხდა, 
ვით ნაციებ ავადმყოფს. 

ყეირის: „მე არ ეყოფილვარ 

ამ ქვეყნისა მებატონე ! 
როგორ ვერ გავაკეთო, 

330 რაც გულით მწადია? 
ახლავე ჩამოგლიჯეთ 
ხანჯალი ჩამოჩხატული |4 
დაესივნენ ბულათიას, 

დაუწყეს ხანჯლის წართმევა, 
335 მაგრამ არ ემორჩილება 

(თავს არ უდებს), 
იწყო ხელის გამოღება, – 
ქარქაშიდან იძრო ხანჯალი, 

ტრიალებს გაცოფებულივით, 

(ხან) აქ, (ხან) ეგერ ემხობა, 

340 კაცი მისგან დაფლეთილი... 

ყვირის –– „სათხოვრად მოვედი, 

ყვირილით მხვდებიან, 

ღმერთი-ხატი არ იციან, 

სზვისი წამება ეამებათ ! 
345 თუ რამე გვაქვს, წაგვართმეე1 ნ, 

გალახეასაც გვიპირებენ, 
დამწვარზე მდუღარეს ასხამე ნ, 
რაც რომ გვიქნეს, არ ეყოფათ.. 

მათ დააქციეს ქვეყანა | 

350 არაქათი გამოაცალეს, 

მგელი თუ მწყემსად დგას, 
ცხვრებს ხვავს რა მისცემს?! 

ამათ მიაქვთ ჩეენი ოფლი, 

ჩვენი ბარაქა, ჩვენი შრომა, 

31 თ



355 დორხველო, არძა თენეფტ: 

ჩქგნი ჯერღეი, კგლე-მანჯა, 
მუდგა ოდიარუენი, 

იშენ უღუ გერიშ ღანჯა, 
ნგერი, ნგერო დგთმოსქგდე, 

360 დღას ვესიი კოჩიშ თან ჯა!. 

მუჟამც თაქ თე ამბე რდგნი, 
პატგნსქუა მინდორცგ რდგ, 

გეხედ ვარყას ჭკადგშისგ, 
თარჩიასგ გილართგდგ. 

365 ქიკლაკინდუუ ღაჭალც სუჯი, 
გოურქიუ დიდა ხურე; 
ქოძირ, ჯარი,ქუგუბარგ, 
ბულათია შქას ქაშურე: 

ყამას იშ ზილინუანც, 

370 ფერი გეურაც არძაშა... 
ქოძირ? დო ზეთეხოლო 

თაურეშე გოურქიუ, 
პკადგს დღცუ ქგმნადგრთგ, 
მართახ მოთინ, მოუჟრქიუ, 

375 ცხენცგ ქურსი ქიმიოგგ, 

კგდგრი ქაქიმინაფუუ, 
ბორია გოჭკგრ ღეედიშ წვანდაქ, 

ჟიფაფი აყარებაფუუ; 
მკადგქ განშე ქოუსხაპუ 

380 უგგნალო აკაწუნცუ, 
კაჟიშ თოფი მოურქიუ, 

პატგნც ქიგიაშქუ დუცუ; 
ქუდიშორო ქგქთაფორგ; 

ჭკად გქ ცხენც ქგმნალგ, 
385 ქიგიოკიჟინ, ქიგიორშეინ, 

კვინჩაქგთი ქიმეხვად, 
მუშ მინჯე რდგნი ქიჩინ; 

კოჩი ართიანც ქიმიოჩაჩ, 

390 ტორც ირქენც უზოგარო, 

აკორასგ, აკოფაჩგ. 
დიხას კუჩხის ვა უნჭანე, 

ვაჭიშუანც შურდგგმილი, 
ფერდის მიჟუმინგ გიმე, 

395 თეში მაჭო შურდუმინი. 
თეცალი მინჯეში გაჭირება 

ცხენცგთ ტანშა ქოუგგნგ. 
პატგნსქუა დუც ოსხუპუ, 
„ვავა-ვავას“ კგჟინგნტგ... 

400 გურიელხე ხანგას ქოგგ, 
რჩხვიანცგ დო ღგჟინგნცგ; 

  

355 სათითაოდ ყეელა ამათ. 

ჩვენი მკლავი, მაჯა, ძარღვი, 

რამდენიც უნდა გამოკეებო, 

მაინცა აქეთ მგლისა ღვარძლი, 

მგელი (ისევ) მგლად რჩება, 
360 კაცის შველა არ იქნება“. 

აქ რომ ეს ამბავი მოხდა, 
ბა ტონის ძე მინდერად იყო, 

მჭედლის ულაყზე იჯდა (და) 
თარჩიას? აკეთებდა. 

365 (როცა) ყვირილს ყური მოჰკრა, 

დედისაკენ გაქანდა, 
ნახა, ჯარი გარს არტყია, 

შუაში დგას ბულათია, 

ხანჯალს ატრიალებს, 

ყველასათვის ფერი უცელია,.. 

ნახა და მაშინვე · 

გამოქანდა აქეთ, 

დაადგა მჭედელს თავზე, 
მათრახი შემოუქნია, 

ცხენს ქუსლი ჰკრა (და) 
მკერდით შემართა ყალუზე, 

ღვედის ფოჩმა ქარი გაჭრა, 

შხუილი გაადინა. 

მჭედელი განზე გაუხტა 
380 უჩინრად მყისეე, 

კაჟის თოფი მოუქნია, 

(და) ბატონს თავში დაარტყა; 

ქუდივით დაამხო; 
მჭედელი ცხენს მოევლო, 
დასცა ყიჟინა და სტეენა, 
კვინჩაც! მიუხედა და იცნო, 

თავისი პატრონი რომ იყო; 

შემართა ყელი რაშიეით, 
და კაცი კაცზე დააფშენა; 

390 ტორს იქნევს დაუზოგავად, 
(მტრები) დაბერტ ყა, დალ ანტა. 

მიწაზე ფეხს არ აკარებს, 

ეერ მოასწრებს L- ლდგმული, 

ფერდობზე თავქეე მიქრის 

395 ისე, როგორც შურდული, 

(თითქოს) ცხენსაც ტანმა უგრძნო 

პატრონის აLეთი გაLაქირი. 

ბა ტონიშვილი თავს ხელს უჰერს, 

„ვაი-ვაიL4“ გაჰკივის, 

406C გურიელის ასლი გიჟსა ჰგავს, 

ჩხავის და გაჰკივის; 

37 C
 

37. თ
 

38. თ
 

1 თანჯა (თანჯი)--ნიშანი, დაღი; აქ ნახმარია ბედნიერების ნიზანწყლის მნიშვნელობით. 
53 თარჩია –- თამაშის ერთ-ერთი სახეობა ცხენოს“ობაში. 

3 კვინჩა--ცხენის სახელია („სკვინჩა“). 
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მუკაქუ ნალე გისოფანცგ, 

კგდღგრც იტყაბარუანცგ, 
ჯალაბიქგთი ქგქმაკურცხუ, 

405 გასორებულქ ართი შვანცგ. 

ეკოთხოზგ ქკადგს არძო, 

ტაბაჩასგ ოსოთანა... 

ბულათია ანწ მშორცგ რე, 

ტყვიას ტყურათ ოხოთანა... 

410 კვარიაშ დუდზგმა მორჩქგ, 

ანწი ცოთამა მუს გოურცუ! 

გურიელხე მეტი ვა რე, 
გინმახორექგ მუში გურცუ. 
თხოზინც ზეთიქ ეე ქშერას, 

415 მათხოზინებქ აკიფაჩვ; 
პატგნი იშხანც, იგორაფუ, 

თითო-თითო არძას ქაჩგ, 

თვალგნცე, ინგარც, ითაკარგ, 
წგმისოფუუ, წგმიქანჩგ. 

4 26 თე ზემოთი, თე ჭგმოთი 
ვამიჩქ იციიდ მუსზიი ხანც/, 

მარა უცებ აკიმუნუ, 

დიჭყ გურგინი, ვალი, ტყვაცი, 
ცაშ ნოტეხი ჟიშე მუურცუ, 

425 ჭვიმა მუურც უმუხარიქგ, 
დო მერქაში1 მამალას? 

ვეეპალუუდ კოჩიშ ხეანცი. 

შქასერი რე უკუმელა, 

ჭვენცგ გიმანტგრენ თისგ, 
4306 თოლშა კითი ეემიღინე, 

სგნთე ვა რე კოჩიშ თისგ, 
მინდორ ვა ჩქ2 მუკი-მუკი, 

წყარი ქვანთგ მორიათგ, 

ირფელი ართო გინორთგმე 

435 კვრცხი, ჭვიმა, ბორიათგ; 

მინ ირქენცგ ზღვაპიჯიშე, 

დო მინიშა ელასგშე, 

მუშუშ დუდშო იკვარკვანტგ 
პარკგნტია მელახგშე. 

440 ღალუეფი გაცალებე, 
რჩხვიანცგ დო ღგჟინგნცგ, 
ოკონ ინგგრი რდასგნ თეში, 

მართუუ ინოხუფინგნცგ; 

კაჭა-ნეძიშ მაშ ხვა კგრცხი 

445 მინდორც წგმოტურინგნეცჯ... 

ნდემიშ კოცგთ აშქურინე, 

თიცალც ვალგნც, გურგინგნც... 
  

1 მერქა–– თვალის ხამხამისთვის საქირო 
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ტანსაცმელს შემოიგლე ს, 
მკერდს (იწეწავს და) იკაწრავს, 
ჯალაბმაც გამოიღვიძა, 

დაბნეულმა ჯერაც ერთხანს. 

მჭედელს გაეკიდა ყეელა, 
(და) დამბაჩას ესერიან, 

ბულათია აწ შორსაა, 

ტყუილად კარგავენ ტყეიას... 
410 ყვავის თავის ტოლა მოჩანს, 

აწი სროლა რას გახდება 1! 
გურიელის ასული მოთმინებას კარგავს, 

(ჯავრით) გული უსკდება. 
(დევნამ ვერაფერი გასჭრა), 
(და) მდევრები დაიფანტნენ. 
ბატონი ანჩხლობს, იგინება, 

ყეელას არგო თითო კბენა, 
მოსთქვამს, ტირის (და) ქოთქოთებს, 

იქაჩება, იგრიხება. 

4 26 არ ვიცი, ეს ღრიანცელი, 

რამდენ ზანს გაგრძელდებოდა, 

მაგრამ უცებ მოიღრუბლა, 

დაიწყო გრგვინვა, ელვა, ჭექა, 
ცის ნატეხი ცვივა ზეცით, 

415 წეიმა მოდის შეუწყვეტლად, 
თვალის დახამხამებაზე 

კაცის ბაიბური შეწყდა. 

40' თ
 

41 თ
 

"შუაღამეა კუნაპეტი, 
(და თან) წვიმს კოკისპირულად, 

430 სინათლე არსად არ არის (კაცის 
სადგომში) 

თეალთან თითს ვერ მიიტან; 

ირგვლივ მინდორი არა ჩანს, 

წყლის ტბორებს დაუფარავს, 
ყველაფერი გარდაქმნილა 
ხოშკაკალად, წვიმად, ქარად; 

ხან ქრის ზღვის სანაპიროდან, 

ზოგჯერ აღმოსავლეთიდან, 
თავთავისთვის ბზრიალებს 

ქარბორბალა გაღმა მხრიდან. 

440 ღელენი გაცოფებულან, 
ჩხავი.ნ და გაჰკივიან, 

თითქოსდა ინგური იყოს, 

მორევი ყურყუტებს, შხუის; 
დაკროლილი კაკლის სიმსხო კოხი 

445 მინდერად როკავს (ჯოტრიალებს)... 

დევკაცსაც შეეშინდება, 
ისე ელავს გრიალებს... 

43. თ” 

დრო,



ენწერც, სოდეთ კოჩიშ სუდე 
სანთელით ვაგაგორე, 

458 სოდეთ შარა კოჩიშ ოლგ 
ბარდვიშა ვაიშქაგორე, 

სოდეთ ხვალე ტურა-ნგერი 

ცურანც, წგმოწკაფინგნც, 
თეცალ დიხას, თეცალი სერე 

455 მუ ოკორდას მოსოფუნცუ? 
ტურა რენო, თუნთი რენო? 

ნგერი რე დო ოჩოკოჩი? 
ქაჯი რენო, ნჯილო რენო? 
ნონ ტყელ რე დო ვარი კოჩი? 

460 ენა ორე ბულათია, 

ჩქ;ნ ლერსიში არამ-სუტუ, 
მეურც მუში მაცალეშა, 

მისგთ სახელ ჯოხო უტუ. 

უტუთ ქჰკადგ გოხოლგნა 
465 ბულათიაწკგმა ნარდი, 

ჯგერ დო ფურიშ გინაჯინა, 

ქომოლი რე ელი-ვალი. 
დო თაქი რე ბულათია, 

მეურცუ ქარიშ მამალას. 

(470 ელგ ართგურ მაცალეშე 
მუში ჭუაშ მალამას. 

მეურცუ, მეურცუ უზოგარო, 
ოკონ ორდასგნი დღაში, 
მეფურინგნცია –- თქუა, 

ცხენი ცუნცუ მუთი რაში, 
ბურინ-ბურინით გინილგ 
ნანწყვი, კაკლარონი ტყასგ. 

დუც ბაშლაყუ კგნაკგრგ, 
ქიგნუქუნუუ ნაბადი, 

480 მიტატარგ, მუთა მოჩქ82 

კ2გრეცხი დო ქეიმაშ რაბადი. 

წენდიზური უტუ მიქა 
შხვაშე მეტი ცქეაფილი რდგ, 
იში აზრი, იში სიტყვა 

485 სათოსუჯოთ ჭკადილი რდგ; 

იში სიტყვა ბეჭედი რდგ, 
პკუაშ დგმაგურაფალი, 
ოქროშა მის ეა უსხუნუდუ 

იშ ოშმეშიში კაკალი? 
490 კოჩი რდგ შხვანერი ცსეაში, 

მესაჯინე შხვანერი გეალო, 

ხონარ უღუდ მუთ გურგინი, 

47 თ
 

ეწერში, სადაც კაცის სახლს 
სანთლითაც ვერ მონახაქ, 

450 სადაც კატის სავალ გზას 
ბარდებში ეერ გამონახავ, 

სადაც მხოლოდ ტურა-მგელი, 

წკმუტუნებს (და) ყმუის. 
ასეთ ალაგას, ასეთ ღამეს 

455 რა უნდა იყოს, რომ მოდის (წეწეა-გლეჯით)? 
ტურა არის, დათვი არის, 

მგელია თუ ოჩოპინტრე? 

ქაჯი არის, ჯიქი არის? 
მხეცია თუ კაცი ვინმე? 

460 ეს არის ბულათია, 

ჩვენი ლექსის არამ-ხუტუ!, 

მიდის თავის ამხანაგთან, 

ეისაც სახელად ჰქვია უტუ. 
უტუც მჭედელი გახლავთ, 

465 ბულათიასთან გაზრდილი, 

კარგის და ცუდის მნაზველი, 

ეაჟკაცია ელვის მსგავსი. 

და აქაა ბულათია, 

ქარის სისწრაფით ეშურება, 
470 ელის ერთგულ მეგობრისგან 

თავისი წყლულის მალამოს. 
მიდის, თაედაუზოგავად, 

თითქოს დღის სინათლე იყოს, 

ასე იტყვი –– მიფრინაესო, 

475 ცხენი ჰყავს, როგორც რაში, 

ქროლეით გადაიარა 

მეწყერები და შამბნარი. 
ყაბალახი (აქვს) თავს წაკრული, 

წამოუსჩზამს (მას) ნაბადი, 

მიქუსლავს (და) არ ემჩნევა 

წვიმისა და კოხის ზათქი. 

წალენჯიხელი უტუ მიქა?, 
სხვაზე მეტი ნაქები იყო, 

მისი აზრი, მისი სიტყვა 

საგულისყუროდ ნაჭედი? იყო; 
მისი სიტყეა ბეჭედი იყო, 
ჭკუის მასწავლებელი, 
ოქროს ვის არ ერჩია 

მისი ულვაშის (თითო) ღერო? 

490 კაცი იყო სხეანაირი (მუბლის მქონე), 

შესახედავად სულ სხეაგვარი, 

ხმა ჰქონდა ვით ქუხილი, 
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1 არამ-ხუტუ ჩერქეზი გმირი (ლომკაცი), რომელიც თაეს დაესხა თავისი ამალით აფხაზეთში 
შარვაშიძეს, შემდეგ კი ჯეარელებს, მოკლეს ჯვარელებმა ხუდონთან (ჯვარი, ხუდონი სოფლებია 
წალენჯიხის რაიონში). ასეთია ხალხის გადმოცემა არამ-ხუტუზე. აქ ამ პოემამი ნახმარია გმირის 
მნიშვნელობით, 

2 უტუ შიქა -– უტუ მიქავა (გვარისა და სახელის შემოკლებულად წარმოთქმა ჩვეულებრივია 
მეგრულში და ამიტომ პოემაში მიქავას ნაცვლად ნახმარია მიქა). 

3 ჭქკადილი––გაჭქედილი, ნაჭედი. გადატ. ნაღდი, უცილო. 
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თოლეფ გოთომუდუ ვალო, 
ჭე ხან ქორე მუდგარენი 

495 უტუქ გვალო გაგმითგრგ, 
საქვარუას გოურკგ დო 
ცედეს ოშა-გოშა ძირგ. 

ოშ ქოუწუე, ართის თქუანე, 

რაგადიშა გური ვაფუ, 
500 ვეგენწყუუ ჯგგრი ტარცგ, 

”ხვა-შხვა ანბეს მიშეფაფუ... 

გილუურცუ მარობითგ, 

მოურცუ-მოსუნცუე უჩინებუ, 
კვერ-უროში საგამათ2 

505 ხეს მართახი უკგნებუე. 

ამდღა ორწყექ ჭქალაღიდტგ, 
პჭუმე ძირგ მუხურცუ, 
მინ ჯვარც იწურუანა, 

მინ ბანძა დო კურზუსუ... 

516 ვა რე იში ოქკადგრეს, 

ჯვეშობურო ხანდა-ბირა, 

ირკოც უკვე ჩქგნ ჭკადგში 
თაშ უნელო გგმოთგრა. 

ამგსერითი შოო შარაშე 
515 ახალ მუნალგ რე უტუ, 

ცხენც გამანწყგ ონანგერი, 

ოცალუეშა გოუტეუ. 
ჩილქ ქიმიაზად ძღვანძღვილ კოცგ, 

გინმანწყგნცგ ნაბადისგ, 

520 ქომონც „სორდი" ქოუწუას, 
ვა შქიდანცგ რაგადისგ, 

ოსერიშო ქიგიონწყუუ, 

ქაწეუდგგ ტაბაკითგ; 
თე ბორც სუჯი ქგკლაკინდეს, 

525 ცხენიშ კუჩხიში ბაკაფისგ... 

გალე მიდგენც ჯოღორეფქგ 
ოღურალო ქიმიაშსგ, 

დო სუმარქგ ზონარამო 

„სეი მენძელი“ ქგდიძახგ. 
530 მენძელქგთი კარი განჯგ, 

სუმარქ ცხენშე გიმე ქოლგ, 
უტუქ ქიჩინ ბულათია, 

კაღურჯოლგ-გახუტოლგ. 

უტუ 
–– ბულათია | მოხიოლგ, 

535 სქან მოულა დო ძირაფა, 

მარა მუქუ გინგოსოთგ, 

ორე სერი მოძირაფა?! 

ბულათია 

–– ჩქიმი საქმე წულირი რე, 
ვა მიჩქ მუჭო გგშენწყუე..-. 

თვალი ელვას მინამგვანი. 

ცოტა ხანია რატომღაც 

495 უტუ მთლად გამოიცვალა, 
მუშაობას მოუკლო და 

სახლში ხანდახან თუ ნახავ, 
ასჯერ ჰკითხო, ერთხელ გეტყვის, 

საუბრის თავი არა აქეს, 

560 ცუდ ტარზეა აწყობილი, 
სხვა ამბებშია გართული... 

დადის (მთელი) კეირაობით, 

მოდის (და) მოჰყავს უცნობი, 

კვერისა და უროს ნაცვლად 
505 ხელში მათრაზი უჭირავს. 

დღეს ხედაე ჭალადიდში, 
ხვალ ნახავ მუხურში, 

ხან ჯვარში გამოჩნდება (იგულებე5)„ 
ხან ბანძასა და კურზუში... 

510 არ არის მის სამჭედლოში, 

ძველებურად შრომა-მღერა, 

ყველას უკვირს ჩვენი მჭედლის 
ასე უცბად გამოცვლა. 

ამ ღამესაც შორი გზიდან 

515 ახალმოსულია უტუ, 
მოხადა ცხენს უნაგირი, 
სათიბში გაუშვა. 

ცოლი მიეგება გაწუწულ კაცს, 
ნაბადსა ხდის, 

520 „სად იყავი“ –- ქმარს რომ უთხრას, 

არ შეჰკადრებს ამის თქმას. 

ვახშამი დააწყო, 

(და) წინ დაუდგა ტაბლითა; 
(სწორედ) ამ დროს ყური მოჰკრეს, 

525 ცხენის ფეხის ბაკუნს... 
გარეთ ვიღაცას ძაღლები 

მიესივნენ გაშმაგებით, 
სტუმარმა ხმაშემაღლებით. 
„მასპინ ძელო“ –– დაიძახა, 

530 მასპინძელიც მიეგება, 
სტუმარი ცხენიდან დაეშვა, 
უტუმ იცნო ბულათია, 
მოეხვია და ჩაეწნა. 

უტუ 
–– ბულათია | მიხარია 

535 შენი მოსვლა და დანახვა, 
მაგრამ რამ გადმოგაგღო 

ამ (თავსხმა) მოჩვენება ღამეს? 

ბულათია 

<– ჩემი საქმე წამხდარია, 
არ ვიცი, როგორ დავაღწექვ თაეს,



540 მის ქეეჩია გაჭირება, 
სი, მატალეს ვაიწუე?... 
ართო მობრდეთ, სი ქოიჩქგ, 

უტუ, ჩქიმი ხასიათი... 

სი მა მიჯერდი დო სქანი, 

545 მეკგნჯი ვაპოფექგ მათი! 

რსინიშ ბორჯის წორო პოფეთ. 
ჭირით გომირთგნა შქაშა, 

#გგრო რდუ დო ფურო რდუო, 
დუდ ქგმიბღით ამდღარ დღაშა! 

550 ამდღა ფერქგ ქგმაღოლგ, 
დიდხანც ვა მიქარგ რინი, 

დო ითებუ ამსერიშე 
ჰამო მაცალუაჯ ჩქგნი I...« 

უტუ 

–– მუს რაგადა1.. მურე ფერი, 
555 გაჭქირება ოფულარი, 

სი სოდე ღურუქენი, 
მათ თექ ვორდა ოღურალი. 

ბულათია 

–- ქოიჩქ, ეჩი წანა ქორე, 

ობუჯი გურიელხეს უღე, 
560 შურიშ ღალა მიქირანი, 

გებდგგნა ფერი უღუ; 
ჯეეშოთი ჰამას ვა ეორდით, 

ასე ქგდიბსეითგ გვალო, 
თე ოსური გერჩქინელე 

ჩქ2ნ ხორციში მაჭკუმალო. 
ოდიში ხეს გიგოჭარგ, 

სი ვა გიჩქგნი ფერი მურე, 
სუჯიშ ქვინც მუ ირთუუნი, 

გიჩქგ, ეს მუ აწუურე... 
კოჩი იში ნაწვალებუ 

არძო გიჩქგ, მუდა ღურე; 
ასე მუში ლაკარტეფი 

ქართინუუ ჩქიმიცურე. 

ამქუან ადრე გუუტე 
ოქართეშე ცხენი ეეშა, 

მიდგარენეფ გოუტებუ, 
ქუშებუნა ცხენი ხეშა. 
რჩგნ მორდუ პუნც, სი ქოიჩქგ!,– 

ფთქუა ჯოღორიაშენი, –– ” 

580 ქგმარძღიკგ, ვა დანებუ 

უჩქიმეთგ მითინც ცხე ნი; 
კქოუციის დო გოლახეს... 
გოულასგნა, მარა მუჭო? 
ტუნკითგ რდგ ჩქვანჩქვილი, 

585 ოსარია ზგსხგრიშე 

ჭითათგ რდგ ღაფილი... 
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540 ჟის ეუამბო გასაჭირი, 

შენ, მეგობარს რომ არ გითხრა? 
ერთად გავზრდილეართ, შენ იცი, 

უტუ, ხასიათი ჩემი, 

შენ მიჯეროდი და მეც 
§45 არ ვიყავი ურჩი შენი! 

ლხინის დროს ერთად ეყოფილვართ, 

ჭირიც გაგვიყვია შუაზე, 

კარგად იყო, თუ ცუდად იყო, 
მოვაღწიეთ დღევანდლამდე I.. 

550 დღეს ისეთი დამემართა, 

არ მიწერია დიდხანს ყოფნა, 
და ამ ღამიდან თაედება 

ჩვენი ტკბილი მეგობრობა I|..4 

უტუ 

<- რას ამბობ | რაა ისეთი, 
555 დასამალავი გასაჭირი? 

სადაც შენ მოკვდები, 
მეც იქ ვიყო გასაწირი! 

ბულათია 

–ობუჯი გურიელის ასულს რომ აქეს, 

იცი, არის ოცი წელი; 

560 სულის მოთქმა რომ გვიჭირს, 

გვადგას ისეთი უღელი; 
ტკბილად არც ძველად ეიყავით, 
ახლა დავემხეთ მთლად, 

ეს ქალი გაჩენილა 
565 ჩვენ ხორცის მჭამელად. 

ოდიში ხელზე გაწერია, 
შენთვის უცხო რა მოხდება, 
ყურისძირში რაც ტრიალებს, 

იყი, მას რა დაუდგება 1 

570 კაცი მისი ნაწვალები 

იცი, რამდენიც მომკვდარა, 

ახლა მისი (შხამ) ნეს ტარი 
(სულ) ჩემკენ მოატრიალა. 
ამ დილით ადრე გავუშეი 

575 საჩეხიდან ცხენი ველად, 

ვიღაცები გაუშვია, 
ჩაუგდიათ ცხენი ხელში, 

იცი, მოხუცი მორდუ მყაეს, – 

ქეამბობ ჯოღორიაზე, – 

580 შეება, არ დაანება 

უჩემოდ არვის ცხენი; 

მიესივნენ და გალახეს... 
გაულახავთ, მაგრამ როგორ2 

კე ტით იყო დაჩეჩქვილი, 
585 ძველი პერანგი სისხლისაგან 

წითლად იყო შეღებილი... 
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ქუათხოზი, ქგმვოჭიშე 
ჭაქვინჯიში ჯიხაწკალა, 

მეცსენდ თუმაშ მასქა კოჩი, 
<90 ფოქვი: „მუს გოურე ყაზაყალა! 

მოუკუნი ჩქიმი დუცუ, 
ვოჯგუნე თხუალა – 
უბადო რე ზგსხგრითგ 

ზგსხ:რიში რჩხუალა; 

595 ფარნაოზიქ ქვმოსოფუ, 

მომინდომუ მა მოგამა I... 

ეამითვინგ თენა გურქე, 

აკაწუნცუ ნდემო გოფრთი, 
ქგთვოფორი პარტგნსქუა, 

-600 დო სით ქარწყექ, თაქ ქგმობრთი! 

უტუ 

– მუთ მორხეადგნ, თის მეუხვადე, 
თენა ორე ყაზაყალა, 

ათაშ ვაიქიმინგდკონი, 

იტუაფუდი ლუგა-ლალა. 
არდებულო კოჩიშ რინა 
ღურაშე რე უმოს წარე, 

ქომოლ კოჩიშ გურ ინნორძე, 

დო მა სქან გურც ქუგუალე! 

<§0' თ
 

ბულათია 

– სახელ რე დო ონჯღორენი, 

510 მუთი «ენი, ცოფილი რე: 
ჩქიმ ფანია?: ჭიე-დიდი 

ჭოფილი დო თოკილი რე. 

ასე მიღუ მა თე აზრი, 

ზუგიდიშა მოკო ულა, 

615 დედუფალც ქოფთბორენქ დო, 
მუშო ოკო ჩქიმ წუულა?! 

უტუ 

–-მა მუთუნც ვაგორგგქგ, 
ოკო ფთქუე ვარია, 
დოხორეს ეართ სი რექგ 

620 მიდგა, მითავარია, 

კ2ნოს მიცორდ მა დავითი, 

ვაფუდი შური-გური ქკორი, 

მარა მეფხვაღი ფჩგრთგდინი 

თეწკგმათი დებღორი, 
425 დო ამუდღა დოხორესგ 

დღაში ოლგშე მუკმულუა, 
ჯვეშობურო დადიასგ 

ჩქიმი დუცუ ვაგულუა. 

გავეკიდე, დევეწიე, 
ჭაქვინჯის ჯიხასთან1, 
თმის სისქე ხალხი მიჰყვებოდა, 

59 0 ვთქვი: რას გასჭრის ვაჟკაცობა L 

შევიკავე ჩემი თაეი, 
ვარჩიე თავმდაბლობა –– 

აუგია სისხლითევ 

სისხლის მობანვა; 
595 ფარნაოზი მოიჭრა, 

მომინდომა მე გარტყმა!.. 
არ მოითმინა ეს გულმა, 

ერთ წუთს დევად გადვიქეცი, 
ჩამოვაგდე ბატონის ძე, 

600 და შენც ხედავ, აქ მოვედი! 

უტუ 

–– რაც შეგემთხვეს, მას მიუხვდე, 

ეს არის ვაჟკაცობა, 

აი, ასე რომ არ გექნა, 

იქნებოდი ბრიყვი. ლაჩარი. 

605 აგდებულად (აბუჩად) კაცის ყოფნა 
სიკვდილზე უფრო მწარეა, 
ვაჟკაცის გული გდებია, 
და მე შენს გულს ვენაცვალე! 

ბულათია 

–– სახელია თუ სირცხვილი, 
610 რაც არის, ყოფილია (მომხდარია), 

ჩემს ოჯახში მცირე-დიდი 

შეპყრობილ-გათოკილია. 

ახლა მე ამ აზრისა ვარ: 
ზუგდიდში მინდა წასვლა, 

615 დედოფალს შევსთხოქ”“და, 
რად უნდა ჩემი წახდენა?! 

უტუ 

––მე ვერაფერს გარგივარ, 

უნდა ვთქვა უარი, 
სასახლეში არც შენა ხარ 

620 უცნობი (და) ვიგინდარა. 

წინათ მიყვარდა დავითი3, 

ეყავდი ერთგული ყმა, 
მაგრამ მივხედი, რომ ვცდებოდი, 

რომ ამასთანაც მოვღორდი. 
625 და დღეს (მთავრის) სასახლეს 

(შორიდან) ვუვლი დღის სავალზე, 
„ძველუბურად დადიანს 
ჩემს თაეს არ ვანაცვალებ... 

1 ქაქვინჯის ჯიხა–-ციზე-სიმაგრე სოფ. ჭიქვინჯში (ზუგდიდის რ.). 
? ფანია– ოჯახის შემადგენლობა, 
8 დაეითი–– სამეგრელოს უკანასკნელი მთავარი––დავით დადიანი. 
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პულათია 

–-–მარა მუჟამც ქარწყექ, 
430 ვა გგგალე მუთუნი, 

ტყურაია ბანძ ღინითგ2 

ბედის გელესქუნქუნი, 
მუშო გოკო ისოფე, 

გინაღურე გურცუნი! 
435 კგნოკგნა ბრელო უჯგუ, 

სოდე მუთა გუურცუზნი, 
ვარა თენა ვაბქიმინე, 

მუ შარა რე შხვა თეშ გალე?! 

უტუ 

–– მართალი რე, ზეათახვალე 

«4 0 დღას მუთუნი ვა გგგალე, 
დამიჯერი, ბულათია, 
ართ მარაში მუკულაშა, 
ანთას გაშე მაცალეფი, 

დიო აკა რექ8გ მარა... 

-645 თელას ართო სამარგალო 

მუკი-მუკი ქგგგაღობუუ, 
ვარა ნტერცგ ორჯგინანც დო 
ეარა ართ დღას ოკიზღოდუე.- 

ვა ვორწყეთგნი, მუსუ გიკვე 1 
«450 გურით პატგნი არძას ჯოგგ, 

ვაზოგენცგ მორდილე მორდუ, 
ორჯგინგდა, გეთებუ, 
დოღურუდა, იშენ ჩხონდგ. 
ოშქურუნა მიმინოშა, 

455 ვართი მაფშალიაშა... 

გულათია 

–-სქან რაგადის ეე მეფხვადი | 

უტუ 

–- ქომირჩქილი ლიაშა! 

რგსსენწგფესგთ ქაშქურუ 
ყაზაყეფიში რიაშა, 

460 დადია მუს მიოთინანც 
იში კგნოხიაშა? 

ქაჯღუნი სი ჭკორენცგ, 
ჟქომიმალათგრე მათი, 

კაკლარი ბალაგარი, 

665 ჯითა-ჯინცგ ქათაკვათი... 

რექ თინერი ქკადილ კოჩი, 
სი ვეთვინე ნქ არდებასგ, 
ჩქ2გ ოკოუშაყარუუთ 
ჟგრწოლო განგებასგ. 

470 ვეუთხილუათგ ოკო, 

ჯიმა, დუდიშ წაგებასგ, 
როკო წამალ დუკაკათგ 

გბულათია 

–-მაგრამ როცა ხედავ, რომ 

630 არაფერი არ გაგივა, 

(და) უბრალო კინკლაობით (ბღლარძუნით) 

(როცა) ბედს გაინასკვაე '(შეიკრაე), 
რად გინდა (შემდეგ) იბრძოლო, ” 
გულისმოსვლას რომ გადაჰყვე!... 

635 უკუდგომა ბევრად სჯობს, 

სადაც ვერაფერი გავა... 
ანდა, ეს ასე რომ არ ექნა, 

რა გზაა სხვა ამის გარდა?! 

უტუ 

––მართალია, მარტოკას 
640 ვერაფერი ვერ გაგივა, 

დამიჯერე, ბულათია, 
სანამ გავა ერთი კვირა, 

იშოვი ათას მეგობარს, 
ჯერ მხოლოდ ერთი ხარ, მაგრამ... 

645 სულ მთლიანად სამეგრელო 

ირგელივ შემოგეღობება (შემოგერტჯმის), 
ან მტერს აჯობებს და 
ანდა ერთ დღეს მოისრება. 

რომ ვერ ეხედავთ, რად გიკვირს! 
456 გულით ბატონი ყველას სძულს, 

არ დაზოგავს გაზრდილს მორდუ, 
თუ აჯობა, დამთავრდება, 

თუ მოკედა, მაი50 ცხონდება. 

ეშინიათ მიმინოსი, 

655 (და) არა ბულბულისა... 

ბპულათია 

635 -- შენს საუბარს ვერ მივუხედი! 

უტუ 

<–– მომისმინე ბოლომდ..ს! 

რუს ხელმწიფესაც ეშინია, 

გლეხთა ამბოხებისა, (თორემ) 
660 დადიანი რას გაბედავს 

მათ უკან დაახეეიზოს? 
უწინამძღვრე შენ ყმებს, 
მეც გამხადე მონაწილე, 

(ეს) ოხერი ეკალი (ბარდი) 
665 ძირში მოჭერი, გადასხეპე... 

კაცი ხარ იმდაგვარად ნაჭედი, 
შენ ვერ ითმენ აგდებას (დამცირებას), 
ჩვენ შევუყრივართ (ერთად) 
ორივენი განგებას. 

670 არ უნდა მოვერიდოთ, 
ძმაო, თავის წაგებას, 

უნდა წამალი დავუნაყოთ (შევუმზადოთ) 
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ყაზაყეფიშ არდებასეგ... 

ჩქიმ რაგადი თენა ორე, 

675 პატგნეფი ქგდაფორე, 
მკორი უღუს გეგთორაცე, 
ადუდშულე დოლმახზორე!I... 

ბულათია 

––თე სქანი ნარაგადგ... 

ეანკმორე შურო გურცუ, – 

680 სი ფიქრენქგნ, ვექიმინე, 

ბენ ტობათ მუთა გუურცუ |! 

დამიჯერი, ჩგრთქ, უტუ, 
ტყურათ ებობძორებუთუ, 

“გსხგრქ ქგდოწუასგნი, 
685 იმაბოთათგ დუდი მუთუ? 

უტუ 

– ასე მუსუთ გიწიინქი, 

შურ დგგმუსუ ვა უწუა! 
ანწი აკას ვა იფულუ, 
ირფელც ართო თახმო ფთქკუა: 

690 სუმ წანა რე ვოცადგქგ, 

ასე ვა რე ენანწყუა1 

დავითიში ღურაში აშო 
ჩქიმო ვა ცოფერე სვანჯი, 

ჩქიმი დუდქუ ქაშმოვყორდგ, 
695 "ხვა საქვარი გავამანჯი, 

ჯარგვალეფი ვაიმენდი, 
პატგნც დოუზადი პან ჯი, 

დუდი ოკო ინგარანი, 

საქმე თეში გაკუპანჯი; 

700 ბაღგ ართი დოკეჟინი, 

ვაკო მე ტი მაჟირაშა, 

თუმაშ მასქა ჭქკორიშ ჯარი 

გეიშაცენც ნაქკგრაშა... 

უჩა ზღვა დო გვალაშქას, 

705 ცხენწყარიშე ღალიძგაშა, 

ართ კოჩშორო გამწოდგრთგ, 
სამარგალო ძგაში-ძგაშა.., 

ცოდა ჯვეში დო ახალქგ 
ქოფუასგ ოკო ასე, 

7106 ნაარიკო ვესუაფუ, 

პა ტგნობა ვა მობლასე... 

დედფალი მინტებუდასგნი , 
თეში ტვინი ვაკუვლასე, 

რგსეფიშმი კანონეფი 

715 ჩქგნიწკგმა ვა დვაარსე I.. 
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68 ღ 
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70. თღ 

710 

715 

ყმა-გლეხების აგდებას... 

ჩემი რჩევა ესააა, 

რომ დაამხო ბა ტონები, 

ათავისუფლო დოლმაზორე!, 

უღლიდან აუშვა ყმები! 

(უღლიდან გამორეკო ყმები) 

ბულათია 

–-ეს შენი ნაამბობი... 
გულს ახლო არ მეკარება, –– 

შენ რომ ფიქრობ, არ გაკეთდება. 

აჯანყებით არა გამოეა (რა) 

დამიჯერე, ცდები, უტე, 
ტყუილად ავიწეწებით, 
სისხლი რომ დაიღვაროს, 

(მაშინ) თავი რით ვიმართ ლოთ1: 

უტუ 

–- ახლა რასაც მოგახსენებ,, 

სულდგმულს ნუ ეტყეი1 
აწ არცერთს არ დაგიმალავ, 

ყველაფეოსა სწორად ვი ტყვი: 
სამი წელია რომ ვცდილობ, 

ეს ახალი დაწყებული ნუ გგონიაIL 

დავითის სიკვდილის აქეთ 

მოსვენება არ მქონია, 

დამავიწყდა თავი ჩემი 

და სულ სხვა საქმე გავმართე (დავიწყე)» 
ჯარგვალები? ვაიმედე,. ! 

ბა ტონს შხამი შევუმზადე„ 

თავი უნდა დაიტირონ, 

საქმე ისე ავურიე; 

კმარა ერთი შექახება, 

მეორეჯერ აღარ უნდა, 

თმის სისშირის ყმების ჯართ 
გზაზე გამოცვიედება, 

მთასა და შავ ზღვას შორის, 

ცხენისწყლიდან ღალიძგამდე?, 
ერთი კაცივით წამოდგება 

სამეგრელო კიდით-კიდემდე- 
ცოდვა ძველი და ახალი 

ახლა უნდა ამოდუღდეს, 
(და) ზღაპრადაც არ მოხდება, 
ბატონობა რომ არ მოვსპო... 

დედოფალი რომ გარბოდეს, 
ჭკვაზე ისე არ შევშალო, 

რუსებისა კანონები 

ჩეენთან რომ არ დავაარსო (შემოვიღო)!.. 

1 დოლმახორე –- იგიეე მოჯალაბე ყმა, რომელიც წარმოადგენდა მებატონის სრულ საკუთრე- 
ბას (ს. მაკალათია––სამეგრელოს ისტორია და ეთნოგრაფია გე. 164). 

2 – რ ი ძელებისაგან აშენებული ქოხი. აქ ნა ისხმევიას ყმა- ჯარგვალი –– ხის მრგვალი ძელებისაგ. ენებული ქოხი. აქ ნაგულისხმევია ყმა-გლე– 
ხების ოჯახები, რომელნიც ცხოვრობდნენ ჯარგვალებში (ქოხებში). 

9 ლაღიძგა –– მდი:არის სახელია, 
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ბულათია 

––შხვა წნენწგფე მუშო გოკო? 

ის მუ უღუ ოხიოლე? 

სქან რაგადი ის ვარჩქილე, 

ჩქგნდა ჯგგრი მუ აღოლე? 
720 მუ მიწიიI.. მუ სარიკო... 

მუჭო მომირსიოლე!... 

თაქ რგსიში მორჩქანაფა 
მითინცგ ვაახიოლე !.. 

უტუ 

–თაში იცი დო თეშინი, 

7 15 ჩქგნო არძო ართი რე, 
დადიასგთ ჩქეგნი ნინა 

მეფეცალო არჩქილე... 

ნგერ დო მუში ფერი ტურა, 
ფიფრქე, არძო ართი რე. 

736 მარა რგსი ოკო ბწანდან, 
თურქიშ ხეშე მათხილე !.. 

ქპკადუეფიში თე რაგაღი 
ქე ხანც ხოლო ვეთებუდუ, 
მარა ანწ სგნთე შქგრტგდგ, 

"735 ნუზუ მალას ითებუდუ, 

დაჩხგრ ქიგექონებედგ, 
ბუკის ონდეთ ონტებუდუ, 
მენძელ ოსურცუ, ბაღანეფც 
არძოს ქტდორულაფუდუ. 

'740 ლოგინიშა მიკილესგ, 

ქათთრჩესგ ფორჩა ფალო, 

ქგდინჯირეს, ქგდირულეს 
დუდი მინაკვათაცალო. 

როკი ჩქგნი ნაჩინებუსუ 

745 ამდღა დღახუ გოთანაფუ, 
თუმაშ მასქა კათელ კოჩი 

თიში ჯინცგ გგთიფაფუ... 
თოლიშ ოჭირინაფუსუ 

ირიართო ვეშე-ვეშა, 

750 ნტია ვა რე მუკი-მუკი, 

ორე ართო კოჩიშ ეფშა. 
მუშენ ილგნცგ ზღეაშორო, 
მის მიაჩე დუდი თეშა? 

მუ ამბედას ნოტე თაქი, 

შაყარენა მუში გეშა? 
ჟყაზაყეფი არიებე, 

უტუ მიქა ცუნა ნჯღვერო, 

“75 თ
 

  

ბულათია 

–- სხვა ხელმწიფე რისთვის გინდა2 

იმას რა აქვს სასიხარულო, 

შენი სიტყვა მას არ ესმის. 

კარგს რას გვიზამს? 

720 რა მითხარი!... რა საარაკო... 
როგორ თავბრუ დ 'მახეიე I.. 

რუსების აქ შემოჩეევა 
არაეის გაუხარდება!.. 

უტე 

<-ასე იქნება თუ ისე, 

725 ჩეენთვის სულ ერთია ყველა, 
მეფის მსგავსად ესმის 

დადიანსაც ჩვენი ენა... 

მგელი და მგლის ფერი ტურა, 
„ვფიქრობ, სულ ერთია ყველა, 

730 მაგრამ რუსი უნდა გვწამდეს, 
თურქის ხელისგან დამცველი I.. 
მჭედლების ეს ლაპარაკი 

ცოტა წანს კიდეე არ მორჩებოდა, 

მაგრამ კვარი თავდებოდა, 

735 და სინათლეკი ქრებოდა, 
დცეცხლი ჩაქრობაზე იყო, 

ჯირკს ცეცხლი ოდნავ ეჯიდა, 
მასპინძელ ქალსა და ბავშვებს 

ყეელას დასძინებოდა. 

74 0 ლოგინისკენ გასწიეს, 
ქვეშ მხოლოდ ფორჩა! დაიგეს, 

დაწვნენ, დაიძინეს 
თაეწაჭრილებივით (უგრძნობლად). 

ჩვენს ნაცნობ როკს 
745 დღეობა გასთენებია, 

თმის სისქე შეკრებილი ხალხი 
მის ძირში ირევა... 

თვალისხედვის სიშორეზე, 
გამუდმებით მინდორ-ველად, 

750 ირგვლიე ტევა არაა 
(და) არის ხალხით სავსე. 
რატომ ბობოქრობს ზღვასავით, 

ვინ გაართმევს თავს ამას? 

რა ამბავი უნდა იყოს წეტავ აქ, 

755 რის გამო შეყრილან? 

გლეხები აზვირთებულან, 
უტუ მიქავა ჰყავთ მძღოლად, 

1 ფორჩა –- ფარჩა ხელის დაზგაზე სელისა გან მოქსოვილი. 
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მესიაკონი! მართალია 

თიში ალმარენჯო ქკვერო; 

760 თავადი დო ჟინოსქუა 

აძირენა თუნთო, ნგერო... 

წელ გენწყგმუ პატგნეფცგ, 
საქმე მეურე თიში ნერო –– 

ამდღა თაქი გიშეგორუუ 
765 უნჩაშეფო თარი-თარი3, 

ბერაყისგ ექოფუნცუ 
სამანცარი უტუშ ჯარი, / 

არგამათ, ვართი ჭორო... 

პოპორც ორთ ზღვაშორო, 

770 გეგნიცოთას უჩა ორო, 
ის ანწი ვაკო, რდასგ ქკორო, 
თიშენ ილგნც ხიი ზღვამორო. 

ნ6. 1905 წანაში რია 

საზოგადო არიებე, –- 

ართო გილებუნტებუნა, 

მითინც მუთაქ აღოლუუ, 
ართი პიჯი უკებუნა, 

თავად-ჟინოსქუაშა დო 

პაპეფშათი უხებუნავმ, 

„ერთობას“ იძახგნა, 

ხენწგფეს ოჩხუპუნა; 
ართიანც ოფეჩუანა; 

ნირზენა დო იდებუნა: 
–– ჯიმალეფი, ირ ღირსება 
ჩქგნოთი რე დინაფილი, 

ჩიებაში ნება ვა რე, 
ენა ოკო გებგათგნი; 

ჩქ-ნი ნტერი ქიფჩიინათგ, 

მუთ ხვადგნი მეფჩათგნი. 

ოქვალარი ჩხოულეფი 

ჩქგ ვორეთგ ყაზახეფი, 
ჩქ2ნ ზგსხგრიშ მაშუმალრე 

ჟინოსქუა, თავადეფი, 
ქირსეში მცნებაში მოღალატე 

20 მეტ ნაწილი ჩქგნ პაპეფი, 

ჩქგნი მაღორებელეფი, 
მარჩუალი აბრაგეფი, 

ჩქ2ნ ზგსხგრიშ მაწუალი –– 
არძა დიდი ვაქარეფი, 

25 პოლიცია თხობელი დო 
მეფეში ჯარი-კაზაკეფი. 

მუშენი რე თენა თაში, 

გებძგნანო შხვაში ვალი? 
ჩქგ ითამ კოჩ ვა ვორეთო? 

თ
 

1 ლ 

1 თღ
 

  

1 მესიაკონი––გულთმისანი. 

მესიაკონი მართალია 
მის მრჩეველად და თანატოლად» 

760 აზნაური და თავადი 

ეჩვენებათ დათვად, მგლად... 
ბა ტონებს ნირი შეცვლიათ, 
საქმე მიდის იმნაირად –- 
დღეს აქ აირჩევა 

765 უფროსებად რჩეულები. 
ბაირაღსა აიღებს 

საოცარი უტუს ჯარი, 

აშკარად და არა ჭორად... 
ზღვასავით ზვირთს სცემს (ბობ ოქრობს),. 

770 მოიშოროს შავი ჩრდილი. 

მას აწი არ უნდა ყმად იყოს, 

ზღვასავით მიტომ ღელაეს, 

66. 71905 წლის აჯანყება (ბუნტი) 

ხალხი აზეირთებულა ( არეულა),"––- 

მთლიანად აბუნტებულან, 

ვერაფერი მოუხერხეს, 
ერთი პირი შეუკრაგთ, 

5 თავად-აზნაურებზე და 
მღვდლებისათვისაც მიუზ ღავთ. 

„ერთობას“ გაიძახიან, 

ხელმწიფესა, ებრძვიან; 
ერთმანეთს აფიცებენ, 
კამათობენ და დაობენ: 

–- ძმებო, ყოველი ღირსება 

10 ჩვენთვისაა დაკარგული, 
სიტყეის უფლება არ არის, 

ეს უნდა გავიგოთ, 
ჩვენი მტერი შევიცნოთ, 

მართებული მივუზღოთ (მივცეთ).- 
15 მოსაწველი ძროხები 

ჩვენ ვართ, გლეხები, 
ჩვენი სისხლის მსმელებია 

აზნაური, თავადები, 

ქრისტეს მცნების მოღალატე 

20 მეტი წილი ჩვენი მღვდლები,. 

ჩვენი მომტყუებლები (და) 
მძარცველი ავაზაკები. 
ჩეენი სისხლის მწოველი –– 

ყველა დიდი ვაჭარი, 
25 პოლიცია ჯაშუში და 

მეფის ჯარი-–კაზაკებ”., 

რატომ არის უს ასე, 

გვადევს რამე სხვისი ვალი? 

ჩვენ ვითომ კაცნი არა ვართ?– 

3? თარი-- რჩეული, ან სხვისგან განსხვავებული პირადი ღირსებით. 
8 უხებუნა--შეხებიან, იგულისხმება დასჯა. 
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30 შხვანერ მიღუნანო კანი? 
ცაშე გგთნალეფი რენო 
მდიდარ თავადეფიშ გვარი?! 

ნუთუ ღორონთქ დომკილესგ 

კოჩანაში ფართო კარი?! 
35 ღორონთქ ცალკე დაბადუო 

ჟინოსქუა, თავადობა? 

თეურე დგმახვამესო 

ჭიჭელობა, ყაზახობა?| 

ვარა მუთუ ეინწყინე 

40 თინეფიში მაღალობა, 

ჩქგნი სისუსთე-მონობა, 
სიჩიჩიე – დაბალობა?| 

ღარიბი რდგ ჩქგნი ჯეეში, 
ვართი ჩქგ ვორეთ მდიდარი, 

45 ბაბუ დო პაპუშ სიღარიბექ 
ჩქგთი ქიგმოხუნეს კვალი. 

ღარიბი რექ სი, ყაზახი, 
კილერი რე სქანი კარი, 

ვაი, ყაზახეფიშ ცოდა, 
50 ვაი, ღარიბი საცოდალი. 

ათე დრო რე სიღარიბეში 

დუდ მიზეზი ქიკითხანი. 
მუშენი რე განსხვავება 

კოჩიწკგმა ათეცალი, 

55 მუშენი რე ოში მონა, 

ართ პატგნი მაზოჯალი? 

მუშენი რე, ჯიმა კათა, 
კოჩი ჯიმაშ მაქკომალი? 

–– მუშენი და ვა მიჩქგნა 
60 ჩქ2 მხეცური მიდაღალა, 

ვა მიჩქგნა ჯგგრ ხირუა, 

ხერხიანი აბრაგალა... 

ართი ღორონთიშე ვორეთ 
ირკოჩი ღაბადებული, 

65 მარა ჩქგნი ურჩქინჯობათ 

დუდ მაფუნა არდებული, 
ჩქგნი ფასი, ჩქგნ ღირსება» 

ვა მაფუნა გაგებული, 
არძა ვორეთ სუნგა-ხეერე, 

70 ქოთ მიღუნა მართებული..- 

ამხანაგეფ, გობკურცხათ, 

ართიან გუვოფურუათ, 

თე ჩქგნ მაჭკუმალი ნგერი 
თუდო ქათიპუნუათ, 

75 ობჭოფათ, გობროზგათ, 

ციხეს ქუღეოხუნუათ... 
ჩქგ ვორეთ დიდ ხვამარდი, 
მემჩურუნთუ უჩა ზღვას, 

ჩქგნი საქმე თინა ორე, 

80 ოკო ეკოფრთათგ ძგას, 

ძგაშა ეკმალინესგდა, 

30 სხვანაირი გვაქეს კანი? 

ციდან ჩამოვარდნილია 
მდიდარი თავადების გვარი?! 

ნუთუ ღმერთმა დაგეიკეტა 
კაცობისა ფართო კარი?! 

35 ღმერთმა ცალკე დაბადა 

აზნაური, თაეადობა? 

იქიდან დაგეილოცეს 
(ჩვენ) სიდაბლე, ყაზაზობა2?!) 

ანდა რით აიხსნება 

40 იმათი (გვარის) მაღლობა, 

ჩვენი სისუსტე-მონობ», 

სიგლახაკე (და) დაბლობა (დ -მცირებ.)?! 
ღარიბი იყო ჩვენნი ძველი, 

არც ჩეენა ვართ მდიდარი; 

45 მამა-პაპის სიღარიბემ 

ჩვენც დაგვაჩნია კვალი, 
ღარიბი ხარ შენ, ყაზახო, 

დაკე ტილია შენი კარი, 
ვაი, ყაზახების (ეოდვა, 

50 ვაი, ღარიბი საცოდაეი, 

აი, ეს დროა, სიღარიბის 

თაქ-მიზეზი რომ იკითხონ. 

რატომაა განსხვაეება 

ადამიანებში ამნაირი, 

55 რატომაა ასი მონა, 

ერთი ბატონი მბრძანებელი? 

რატომაა, ძმაკაცებო, 

კაცი ძმისა მტანჯველი? 

–– რატომ და არ ვიცით 

60 ჩვენ მხეცური წამგლეჯობა, 
არ ვიცით კარგი ქურდობა, 
ხერხიანი ყაჩაღობა... 
ერთი ღვთისაგან ვართ 

ყველანი დაბადებულნი, 
65 მაგრამ ჩეენი უვიცობით 

თავი გვაქვს აგდებული, 
ჩვენი ფასი, ჩვენი ღირსება 

არა გეაქვს გაგებული, 
ყველანი ვართ ბრმა და ყრუ, 

70 კიდევაც გვაქვს მართებული... 

მეგობრებო, გავიღვიძოთ, 
ერთმანეთი შეეახუროთ (გავამხნეოთ), 

ეს ჩვენი მჭამელი მგელი 

ქვეშ მოვიგდოთ (გავთელოთ), 
75 დავიჭიროთ, გავროზგოთ, 

ციხეში დავამწყვდიოთ I.. 

ჩვენ ვართ დიდი ხომალდი, 

მივცურავთ შაე ზღეაზე, 
ჩვენი მიზანი (საქმე) ისაა, 

80 უნდა გავიდეთ ნაპირზე. 
თუ ნაპირზე გავედით, 

79



თექი ქობძირგნთგ დღას, 

მარა ნტერი მაჩერენა, –– 

დიო ეავორეთგ შქას. 

67. ქარწყეთო, ჯიმაკათა! 

ქარწყეთო, ჯიმაკათა, 

ქიანა მუჭო ირთუუნი? 

მუშა კათაში ნახანდიით 

ლალა კათა ირძღუუნი, 

5 დიდ კათაში სამჯაეროს 
სამართალი იჭუუნი 
დო საცოდალი მართალი, 
თორსა ლეტას ინწყუუნი?! 

10 უსაქვარეფი კოჩანენა, 
შხვაშ ქობალც ოსხუპუნა, 

სვინდისწაულირი კათა 

ჯიმაში ზგსხერც ქოხუპუენა, 
დუცუ მუთას ორგგნა დო 

15 მუშა კათას ქოღუპუნა; 

მოხანდეფქ გოკურცხუდა, 
დიდებც ბედის ოკუჭუნა. 
გოკურცხით, ჯიმალეფი |! 

ნტერი მიკვორთინუათ, 

20 უკაწაღა თე (|ხოერება 
მოოძგვშე გემკვორთინუათ, 

ათე ჩქგნი ქომოლობა 
ქიანას მუორჩქილუათ | 

ნ8. პაპას 

ჩქგნი იოსავა პაპა 

მი რე, გიჩქნანო, აბა! 

ართის ევეგიძიცანც 

ბაღანაშ ნათუას, 

5 ხუთ მანათი ეემეჩიდა, 

„მამაო ჩვენოს“ ვათქუან ც-.. 
შურო მიკევააჯინე 
გაჭირებულ მათხუალც, 

ირო ქობქყალენთ, მარა 

10 თუთუმე ქიგლუფათქუანც... 

პაპა ვა მოკონანია, 

ოიშა ვორეთ შაყარელი, 

მარა ის ირო ქოუღუ 

თითო ღეჯი ტყაბარელი. 

15 ინა ირდღას ქოქკომუნცუ 

თხაშ ხორცი დო წიწილას, 
ირო ქობჭყალენთ, მარა 
თეში ქიგლეღინჩინანც. 
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იქ ვიხილავთ (ნათელ) დღეს, 
მაგრამ მტტერი გვაჩერებს, 
ჯერ შუაშიც არა ვართ. 

67. ხედავთ, ძმაკაცებო! 

ხედავთ, ძმაკატებო, 
როგორ ტრიალებს ქეეყანა? 

რომ მუშა ხალხის ნაშრომით 

ლაჩრები ღძება (ყველგანა), 
დიდ კაცების სამსჯავროში, 

რომ სამართალი იწვის (იწვება) –– 

და: საცოდავი მართალი 

საფლობ ტალასზში ინთქება?! 

უქნარები (დიდ) კაცობენ, 
სხეის პურს ჩასჭიდებიან, 

სინდისწამხდარი კაცები 
ძმის სისხლსა ზრუპავენ, 

(თავიანთ) თავს ვერას რგებენ, 

მუშა ხალხს (კი) ღუპაეენ; 

მშრომელებმა თუ გაიღვიძეს, 

დიდებს ბედს დაუწ8ვავენ. 
გამოთღვიძეთ, ძმებო! 

მტერი (შეეძრათ) შევაბრუნოთ, 

ეს უკუღმართი ცხოვრება 

მარჯვნივ შევატრიალოთ, 

ეს ჩეენი ვაჟკაცობა 
ქვეყანას გავაგონოთ! 

ნმ. მღვდელს 
ჩვენი იოსავა მღვდელი 

ვინაა, იცით განა1 

ბავშვის ნათლობისას 

ერთხელაც არ გაიცინებს, 
„მამაო ჩვენოს“ არ იტყვის, 
ხუთ მანეთს თუ არ მისცემ..- 
სრულებითაც არ მიხედავს 

საწყალ მათხოვარს, 

სულ (მუდამ) ვწყევლით, მაგრამ 
თამბაქოს დააბოლებს... 

მღვდელი არ გვინდაო –– 
ასჯერა ვართ შეკრებილი, 

მაგრამ მას ყოველთვის აჟვს 

თითო ღორი ტყაეგახდილი. 

ის ყოველდღე ჭამს 
თხის ხორცსა და წიწილას, 

ყოველთვის ეწყევლით, მაგრამ 

მაინც დაყოყლოჩინობს.



69. პაპახ 

პაპა, მუს რე ორთგქგნი, 

სქან მრევლის მუშე ლანძღგ? 
შურ დო გურით მიგორენა, 

გურც მუშენი დოულანდღუ? 
5 მიდაღალა გოგონგდა, 

ეცალ კანონი სოთინ ეაძგ. 

თეცალი ქჭკუათ მუშენქგდა, 
მუს მორგგნა სქანი ხვამა, 

სასულიერო კანონც ეარე 
10 რჩუალა დო მიდაღალა, 

დღაშით ოხვამეს რექგ დო 
სერით გიჩქგ აბრაგალა, 
მა სი ქუდი მიდამღენი, 
ენა ვარე ყაზაყალა. 

15 ენა ირკოც გიჩქგდან – 

პაპა კოც ვადენდენც, 
ქორცა დო ჭითა პაპა 

ვაისხუნუნცუ! სიკეთეს... 

ანაფარა ფორმათ უღუ, 

20 ომაცალგ აბრაგეფიე, 

კოჩი თეში ვადანდინე, 
მუჭოთ შხური სალა ნგერც- 
ოხვამეს პაპა რე დო, 

გალე-გალე აბრაგანც, 
25 სერ-სერით გერც გეხე, 

მუნოდგგნც ონანგერი; 
ტოლბაშობას იჩემენც, 
შქას მიშუზე მაყარეფიე, 
მიკეე, ათე ხანგა პაპა 

30 სოთინი მუშე ვა ლახეს?! 

ქუდი ქლგმომჯღუნი, ვარა 
ანწი ვა რე მეტი შარა, 

მიდაღალას ვეგგოტალე, 
ბჟაკეფიფა სი ცანცალა, 

35 ვარა სუდის ქიგედგრთგთ 

სი დო სქანი ანაფარა I.. 

70. პაპაში სისმარი 

ღუმა სისმარქ გიმაძირგ, 

მა მაწუხენც თიში ჯარი, 

ფართას ქგდობსქგლადგდგ 
ჩქიმი ოხვამეში კარი, 

5 დინახლე ხეალე ვორდი დო 
ხეს მიღუდუ ოქროშ ჯვარი, 

  

1 ვაისხუნუნც--,არ (ამო)გირჩევს, 

ნმ. მღვდელს 

ზუცესო, რასა შვრები, 

შენს მრევლს რად ლანძღაე? 
სულით-გულით გეპყრობიან, 

გულს რატომ აუმღვრევ? 
5 წართმევას თუ ფიქრობ, 

ასეთი კანონი არსად ძევს (არის), 

ასეთი ჭკუით თუ მუშაობ, 

რას გვარგებს შენი ლოცვა, 

ღეთის კანონში არაა 

10 ძარცვა და წართმევა. 

დღისით საყდარში ხარ და 
ღამით იცი ყაჩაღობა, 

მე შენ ქუდი რომ წამართვა, 

ეს არაა ვაჟკაცობა. 

15 ეს ყველამ იცოდეთ –– 
მღვდელი კაცს არ დაინდობს, 

ქოსა და წითური მღვდელი 
არ გიზამს სიკეთეს... 

ანაფორა ფორმად აქეს, 

20 მეგობრობს ყაჩაღებს, 
კაცს ისე ვერ დაინდობს, 

ვით ცხვარს ცოფიანი მგელი.. 
საყდარში მღვდელია და 

გარე-გარე ყაჩაღობს, 
25 ღამღამობით მგელზე ზის, 

(და)ადგამს უნაგირს. 
თამადობას იჩემებს, 

შუაში უზის მაყრებს, 

მიკვირს, ეს გიჟი ხუცესი, 
30 სადმე რად არ გალახეს?! 

ქუდი გამოგზავნე, თორემ? 
აწი არაა მეტი შარა, 
წართმევას არ შეგარჩენ 

წვერფოფინა შე ქერქე ტავ, 
35 არადა სამსჯავროზე დადგებით 

შენ და შენი ანაფორა!.. 

70. მღვდლის სიზმარი 

წუხელის სიზმარი ენაზე (მეზმანა), 
მე მაწუხებს იმის ჯავრი, 
ფართოდ (ღიად) დამრჩენოდა 

ჩემი სამლოცეელოს კარი, 

5 შიგნით მარტო ვიყავი და 

ხელში მქონდა ოქროს ჯვარი, 

არ გირჩევს“. 

9 ლექსი ეხება სოფლის ეკლესიის ერთ-ერთი მღვდლის მსუნაგობას., მღვდელს ერთხელ ფა- 
ფახი უთხოვია ავტორ-მთქმელისაგან და შემდეგ კი არ დაუბრუნებია. ამაზე დაუწერია ავტორს 
ეს ლექსი და გაუგზაენია მღვდლისათეის შუაკაცების ხელით, , მღედელი იძულებული გამხდარა 

დაებრუნებინა ქუდი. 

6. კ. სამუშია 81



დიაკონი დიაკვანი 

გიფულენი, მუ ჟამიშა, რომ დაგიმალო, რა დრომდე, 

თე სისმარი გვალო შხვა რე! ეს სიზმარი სულ სხვა არის! 

ჰაჰა მღვდელი 

ეფშა ხურჯონ მუმობუდუ, სავსე ხურჯინი მეკიდა, 

10 უჩა ჯორცგ გივოხედი, 10 შავ (ფერის) ჯორზე ვიჯექი, 
ხეს ლაგამი მიკებუდუ, ხელში აღვირი მეჭირა, 

სირმათ მოჭქკადილი ღვედი; სირმით მოჭედილი ღვედი; 

კ2გრგბი დო თუშ ხორცითგ კრავის და გოჭის ხორცით 

ართო ეფშა მაფუდ სტოლი, სულ სავსე მქონდა ,,სტოლი“ (სუფრა), ,- 
15 გინიშ აფხა, გურ დო ჩხონჩხი, 15 ხბოს ბეჭი და გულ-ღვიძლი, 

ართო გვანილ, ართო ქონი; სულ მსუქანი (და) სულ ქონი; 

ქვარა რძღელი მაფუდ, მარა მუცელი მაძღარი მქონდა, მაგრამ 
რძღელი ვამაფუდუ თოლი... გამძღარი არ მქონდა თვალი. 

დიაკონი დიაკვანი 

სქანოთ უბედური ბედი შენთვის უბედური ბედი 

20 გვალო ქოიძირგნო თოლო, 20 სულ თვალითა დაგინახავს, 

შურუბადო, ურძღაფელა, მსუნაგი, გაუმაძღარი, 

თამ ვარექო ცხადო ხოლო? ცხადშიც ასეთი არა ხარ? 

71. პირველი სადლათობაში ლერსი 71. ლექსი პირველ სალდათოზაზე. 

მგდოქყაფე გაჭირება. დაწყებულა გასაჭირი. 
ახალგაზდა ბოშკათეფი! ახალგაზრდა ვაჟკაცებო! 

კინოხიშე დოსქგლადე ძველი დროიდან დარჩენილა 

საქმე გაკობანძღილეფი, საქმეები დახლართული, 

5 ჩქგნ უფრაშო ვეცუაფუ 5 ჩვენზე ცუდად არ იქნება 
ჯოჯოხეთის ნადინეფი, ჯოჯოხეთში დაკარგული. 

ულა შითინქ ვეეჩქარა, წამოსვლა არვინ იჩქარო, 

დუდი ძალო ვა გეწვეალა... თავი ძალით არ იწვალო... 

ჟგროშ ნომერც მოხვადგნი, ორასი ნომერი ვისაც შეხვდება, 

10 თისგ უღუ სვაშიჭარა!, 10 იმასა აქვს ბედისწერა, 

პირველ ნომერ მოხვადგნი, პირველი ნომერი რომ შეხვდება, 
ოზურგეთშა იში შარა?,., ოზურგეთისკენაა მისი გზა... 

ბაბა ვაბშგნა დო ნანა, „ბაბა% არ გვახსოვს და „ნანა, 

სქან ტერც უმორსებუდასგ შენსა მტერსა განეცადოს 

15 თაქიანი ნწარე ჩხანა, 15 აქაური მზე თაკარა. 

ჩქგ ქობდინგთ, თენა რე დო ჩვენ ვიღუპებით, ეს არის და 

თქვა მუ დროშა მაჯინეთგ? თქეენ რა დრომდე დაგვიცდით? 
არძა ცუნაფილ ვორეთგ ყველა წამოყვანილი ვართ 

თურქიშ ჯარიშ მარკინეთგ, თურქის ჯართან საჭიდაოდ. 

20 ხიჩუ-ხაჩუთი ოხოლგ, 20 ნაყარ-ნუყარიც ურევია, 

შხვეფითი დო ჩქგნ თურეფი სხვებიც და ჩეენებურებიც, 

  

1 ჭარა –- წერა (ბედისა); ცვაშიქარა (სიტყვასიტყვით)--–შუბლაესწერა (ბედისწერა). პირვე– 
ლი სალდათობის დროს სალდათად გაწვევა ყოფილა კენჭისყრით, ეისაც # 200 კენჭი შეხვდებო– 
და, თავისუფლდებოდა, ვისაც M#M 1--გაჰყავდათ სალდათად. 

9 ოზურგეთისკენ გზა ელის –– პირველი სალდათობის დროს გაწვეულთა თავმოყრა ხდებოდ> 

ოზურგეთში (თურქეთის მისადგომებთან ახლოს), ვინაიდან თურქეთთან იყო ომი. 

§2



არძა ნინა არჩქილენა –– 
„მალადეცი“, ხობარეფი ! 

სუგიდური, ანარკული, 

ართიანიში მოხვარეფი) 
ძამე მიცორა ართიანი, 

ვა ვორეთგ მონდურეთი. 

ოქკუმალი ვამღუნა დო 

ტანსამოსის ვაგირენთგ, 

30 უჩა ქობალ ქიმემრჩქინეს 

სამუდამო მარჩგნეთგ. 

მინდორც მო ტარებაფესგ 

კვირკვეშ გურიში გოფურაფა, 
მილიონშა მიღირ წყარი, 

დუდშა მეურც მოქგნაფა; 
ენა წესო დგმოგურეს –– 
ბაშლაყუში გოკგრაფა. 
გოთანაშა პიც იბომთგ, 

ხვეწასგთ ვა მაცალენა, 
40 მუჟამც „სმირნას“ მიძახგნა, 

თოლშათ ვა დმაქკვარჭკვალენა, 
„ბეგომც“ ქიგმოცოთანა დო 

მტანჯენა დო მაწვალენა, 
ათე ოხერი „რას, დვა“ 

45 მუზმახანშა ათვალენა! 

ვ. 14
) 

72. ყარსიში ჩხუპი 

ამზანაგეფ, ქაარწყეთ, 

ყარსის მუქ მოხვადგნი, 

ურჯულოქ მოლართგ დო 
ქირსიანექ შეხეადგნი? 
უკულ ტერიში ოჯახის 

თექ ჩხუპი დო ლგმა რდგნი, –– 

ღურელ თურქით ეიოფშეს, 
სოდე ინორობა რდგნი. 

ბოლოს ქომიკამანდეს, 
10 ქიმებრთით შ ტიკიშა, 

ძალა ქუვოძირითგნი, 

ინილეს ფიქრიშა, 

თურქ იშენით ვამღირგნა 

რუსიშ ჭიჭე კითიშა. 
15 ასეიან დრო ვემითვალე 

კინოხიანი რიცხვიშა; 

ნამ როტაში ვორექგნი, 
მიკომჭარგ ქუდიშა, 

ტყვია-წამალ ქიგლამიღუ 
20 დახე ართი ფუთიშა, 

სოხუმარეფ მინტებუნი, 
საშიშ მურენი, ქოკითხით, 

ოჯახამო მირულენა, 

ნორჩალ მაბუნა ოჭიშის! 
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ყველა ენა (კარგად) ესმით –– 
„მალადეცტი“, ხობელებო | 

ანაკლიელ-ზუგდიდელი, 
ერთმანეთის დამხმარენი, 

ძალიან გვიყვარს ერთმანეთი, 

არა ვართ მომდურავნი, 

საჭმელი არა გვაქვს და 
ტანსაცმელს ვაგირავებთ, 
სამუდამოდ, სიბერემდე 
შავი პური მოგვიჩინეს. 
მინდვრად გაგვატ:ურები ნეს 
შუა იელისის მხურვალება, 

მილიონად მიღირს წყალი, 

თავზე ადის გაბრუება (თავბრუხვევა); 

ეს კი წესად შეგეასწავლეს -–– 
ყაბალახის შემოხეევა, 
გათენებამდე პირს ვიბანთ, 

ლოცვასაც არ გვაცლიან, 
როცა „სმირნას“ გეეძახიან, 

თვალსაც ვერ ვახამხამებთ, 

„ბეგომს« აგვადევნებენ და 

გვტანჯავენ და სულსა გეხდიან, 
ეს ოხერი „რას, დვა“ 

რამდენხანს უნდა ითეალონ?! 

72. ყარსის ბრძოლა. 

ამხანაგებო, ხედავთ, 

ყარსში თუ რა მოხდა, 

ურჯულო წამოვიდა და 

ქრისტიანი რომ შეხვდა? 

მერე მტრის ოჯაზში (ყოფილიყოს), 
იქ ბძოლა-ომი რომ იყო, 

მკვდარი თურქებით აავსეს, 

სადმე ხევხუვი თუ იყო. 

ბოლოს „გვიკამანდეს“, 

გადავედით ხიშტზე, 
როცა ძალა დავანახეთ, 

საგონებელში ჩავარდნენ (შევიდნენ ფიქრში), 
თურქი მაინც არ გვიღირს 

რუსის ნეკა თითზე. 

ახლანდელ დროს ვერ მივათელით 

წარსულის რიცხვსა; 

რომელ „როტასაც“ ვეკუთვნი, 
მაწერია ქუდზე, 
ტყვია-წამალი დამაქვს 
თითქმის ერთ ფუთამდე. 
სოხუმელები რომ გარბიან, 
საშიში რა არის, ჰკითხეთ, 

ოჯახიანად გარბიან, 
ლოგინი ჰკიდიათ ზურგზე ! 

83.



25 ბაბა, ცუდეს ქორდით, ეარა 

უბადო წანას მოჩგრთგთ, 

იშენ-იშენი გაქირდგდა, 

ნტებასგთი ქოჭიშგთ. 

73. ყარსიში ჩხუპი (ვარიანტი) 

საზოგადოთ ირკოც გიჩქგ, 

ყარსის მუქუ მოხვადგნი – 

ურჯულოქ მოლართგ დო 
ქირსიანექ შეხვადგნი.., 

ღურადღაშა ქგგმაშინე 

თექ ჩხუპი დო ლგმა რდგნი; 

ღურელ თურქით ევოფშით, 

სოდეთ ინორობა რდგნი. 
თურქის თინა უფირქებუ – 
რუსის ვაცუნცია ჯარი, 

ნოფირქუე, ქიგიაშქუკო 
საქორთუოს დიდი ზარი; 
მალგმარო მოლოურთგმუ, 

ფიარ ვარკგდგ დო ბარი... 
რადგანე თეცალ ბძირითგნი, 

დუდი ვამოცოდგდეს, 
დოფხვილით ართ დიხას, 

მუჭოთ მუნჩქვი ომანეს. 

თ
 

1 ლ
 

15 

74. 1914 წანაში ლგმა 

(სადლათიში მუნაჭარა) 

ანთას ჩხოროშ ვითაანთხის 

მობლიზაცია ქობღოლეს, 

საჭირო მუქეამს ვორდითგნი, 

ჩქ2თ თიწკგმა მომგორეს; 

გერმანიას ვონირზგთ –– 

ეჭოფუა მომდომეს... 

ავსტრიელეფ ცსოფედგ დო 
დოფხვადეს, მოცოთეს, 

ავსტრიელეფ გეპჭოფით, 
ლგმას ბრელქ გოჭქყორდეს; 
ნამუქ ღურუნ, დოღურუ ღო, 
დანარჩენი ოქოფეს... 
ზოთონჯიში კლრცხიშორო, 

დულუ ტყვია ქეგმორღეეს; 
გურ მაფუნა წაულირი, 

ეშა ვაგარზინე ნდემ0. 

ასე ჩინებული მაფუ, 

ჩქინ საფულე დონთხორეს, 

საფლებაქ ვექიშუუ დო 
ღურელ გილუუღუ ჯოღორებც. 
ჟარნეჩიდოვითი ვერსი 
სანძღვარიშე გინიბლით, 

სამშობლოში მცველ ვორდით, 
ვალი არძაქ გინიბგით. 
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25 ბაბა, სახლში დარჩით, თორემ 

15 

(ვარიანტი) 

10 

1 

ცუდ წელიწადსა მოსტდებით, 
და ძალიან თუ გაჭირდა, 

გაქცევასაც მოესწრებით. 

73. ყარსის ბრძოლა 

საზალხოდ ყველამ იცით, 
ყარსში თუ რა მოხდა – 

ურჯულო წამოვიდა და 
-ქრის ტიანი რომ შემოხვდა... 

სიკედილამდე მეხსთძება, 

იქ რომ ბრძოლა დ, ომი იყო; 

მკვდარი თურქებით ავავსეთ, 
სადმე თუე ხევხუეი იყო. 

თურქს თურმე ის უფიქრია –– 
რუსს არ ჰყავსო ჯარი, 
მიზნად ჰქონია, დაერტყა 

საქართველოსთვის დიდი ზარი; 
საომრად წამოსულა, 

არ აკლდა ნიჩაბი-ბარი... 

რაკი ასე დავინახეთ, 

არ დავზოგეთ ჩვენი თაეი, 

მოვიმწყედიეთ ერთ ადგილზე 
ისე, ვით სოროში მაჩვი. 

74. 1914 წლის ომი 

(სალდათის მონაწერი) · 

ათასცხრაას თოთხმეტს (წელს) 

მობილიზაცია გაგვიკეთეს (გვიყვეს), 
საჭირო როცა ვიყავით, 

ჩვენე მაშინ მოგვიკითხეს; 
5 გერმანიას ეებრძვით –– 

„აღება მოგვინდომეს. 

ავს ტრიელები ყოფილან და 

დაგვხვდნენ, გვესროლეს, 
ავსტრიელები ავიღეთ, 
ომში ბევრნი დაიხოცნენ; 

ვინც მოკვდა, მოკვდა და 

სხვები კი დაიქირეს... 

ზამთრის სეტყვასავით, 

თავზე ტყვია დაგვაყარეს; 
გული გაფუჰებული გვაქვს, 
ამას დევიც ვერ გაუძლებს; 
ახლა კი მივხედი, რომ 

ჩვენი საფლავი გათხარეს, 

დამარხვას ეერ ასწრებენ და 

თ
 

20 მკვდარს ძაღლები დაათრევს. 

ორმოცდაათი „ეერსი#“ (კილომეტრი) 

საზღვრიდან გადავლახეთ (გადავედით), 
სამშობლოს მცველი ვიყავით, 

ვალი ყველამ მოვიხადეთ.



25 თურქეფ მანგარი ვა სოფენა, 

გუნებითგ რენა ზურა; 

არძა ნტებას აპირენდ, 

მუჟამე დოუძახითგ „ურა I« 

თურქიშ ნძორით გეგმუორძღით 

30 ყორანი, ნგერი დო ტურა. 

75. 1914 წანაში ლგმა 

რაგადი რე, ფაცია, 
ჩხუპი ოკო რდასია, 

გაგონება თაშ მიღუნა, 

თურქიქ ეკილ ზღვასია, 
კავკასიაშ ზაპასეფქ 
ბერგი ქგდარღვასია! 

მა ვებჩინი, მუ ოხვარ 

თეზმა ობარგალცია? 

მიშებლინი, გურქ წამირთ, 

10 მიდუვღალ ტყასია, 
სუდეს კოც ვე ტალენა, 
მიქ რე ქიმინასია? 

– „ჩქგ თქვანი მანგიორო 
ვომუშუანთ შხვასია –– 

15 ოთხ-ოთხი კოც მეიშქვანთ 
მეძობელებც თქვანცია; 

ზაპასეფიშ საქვარეფი 

თინეფქ; ქიმინასია, 

“საპასეფიშ წირსფალებც 

20 ფარას მეუჯღუნანთია, 

დარიგებულო, კინიშქეფით 
მუჭოთ ხვადგდასია“. 

მუ რე გუმუვგონებუნი 
მეფე ოჭყვადალტია?! 

25 ხეთე გაკობშაყარეს, 
მუჭოთ გერეფი თხასია; 

გაგმომცხადეს –– „ჩხუპი ორე 
ასე ჭიჭე ხანცია, 

სუმ ხენწგფე მოჩხუპუნა – 
30 თურქი, გერმანია, ავს ტრია, 

მარა რუსი ჩხუპიშენი 

არძას ორჯგინანცია“. 

გერმანია იცსოთან0, 

მიკაჭაბუუ ცასია, 

35 მოლოურცე, ქაშანთხუუ 
შაყარელი ჯარცია, 

მარა თიცალ გენთხაფუდას 
ჩქგნ ტერიში ტანტცია, –– 
სუმი ვერსიში მუკ-მუკი 

40 კოცგ გიჭყვიდანცია. 
უცებ რუსეფქ გოკობკათეს, 
ართმაჟირას გეპუნდით, 

თინეფ მუსუ ზოჯგნდეს, 
თის ეკოფთხოზგდით, 

თ 

25 თურქნი ძლიერნი არ ყოფილან, 

ბუნებით არიან მხდლები; 

ყველა გაქცევას აპირებდა, 
როცა დავიძახეთ „ურა4 

თურქის მძორით გამოეაძღეთ 

30 ყორანი, მგელი და ტურა. 

75. 1914 წლის ომი 

ლაპარაკია, ფაციფუცი, 

ომი უნდა იქნესო, 

გაგონილი ესა გვაქვს, 
თურქი გადმოვიდა ზღვიდანო, 

კავკასიის „ზაპასებმა“ 

დაყარონ თოხიო | 

მე ვერ ვხედები, რა ეშველება 

ამდენ სათოხნსაო? 

რომ შევედი, გული წამიხდა, 
10 წაუღია ბალახსო, 

Lახლში კაცს არ ტოვებენ, 

ვიღამ გააკეთოსო? 

–- „ჩვენ თქვენს მაგივრად 
ვამუშავებთ სხვებსაო –– 

15 ოთხ-ოთს კაცს მოგიგზავნით, 

მეზობლებს თქვენსაო; 

„»ზაპასების“ საქმეები 

იმათ გააკეთონო, 

„ზაპასების“ ქირისუფლებს 
20 ფულს გავუგზავნითო, 

ჩამოვლით, წიგნაკებით, 

როგორც ერგებოდესო4“, 

ეს რა გამოუგონია 

ამოსაწყვეტ მეფესო?! 
25 მყისვე შეგვაგროვეს, 

როგორე მგლები თხებსო; 
გამოგვიცხადეს –– „ომი არის 

ახლა, ცოტა ხანსაო; 

სამი მეფე გეეომება –– 

30 თურქი, გერმანია, ავსტრია, 

მაგრამ რუსი ბრძოლაში 

ყველას აჯობებსო“. 

გერმანია (ტყვიას) ისვრის, 
ეწებება ცასაო, 

35 წამოვა და დაეცემა 
შეგროვილ ჯარსაო, 

მაგრამ ისეთი დასცემოდეს 

ჩვენი მტრის ტანსაო, –– 

სამი ვერსის გარშემო 
40 მუსრს ავლებს კაცსაო. 

უცებ რუსებმა შეგეყარეს, 
ერთმანეთს მივსდევდით, 
ისინი რასაც ბრძანებდნიენ, 
იმას დავსდევდით (ვასრულებდით), 

შთ 
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45 გოფერაფილ კეირკეეშ გურცუ 
შარას გილებფაფუდით, 

მოღალატე-მონტერეს 

ჩქ;ნი ხეთ ბპქოფუნდით, 

ბორო თიწკმა ვა პოფეთო. 
50 თაურე მიბჩზონტუუდით? 

სუდეს მუშენ ეემეფხვადით, 
ოცეილგშა მეპუ ნდითI.. 

მი გარზენდგ დანჯირეს, 

ხსოდგა მიკიბსორგუუდით, 

55 ალონც გემორღვანდესგ დო 
»უჩენიას“ ვორთგდით; 

ოქმარეშე ონ ჯუაშა 

თეშენი იბწვალებუდით, – 

მითინ ვა რდგ ჩქგნი მინჯე, 

60 კოცგ ვა ვოცოდგდით. 
გიჩქდან, წირსფალეფი, 
მეფე ვა რე ოხვამალი, 
მუ დღაქ მუმოჭიშიის, 
დუდ მაფუნა ონგარალი, 

65 სუდეს დობღ ურედითკონი, 
ენა ორდგ ოსსხაპალი... 
ირნერ ჩქგნი გაჭირება 
გაზეთშა რე ოჭარალი.... 

შინელი ხვალე მიღუდეს 
76 ტანიში მუკაფორაფალო, 

ვარა სორდ სამშობულო 
შურიში მიონთხუაფალო? 
სოდგარენი გობქარეს 

რკინაში გინორშეილიმშა, 

275 მი რე, მინგოჯინუანც 
საფორი დო რთეილიშა? 
ათეშ დემაქყაფალ კოჩი 
თოკიშ მიკასქუაფალი, 
დაჩხგრი რე დარზამალი, 

80 დოფას წგმაჭეაფალი. 

76. ასლანი ცურუაში ლერსი 

ცოდას მიშალაფირი რე 
ასლანბეი ცურუაშ დედი, 
მა ჩქიმ ძიძეში ცუდეს ეორდი, 
მოსვანჯელო ღეინცგ ფშუნდი, 

5 „ურა“ ქგდიძახესგ დო 

ეშე ქაცათესგ ქუდი, 
მა ჩქიმ დუდშო ვორდი, ვარა 

მითინც მუთუნც ვავორჩგდი, 
თეზმა ხანერ ქუეორექ დო 

10 მიქ გეგონით ჩქიმი ცუდი? 
ჩქიმი მახანა ბოშეფც 

ანწ ვარცუნა ჩქიმი დუდი... 
დინახალე იპიინი, 
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45 გახურებულ შუა ივლისში 

გზაზე დავწანწალებდით, 
მოღალატესა და მტერს 
ჩეენი ხელით ვიჭერდით. 

ბრიყეი მაშინ არ ყოფილეართ, 
50 როცა აქეთ მოვრბოდით? 

სახლში რატომ არ მიეხედით, 

მოსაკლავად მივყავდით I... 

ეინ გაძლეედა დასაწოლს, 
სადმე მივეყრებოდით, 

55 ალიონზე წამოგეყრიდნენ და 

„უჩენიას“ ვშერებოდით; 

დილიდან საღამომდე 
ამაზე ეწვალობდით, –– 
არეინ არ გვყავდა პატრონი, 

60 კაცს არ ვეცოდებოდით. 

იცოდეთ, ქირისუფლებო, 
მეფე არაა დასალოცი, 

რა დღემ გვიწია, 
თავი უნდა დავიტიროთ, 

65 სახლში რომ მოვმკვდარიყავით, 

ეს იქნებოდა საცეკვავი (სასიხარულო)..» 

ყეელა ჩეენი გასაჭირი 
გაზეთშია გასაწერი... 

მარტო ფარაჯა გვქონდა 
70 ტანის დასაფარავად, 

ანდა სად იყო სამშობლო 

დასაყნოსად, სამთხვევად? 

სადღაც გაგვაწესეს (გაგვწერეს) 
რკინით გადაქსელილში, 

75 ვინაა, რომ შეგახედებს 
საფარ-გადახურულში? 

ამის დამწყები კაცი 

თოკით (არის) მისაბმელი, 

ცეცხლია გასაჩაღებელი, 
80 (და) ღველფზეა დასაწველი, 

76. ასლან ყურუას ლექსი 

ცოდვაშია ჩავარდნილი 
ასლანბეი ყურუას თავი, 

მე ჩემს ძიძის სახლში ვიყავი, 
ნებიერად ღვინოს ესვეამდი, 

5 „ურა“ დაიძახეს და 

ზევით ისროლეს ქუდი, 
მე ჩემთვის ვიყავი, თორემ 
არაეის არაფერს ვერჩოდი, 

ამდენი ხნისა ვარ და 

10 ეინ გაიგონეთ ჩემი ცუდი? 
ჩემი ხნის (თანატოლ) ბიჭებს 
აწ არა გყაეთ ჩემი თავი (ცოცხლად)... 
ღაკეტილში რომ აღმოვჩნდი,



მუს აკეთენც ჩქიმი ჩხუპი? 

15 გალე ქოპცოფედიკონი, 
ვაი-ახავაი, მუს იბქგნდი! 
იმ სერ ექიან მოცადინი 
შურო ვა რდგ ჩქიმი ბრალი, 

გენწყვილი ხვიტიაშ სუდეს 
20 განშე გილნობუე კარი; 

ზუგდიდარეფ მოულა დო 
ხუც კგლაძგნა ფიცარი, 
–- იგახუ დგებია, კრავოტეფი, 
არქა, მალას მიონწკარი!“.. 

25 უთუოთგ ოსახელგ 

არძას ართო ჩქიმი გეარი. 
ყარამანი კიკიანი, 

ამხანაგი ქიჩინი | 
სქანი იმენდი მიღუდუ, 

30 შხვაში წოხლე მიშინი, 

საიმენდო ვა ცოფექო, 
სი თოლ-აკოფირსილი? 

ჩქიმი ცხენი შეულადირი, 

ყარამანიშ „ცხენი –– ჩქარი, 

35 მათხოზინეთ დამიბაღგ, 

წოხლე სოფელიში ჯარი, 
უკახალე–- პირისთაეი... 

შქა წყარიშა ქიმებრთინი, 
ყარამანცგ მებჩი ჯვარი, –– 

40 პირისთავშე ზალამება 
ჩქიმდე უღუ საჩუქარი. 

გეჭჰვილ ხვიტიაშ ცუდესგ 
დიფშუმი დო მიფრხინი, 

ჩქიმ დ უდიში გაქირება 
45 ჩქიმ სიზმარით ქიბჩინი. 

„ანწი აქ ვამმართე მაქვ“, 
სუდეს თენა დიფჩინი. 
მუმაქ შარა დომიხვამუ, 

ხცუდეს გინემიფშინი. 

50 სახელო ასლანი ბჯოზო, 

გვარი მიღუ სურუა, 

სქანიშენი თინა უჯგუ, 

მა ვა მომინდურუა... 

ყაზაყალა მუჭო ოკონ, 

55 მა სი ვადმოგურუა | 

დგგართუუქ, ქგგოყოთა, 
თექი ქიმკოლურუა,.. 

ნაგვაზუუს გიმანთხესგნი, 

ყარამანი ოკათგდგ, 

60 ჯვარცგ უზალანდესგნი, 

მუში ჯვარი მონათგნდგ, 

რ ნწყვგმ' ო 
მმარ ს ლერი მოკვათვნლ, 
  

1 სოფელია გეგეჭკორის რაიონში. 

რას გააკეთებს ჩემი ჩხუბი? 
15 გარეთ რომ ვყოფილიყავი, 

ვაგლახ (ჩემ თავს), რას ეიზამდი | 

იმ ღამეს იქ გაჩერება (მოცდა) 
სულ არ იყო ჩემი ბრალი, 

დაქცეულ ხვიტიას სახლს 
20 გვერდით ჰქონია კარი (გამობმული); 

ზუგდიდელები მოდიან და 
მხარზე გადებული აქეთ ფიცარი; 

–- „გაზუ დგებია, საწოლები, 
ჰარიქა, მიაწყვე ჩქარა !« 

25 უთუოდ ესახელება 
ყველას ერთად ჩემი გვარი. 

ყარამან კიკიანო, 

ამხანაგი იცანი! 
შენი იმედი მქონდა, 

სხვაზე წინ რომ მოდიოდი, 

საიმედო არ ყოფილხარ, 

შე თვალებ დასავსებო? 
ჩემი ცხენი დაღლილი, 

ყარამანის ცზენი –– ჩქარი, 

მდევრად მეყოფა, 
წინიდან სოფლის ჯარი, 
უკან (კი) პრის ტავი... 

შუა წყალში რომ მიევეღი, 

ყარამანს მივეცი ჯვარი, 

პრისტავისგან შეპირება 

ჩემგანა აქვს საჩუქარი. 
დასაწვაე ხეიტიას სახლში 

დავთვერი და მოვილზინე, 

ჩემი თავის გასაჭირი 

45 ჩემი სიზმრით ვიცანი. 

„აწი აქ ეერ მოვალ-მეთქი“, 

სახლში ეს დავიბარე. 

მამამ გზა დამილოცტა, 

სახლიდან რომ გადმოგდიოდი. 

50 სახელად ასლანი მქვია, 

გვარი მაქვს ყურუა, 
(იცოდე) შენთვის ის სჯობს, 

რომ მე არ მომიმდურო.. 
ვაჟკაცობა თუ როგორ უნდა, 

55 მე შენ არ მასწავლო! 

მოგიბრუნდები, გესერი, 
(და) იქვე მიგაძინებ... 

ნაგვაზოუში! რომ დამესხნენ, 

(იქ) ერია ყარამანი, 
60 ჯვარს რომ ჰპირდებოდნენ, 

მოანათებდა მისი ჯვარი, 

ხმალი (ქარქაშიდან) ეძრო, 
სიმინდის ღეროს სჭრიდა (ტელაქედა), 

3 L=
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იქ ლიეერი მოცოთგნი, 
65 ინა მუჭო მოფხვადგდ!.. 

უჩა ლება მემირჩგდ, 
მურთაკაში მანგიორო 

კილე დუდშა მშემიძგდ. 
კაზაკებქ გომისქეეს, 

70 რადგანც ბძირეს დონჯირელი, 

ღართი მუკონწყგმილ მაფუ, 
ცხენშათ ვა მაფუ მონქირელი. 

ედგინა დო თი წუთის 

ხეთე ქიფიფქრი ანთასნერი, 

75 ზუთის დუდი მებკვათი დო 

ეჩი იშო ვონტინეი. 

ქუთეშის ქიგგმანთხგ 
პირისთავი დო მუში ჯარქ?, 
ექი ზაპუსკა ობჭკუმი დო 

80 ქგმიბსვანჯი ბანოჯასგ. 

თაქ ქობძირი ართი თავადი, 

დიდ ოჯახის კარც ქანჯანდგ, 
კანძილ ცხენი მოცუნდუნი, 
ფიფქრენდი თის მა ქომჩანდგ; 
მოჩამაში მანგიორო 
ეცად ყამაში მოგამას. 

ის ლეკური გივაშქვი დო 
შქას გუორულაფე, 

უბედური კაზაკეფცგ 
ცხენწყარი გევოფონაფე; 
ექიანი გგრძე ჭალე 
შქვითშა გუვორულაფე. 
გგრძე ჭალე გუათენი, 
ან ტონიში ტები მარდგ, 
ცხენი შულადირ პუნდუნი, 

გურც უკული ქეფი ვა რდგ. 
ცხენწყარიშა ალებლი დო 

ართ მოსვანჯა მათ მოკოდგ, 

თაქი ფერი ქობქიმინი, 

100 მა ცვილუა ვადმოკორდგ... 

8 C
 

9 ღ 

9 თ
 თ 

77. მაცი ფიფიაში ლერსი 

–- ნამუ რექ მეურქუნი? 

–– მა გოხოლგქ, 
მაცი ფიფია გარაგანი 1 

დემიში სახე ქომიღუდა, 

ვამშაბძგნო ვარა ძვალი? 

კოწია პატგნსქუა რექო, 
დუდ მორცვილი მარაგვამი? 

ბათაიაში ქვიშორია 

თ
 

1 შავი ლეიბი––აქ ნაგულისხმევია ნაბადი. 

მან რევოლვერი რომ მესროლა, 

65 ის როგორ მომხვდებოდა!... 

შავი ლეიბი! მეგო, 

მუთაქის მაგივრად 

თავქვეშ მკლავი მედო. 
კაზაკებმა (ალყა) შემიკრეს, 

76 რადგან მნახეს მწოლიარე, 
ჩოხა გახდილი მაქეს, 
ცხენზეც არ მაქეს მოჭერილი (მოსართავი - 
წამოდგომა და იმ წუთში 

ათასი რამ გავიფიქრე, 

ხუთ (კაზაკს) თავი წავჭერი, 
ოტი (კი) იქით გავაქციე. 
ქუთაისში (თაეს) დამესხნენ 

პრისტავი და მისი ჯარი, 

იქ საუზმე შევჭამე და 
მოვისვენე ბანოჯაში. 

აქ დავინახე ერთი თავადი, 
დიდ ოჯახში კარს აღებდა, 

შეკაზმული ცხენი რომ მოჰყავდა, 

ვფიქრობდი მას მე მომცემდა; 
(მაგრამ) მოცემის ნაცვლად 

ხანჯლის დარ ტყმას შეეცადა. 
მას ხმალი დავარტყი და 
შუაზე გავაპე (გავარბენინე ხმალი), 

უბედურ კაზაკებს 
ცხენისწყალი გავაფონინე; 
იქაური გრძელი ჭალა 
შვიდჯერ შემოვარბენინე. 

გრძელი ჭალა რომ გავათავე (გადავირბინე)„ 

ანტონის ბექობი ზედ (იყო), 
ცხენი დაღლილი რომ მყავდა, 
გულში ხალისი არ იყო. 
ცხენისწყალში ჩავედი და 
ერთი მოსვენება მეც მინდოდა, 

აქ ისეთი ჩავიდინე, 

100 მე მოკვლა არ ამცდება (დამაკლდება)... 
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77. მაცი ფიფიას ლექსი 

–– რომელი ხარ, რომ მიდიხარ? 
<– მე გახლავარ, 

მაცი ფიფია გარაგანი|? 

დევის სახე თუ მაქვს, 
განა არ მაქვს (მისი) ძვალი? 

კოწია ბა ტონიშვილი ხარ, 
(რომ) მოპლაკუნებ თავტიტველი? 
ბათაიას ქვიშორია3? 

თ
 

ჯ 
2? გარაგანი –– ეს სიტყვა ამ მხარეში იხმარება» სიტყვა ,,მერეხის“ პარალელურად –- იგივეს 

ნიშნავს, რასაც „მერეხი“ (იხ. ზემოთ). 

3 ქვიშორია--ქვიშის ფერი ცხენი.



მეკვნჯი ცოფე ბალაგარი 
ი 10 მეტმაყალე მა ვა პუნცუ, 

ვართი ჭგფე, ვართი ბანი, 

ჩქ2: პირდაპირ ჩხუპიშ მეტი 

ვა მიჩქგნა ნტება-განი, 
მა დო ჩქიმი მაცალექგ 

15 ეფერ მანგარი ქიბლგმით, –– 

მა ხუთ კოჩი ყამათ პილი, 

იქ ამშვე კოჩი ბირგულით; 
რგსიშ ნაცტათემი ტყვია 

ამარ მემიღუ ფიმულით. 

20 საჩინოს ქიმკმოხვილეს, 

ე სოფელი მობკვაკვი, 
მეფჩი კარტეჟიში ზალპი, 

ყაზაყ-რგსეფ თეშ დობზანთი, 

კოჩ სორდ ინეფიში რსაფი? 

მელე ინგგრც დიმჭირი დო 
მოლე ქეკეოსხაპი ძგასგ; 

დუცუ ქიგნმორღეეს ტყვია, 
ქუას მეუღუდუ ჩხარკი, 
მუჟამც მა თექ ვაბღურინი, 

ნობტგბუე ჯინჯი ხატი. 

დღაშით გვალას გოხოლექ, 
სერით გობრჩქინდგქგ ზღვასგ; 
ნაბაკიიშა ქიმუვლუნი, 

გორჩქინდ გურგინი დო ტყვაცი; 

40 სტრაჟნიკეფქ გეკვირუუ –– 
ენა ყოფენია მაცი! 

სალავათი დიფუჩესგ -– 
„დღას ვა დორხვადგთ ანწი“, 
ართი ღართი მუკმოქუნცუ, 

45 სოთინ ეემიოხე ნათი, 

ჩე ტარამი ლეკურ მიღუ, 
ვა ბთგრანქგ ესგ დღასი; 
ვაკო დიდი მორქიება, 

თეშ კვათგნცგ ძელ დო ძვალცგ. 
50 თოფი მიღუ გორინელი, 

ტყვია შ ტუცერიში? უღუ, 
გურ დაჩსრშორო ზანთალა, 

თოლი ალმასიში მიღუ. 

2. თ
 

ვ ლ 

78. ყაჩაღი არსენა შონიაში ლერსი 

ქომოლობაშე ოცქვანდეს 

ჩქგნი შონია არსანას, 
  

თვითნება ყოფილა ტიალი. 

10 მეტი მეგობარი მე არ მყავს, 

არე წვრილი (პირველი ხმა) და არცა ბანი, 
ჩვენ პირდაპირ ბრძოლის მეტი 
არ ვიცით გაქცევა-განი. 

მე და ჩემმა მეგობარმა 

15 ისე ძლიერად ვიომეთ, –– 

მე ხუთი კაცი ხანჯლით მოეკალ, 
მან ექვსი კაცი–--–მუხლით; 

რუსისგან ნასროლი ტყვია 

აგერ მომაქეს წეერებით. 
20 საჩინოში მომიმწყედიეს, 

ეს სოფელი (კი) მოვკაკვე, 
მივეც „კარტეჩის“ ზალპი, 

ჟაზახ-რუსები ისე შეეზარე, 
კაცი სად იყო მათი დამხმარე? 

25 ენგურის გაღმიდან გადმოვეშევი 

და გადმოღმა გადმოესკუპდი: 

თავზე ტყვია დამაყარეს, 

ქეაზე გაჰქონდა ჩხაკუნი, 

როცა მე იქ არ მოვკვდი, 

30 წყალობა მქონია ხატის (ძირა ხატის) - 
დღისით მთაში გაზლავარ, 

ღამით გამოეჩნდები ზღვაში; 
ნაბაკევში როცა მივალ, 

გაჩნდება ქუხილი და სეტყვა; 
40 ეს მაცი ყოფილაო! – 

გაიკვირვეს ს ტრაჟნიკებმა. 

სალავათი დაიფიცეს – 

„არასდროს არ დაგზედებით აწი“. 
ერთი ჩოხა მაცვია (და) 

45 არსად არ ემჩნევა ნათი!1; 
თეთრტარიანი ხმალი მაქვს, 

არასოდეს მას არ გავცვლი; 

არ უნდა დიდი მოქნევა, 

ისე ჭრის რბილს და ძვალს. 
50 თოფი მაქვს ნაწრთობი (სროლაში), 

ტყვია შ ტუცერისა აქეს, 
გული ცეცხლივით ღადარა 
თვალი ალმასისა მაქეს. 

78. ყაჩაღ არსენა შონიას ლექსი 

ვაჟკაცობაში აქებდნენ 
ჩვენს შონია არსენას, 

1 ნათი––წელ–ნათი. აქ ნიშნავს ტანის მოყვანილობის მიუხედავად შეკერილ ჩოხას, 

9 შტუცერი –- გერმანული სისტემის თოფი. ჩამაწერინა 89 წლის მოხუცმა ისდო ფიფიამ 
და დასძინა –- ,დიდი იყო, შვილო, ეს ლექსი, მაგრამ დამავიწყდა. ხომ იცი, ძროხა ხნიერი რომ 
გახდება, რძე დააკლდება, კაცს კი სიმარღე და მახსოვრობაო“". ამ ლექსთან დაკავშირებით გად- 

მოგვცემენ, რომ მაცი ფიფიას სათავგადასაელო ამბები ემთხეევა ,მაცი ხვიტიაში“ გადმოცებულ 

ეპიზოდებს. მაცი ხვიტია––ყაჩაღი ჩვენს მხარეში არავის გაუგონიაო, შეიძლება მწერალმა (ა. ფურ- 

(კელაძემ) ეგინმე მაცი ხვიტიას მიაწერა მაცი ფიფიას ამბებიო. 

89.



ნტერეფი ჯარე მიოღურუ 
დო შიშით ტცანცალანც. 

5 არსანაში მაგორალებქ 

მგმკაცუნეს ლაკადას, 
ართ დიხას ქაეხვადეს, 

ინგგრიში ფაფალას. 

ურიადნიკიგ ქოუკამანდ: 

10 „ჰე, ბოშეფი, ჰკა მაგას, 

ათესგ რე ბგორგნთგნი, 
დიდი აბრაგი არსანას | 
მინქგ დიხას ქგდინჯირას, 

მინქგ ქგმკატყობას ჯას!“... 

15 თე დროს არსანაქ ქეუძას; 

„თქვან დუდქ ეადომღურასგნი, 

ჩქიმდე სახელქ ვაგაღან, 
თქვა დო თქვანცალ კაზაკებვ 
ქითშა მეტიქ ვა მბაღას. 

20 ტყვიას ტყვიას მოუხუნუა 

თოფიში დუდიში მაფართას, 
ნამუს გეიწურუანქგნი, 

არძას გორხუ შქათხაბანც |.. 
დინქირგ დო იშო ქოსხაპუ 

25 ინგირიში ფაფალას, 

ურიადნიკ დო მუშ კაზაკებც 
თხაცალო გოფართხალანც. 

მტრები ჯავრით კედებიახ 
და შიშით ცახცახებე ნ. 

5 არსენას მდევრები 
შემოჰყვნენ გორაკებს, 

ერთ ადგილზე შემოხვდათ, 
ენგურის ქარაფზე. 
უფროსმა ბრძანება გასცა: 

10 „ჰე, ბიჭებო, ჰკა მაგას, 
ამასაა, რომ დავეძებთ, 
დიდ ყაჩაღს არსენას 1 
ზოგი ხეს ამოეფაროს, 

ზოგი მიწას გაერთხას“ I.. 
15 ამ დროს არსენამ შესძახა: 

„ თქვენი თავი არ მომიკედეს, 
„ჩემთან სახელს ეერ ნახავთ, 

(ვერ წაიღებთ), 
თქვენ და თქვენსავით კაზაკები 
ათჯერ მეტიც არ მეყოს. 

20 ტყეიას ნატყვიარში ვაჯენ 
თოფის ტუჩის სიფართეში, 
ვისაც კი დაგიმიზნებთ, 

ყველას გაგზვრეტთ შუაზე!..« 
ისკუპა და გადახტა 

25 ენგურის ქარაფიდან, 

ურიადნიკს და მის კაზაკებს 

თხებსავით გაფანტავს (გ აფერთხავს). 

79. 900-იან წლებში უსამართლობას გამოქცეულ ყაჩაღთა ლექსი (ელეთერ 

ქარცხია, დომენტი ჭანტურია, ესტატე საჯაია) 

–- მუ ამბე რე, ჯიმალეფი, 
შური ქოგიდგგნანო? 

თქვანი კუნტა კარაბინა 
ხესგ ქოგიღუნანო? 

5 –– მადლობას მუგოშინანთ 
ჩქგნი მოკითხირიშენი, 
იარაღის ჩქ2 ვებრზენთგ2 
მუთუნ გასაჭირიშენი, 

სუმხოლოსგ პილგნდესგ 
10 წარდგენა დო ჩინიშენი, 

დიო შური ქომიდგგნა 

ნტერეფიში ჯინიშენი, 

ჩქ2 ჩქგნ წესი ვასსრულითგ, 
გინიმწყიით მანტინეთგ, 

25 ინეფი თექ ქგდიპტეთგ 
თოფეფიში მათხილეთგ... 
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–- რა ამბავია, ძმებო. 

სული თუ გიდგათ? 
თქვენი მოკლე კარაბინა 

ხელში თუ გიპყრიათ? 
–-– მადლობასა მოგახსენებთ; 

ჩვენი მოკითხვისათვის, 

იარაღს ჩეენ არ დავთმობთ, 

რაც არ უნდა გაგვიჭირდეს. 
სამიეეს გენოცავდნენ 

თ
 

10 წარდგენა და ჩინისთვის, 

ჯერ კიდევ სული გვიდგას 
ჩვენი მტრების ჯინაზე. 

ჩვენ ჩვენი წესი ვასრულეთ, 

მოვემზადეთ გასაქცევად, 

15 ისინი კი იქ დავტოვეთ 

თოფების მცველად...



XI სატირა და იუმორი 

80. ექსპრომტად ნიკოს 

საზოგადოთ ცქვაფა უღუ სახალხოდ ქება აქეს 
ათე ჩქგნი ნიკოს, ამ ჩეენს ნიკოს, 

ირკოჩი თის იჩიებუ – ყველა იმას ლაპარაკობს-– 
„მუ ლერსი უჩქგ თი კოც“. „რა ლექსი იცის იმ კაცმა“. 

5 ნიკო, ეგებ სი იფიქ“ე, 5 ნიკო, ეგებ შენ იფიქრო, 

თენა რდასგ ცქვაფა, ეს ქება იყოს, · 

მარა ირო იშენ სი რექ მაგრამ მაინც მუდამ შენა ხარ 
პოე ტეფიშ მაფა... პოეტების მეფე... 

ასეთი სახის მილექსებით სცადა წვეულებაში ერთმა მასწავლებელმა, ვარლამ ნ-ა-მ, სალექსოდ 
ამოეწვია ცნობილი მოლექსე ნიკო ნაქყებია. 

81. პასუხი ვარლამს (ექსპრომტად) ნიკოსაგან 

სქანი ლერსი კეკლუცი რე, შენი ლექსი კეკლუცია, 
ცქვაფა სინამდვილეში ჭორით! ეს ქება ნამდვილად ჭორია | 
ვაგიმარდგქ, ლეგუცი რე, არ გიმადლი, უშნო არის, 

გოკონ, ეშენი დგმუგორით! გინდ მაგისთვის მაგინეთ I 

5 გგშამიწვე მა ლერსიშა 5 გამომიწეიე სალექსოდ 

გურხალისო სი ფოფორით, ხალისით და ფარფაშით, 

თეშ გგგოშქვეა, ონჯღორეშე ისე გაგხდი და შეგარცხვენ, 
გილაცუნდათ ორი-ორით. რომ დაყავდეთ ორი-ორით!. 

მასხაპალი მალაყიში, მოცეკეაეე მალაყისა, 
10 ბოში ქკუა კანდიორი, 10 ბიჭი ქკუით კადნიერი, 

ღირსი ვა რექ მადლობაში ღირსი არ ზარ მადლობისა 

ჩქიმ განიშე მანგიორიში | ჩემი მხრიდან მაგიერის! 

სქანდა ვემმოგამაფუა შენზე ნუ დამაკერევინებ 
ტრუბა მუზიკანტიში ზორით | საყეირს მუსიკოსის ზორით?|! 

15 ჩქიმი ცქვაფა ვეგალობა, 15 ჩემს ქებასა ნუ იგალობ, 

ცელქი ხუმა-იადონიში! ცელქი ხმითა იადონის|! 
სიმართლეშენი მა ვა მნარდე, სიმართლისთვის მე არ ვნაღელობ, 
დგმენდურით, გგმაჭყორით, (თუნდ) გამიწყრეთ, დამეზდუროთ, 
ჩქიმდა სადიო ეემდგაღინე, შენ აღეირსა ვერ წამართმექ, 

20 ტოლენც გეეთანასწორით |! 20 ტოლებს გაუთანასწორდით! 

ვაფასათო ბედაურო? შევაფასოთ ბედაურადბ-- 
ონანგერც იღანც ჯორითი | უნაგირს ატარებს ჯორიც! 
ეცალ თოლსერი მის უძირგ: ასეთი სეირი ვის უნახავს: 
ბჟა დო ძმარი აკოწყორით ! რძეში ძმარი რომ გაურიეთ! 

1 ორი-ორი –– ორი ადამიანის მიერ ერთმანეთზე ხელი-ხელს გადაქდობილად ტარება ვინმე 
მესამე პირისა. 

3 ზორი--საყვირის მიერ გამოცემული ძლიერი ხმა. 

9!



25 ფუთიშ იშო მუ გოკოდგ, 
სტამბოლით დო ტრაპიზონით? 

რუსთაველი გიქყოლიდენი, 

ლერსიშ მაფას სოლე გორგნთ?! 

ბოგა ვა გიჩქ, წყარი ვა გიჩქ, 
30 ვეგიოლა ტონბას ფონით! 

რაშის ვაასქუ კვიციში ფოლო, 

ცქვაფა ცვაშა მიკიფორით I... 

მა პასუხი მუ მორთხუა, 
მეთამამით, დეეღორით. 

35 სქან ლერსისგ გირთინუა, 

გეყინტტით დო მიინკორით I.« 

82. სახუმარო 

ჩქიმი რინა მუ რინა რე, –– 

ტანჯვა რე დო გაწვალება!.. 

მორთი აშო, ჯიმაკოჩი, 
დომისხუნი საშვალება! 

5 მარებელც შეულებუ 
ჩქიმინერი კოჩიშ რსხება; 

გამირიგით მა ოსური, 

უღუდას ბრელ ფარან ფერი, 
ახალგაზრდა რგნტგ ძღაბი 

10 ჩქიმო ეა რე ანწი ხერი. 

ჯვეშ დედგბი, ბრელ ფარამი, 
საჩქიმო რე შესაფერი – 

ლეჩქვის ინა ვეღაფუნცუ, 
ვასაქირგ ჭითაფერი. 

15 ახალგაზდა რგნტგ ძღაბი 

ღორონთქ მაშორ, მა პუნდას; 

მა მისხუნუ ჯვეშ დედგბი, 
ყებურც ეკოკვაკვუდას. 
ახალგაზდა მუშ ნებაშა 

20 კიკოცალო სხაპუნდას, 

ის ვა უჯგუნო, თეში ვორდე, 
შურო ნამთინი ვაპუნდას! 

ახალგაზდა რგნტგ ძღაბი 
შხვაშხვანერც მოიგორუანე, 

25 დოზუკოლი დოუქყენი, 
ნინას დოირთინუანც, 

ხანგურ ძიცას ქგდიჭყანც, 

შკვერულც დღასგ ვა თქუანც, 
დროთ; გვალო გეგმორჩანც, 

30 ბოშიქ ქელოუხათრუას... 

ეცალ ცოდაშ გადიდება 
ღორონთქ ვა მნომკათუას. 

მა მისხუნუ ჯვეშ დედგბი, 
ჭკუაშ კოლოფ პუნდასგნი, 

  

"სიტყვასიტყვით––წყალი არ იცი, 
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25 ფოთის იქით რა გინდოდა, 
სტამბოლით და ტრაპიზონით? 

რუსთაველი რომ დაივიწყე, 
ლექსის მეფეს სად მოძებნით? 
ხიდი არ იცი, (ცურვა არ იცი1, 

30 არ ჩავარდე ღრმაში ფონით!... 

3§ 

თ
 

10 

15 

„ა ლ
 

25 

30 

რაშს არ შვენის კვიცის ფლოქვი, 

ქება მუბლზე მიიფარეთ I.. 

მე პასუხი რა მოგთხოვოთ, 

მომეთამამეთ, მოღორდით (მოტყუვდით)>- 
შენს ლექსსა (უკან) გიბრუნებ, 
გადაყლაპეთ და მოცოხნეთ!.. 

82. სახუმარო 

ჩემი ყოფნა რა ყოფნაა, –– 

ტანჯვა არის და წვალება!.. 

მოდი აქეთ, ძმაკაცო, 

მომინაზე საშუალება | 
შუამავალს შეუძლია 
ჩემისთანა კაცის შეელა (ხსნა); 
გამირიგეთ მე ქალი (ისეთი), 

რომ ჰქონდეს ფული ბეერი, 

ახალგაზრდა ცე ტი გოგო 
ჩემთვის არაა აწ ხეირი. 
ბებრუხანა, ბევრფულიანი, 

საჩემოა შესაფერი –– 
ტუჩებს ის არ შეიღებავს, 
არ სჭირდება ფერ-უმარული. 

ახალგაზრდა ცეტი გოგო 
ღმერთმა მაშოროს, მე მყავდეს; 

მე მირჩევნია ძეელი დედაბერი. 

კერასთან დამჯდარი (მოკვართხული). 
ახალგაზრდა თავის ნებაზე 

ბაჭიასავით სტუნავდეს, 

იმას არ სჯობს, ისე ვიყო, 
სულ არც ერთი არა მყავდეს! 
ახალგაზრდა ცეტი გო გო 

სხვადასხვანაირს მოგთ ხოვს, 

დარიგება რომ დაუწყო, 
ენას შემოგიბრუნებს, 

ბრიყვულ სიცილს დაიწყებს, 
ბრძნულს არ იტყვის არასდროს, 
დრო და დრო მთლად გაგყიდის, 

ბიჭი რომ შეეხათროს... 
ასეთი ცოდვის გაკითხვა 
ღმერთმა არ შემყაროს. 
მე მირჩევნია ძველი დედაბერი, 
ჭკუის კოლოფი რომ მყავდეს,



35 მუშ მოქვა დო წიწილეფე 

კეტით ეკოსუნდასგნი, 
მა თის შორშე უჯინედე, 
სათმოთ თუთუმც შუნდასგნი... 
ღორონთ, თი დღა ქგმოძირი, 

40 თეცალ დედუბ პუნდასგნი | 

ყებურც ვა მიშქგრი ტგნე, 
ხინკის ქიგიოფიცოლანც, 

გიოქალც ქიგიოჭანც, 
ძიქვას ქიგიობუჯულანე... 

45 ოქკუმალც ვეწონენი, 
მუდგას მიოძგგძგონან0, 

ლებიას დომზადგნცგ დო 
ღუმუს ქიმნაწკგრწკოლანც. 
სქან პამადა ვასაქირეგ, 

50 ვეგიოდინგ ბონუას, 

მის გიწონებ დედგბინი, 
მუმეხვარი გორუას! 

83. ახავაი, მუშ მანწარა 

ახავაი, მუშ მანწარა, 

ეადა გალე ცირასგნი, 
თეიშა ღურასგნი უჯგუ, 
სუდეს ინირჩგნასგნი. 

5 შაყარელი კათაწკგმა 

განშე დაქყანც ჯინასგნი, 

შხამიანი გვერიცალო 

ილასგრანც ნინასგნი; 

ოსურ ვა რე, ცირა ვა რე, 

40 ეა) უჩქ მუ ქიმინასგნი. 

84. სუმიხოლო ართინერი 

ღვინი, ოსური დო ფარა – 
სუმიხოლო ართინერი, 

ბრელი ფარა ქოიღუდა, 
გახიოლე არძანერი; 

5 ღვინი მუჟამც ქოიღუნი, 
გახიოლე შხვა-სუმარი, 
ოგორალ ვაგაცუაფუ, 
მუშით მოურც ს ამუმალი; 

რხვამანცგ დო ურჩქილექგ, 
10 მუ რე რჩქილა ხვამაცალი | 

ბოლოს სუმარ გიწიინცგ: 
„დორხვამი, ბაბა, გავაცალი, –– 

შურდგგმილში სადღენძელო, 
ღურელიშ ოჩხონაფალი“, 

15 სქვამ ოსური ქორცსუნეუდა, 
იშ, მუ გიღირ თიში ჯინა1 

ტანქექე რექ, ვა გოზარგ 
მუკორთი დო მიკორთინა, 

თოლეფ გაფუ გოძიცელი, 
. 

35 თავის კრუზს და წიწილებს 
რომ ჯოზხზითა დასღევდეს, 
მე მას შორით ეუყურებდე, 
ჩიბუზსით თუთუნს სწევდეს... 
ღმერთო, იმ დღეს შემასწარი, 

40 ასეთი ბებერი რომ მყავდეს ! 
კერას არ გამიქრობს, 

ფიჩხს დაწისწკლაეს (შეუნთებს), 
დასაკერავს დააკერებს, 
შარვალს დამიკონკავს... 

45 საჭმელს არ დაიწუნებს, 
რაც იქნება, დაძიძგნის, 

ლობიოს შემიკმაზავს და 
ღომსა სუფთად ჩაზელავს. 
შენი პომადა არ სჭირდება, 

50 დაბანვას არ გადაჰყვება, 

ვისაც ბებერი გეგულებათ, 
მომეშეელეთ ძებნაში! 

83. ვაი, რა მწარეა 

ვაი-ეაი, რა მწარეა, 

დრო რომ გაუვა ცირას, 
მანამ სჯობს, რომ მოკედეს, 
სანამ სახლში ჩაბერდებოდეს. 
შეკრებილ ხალხთან (მყოფი) 

განზე დაიწყებს მზერას, 
შხამიანი გველივით 

(გესლით) ილესავს ენას, 
არც ქალია, არცა ცირა 
(და) არ იცის რა ქნას. 

"1
 

თ
 

1 ლ 

84. სამივე ერთნაირი 

ღვინო, ქალი და ფული -– 
სამივე ერთნაირი, 

თუ გექნება ფული ბევრი, 
გიხარია ყველაფერი; 

როცა ღვინო გაქვს, 

გიხარია სხვა-სტუმარი, 
თავისით მოვა მსმელი, 

არ იქნება საძებარი; 

გლოცავს და ყურს უგდებ, 
10 რაა ლოცვის სმენის დარი! 

ბოლოჟამს სტუმარი გეტყვის: 

„დაგლოლე, ბაბა, დავცალე, –– 
ცოცხლების სადღეგრძელო, 
(და) მკვდრის შესანდობარი“. 

ლამაზი ცოლი თუ გყავს, 

იფ, რად გიღირს მისი მზერა | 
ტანმარდი ხარ, არ გეზარება 

მობრუნება-მიბრუნება, 
მოცინარი თვალები გაქვს, 

თ
 

1 თ
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20 თირიგი რე სქანო თინა; 
ცხოვრება გოხიოლგ, 

სერით გიღუ თიცალ ბინა. 
კინე ფარა ქგგიბშინათ, 
კოჩიში გამახარებელი, 

25 ფარამ კოცგ ანფასენცგ, 

მოჯგგრე დო მარებელი, 
დუდშო ვერგგნ თი კათეფი, 
გაცუაფუ სარგებელი. 
კინე ოსურ ქგგიფშინათ –– 

30 შურ დო გურიშ მაკურთხალი, 
ოქკუმალიშ მაჩამალი, 
მანახეალი, მაუნთალი, 

მაჭალი დო მაკვათალი, 
მარჩხალი დო მაქოსალი, 

35 შურიშ მაჩხონაფალი დო 
გურიშ დგმახუნაფალი. 
მოკლეთ, სუმიხოლო ჯგგრი, –- 

ღვინი, ოსური დო ფარა, 

„ იპიიდი ჯგგრი კოჩი, 

40 ათენეფი მორკგ ვარა; 
ვართ ღვინი რე, ვართ ოსური, 

ვართი მიღუ კაპეკ ფარა, 

თეშენი რე, ჭვილ ვორექგ, 
ეამიჩქ, მუდა გილემგარა. 

85. ჭითაფერი დო ომარული 

ართ მზარეშე ძღაფები დო 
მაჟია მხარეს ვაქარეფი, 

ჟირხოლო მაღორენა, 
ქირხოლო ჩქგნ ტერეფი. 

5 თეშ მუმაღალარ ვაჭარცგ 

ვაუძირდასგ სარგებელი... 

თეცალი რე ომარული: 

ქგმიცუნა, დეგურგინე, 
უკულ მურე ოხვარგნი? 

10 მონწყიილო ანგელოზი, 
გიჩქ ბროლიში ჭირქაჯგუა, 
მოწიწებით ქგმიცუნა, 

ყებურც ეკოძ ტუტაჯგუეა. 

86. ახალ ფორმაში ბარიშნეფი 

მუ ცოდა «ე, ბარიშნეფი, 

დუცუ გილელუანთგზი, 
თეშ მეტ საქმე ვაიღუნანო, 
თუმას უსოფუანთგნი? 

5 თქვანი თუმა ვა ბაღგნო, 
შხეაშის მიშეძინანთგნი? 

1 მარებელი–– შუამავალი. 

20 ისეთია შენთვის ისა; 
ცხოვრება გიზარია, 
ღამით გაქვს ისეთი ბინა, 

ისევ ფული გავიხსენოთ, 

კაცისა გამხარებელი, 

25 ფულიან კაცსა აფასებს 
მოყვარე და მარებელი1... 
თავის ურგები კაცები 
გეყოლება სარგებელი. 

ისევ ქალი გავიზსენოთ – 

30 სულ-გულის მაკურთხებელ ი, 

საჭმლის მომცემი (მჭმეველი), 
მრეცხავ-მაუთავებელი, 

მჭრელი და შემკერაეი, 
დამრეცხავი და დამგველი, 

35 სულის მაცხონებელი და 

გულის დამაოკებელი. 
მოკლედ, სამივე კარგი, –– 
ქალი, ღვინო და ფული, 
ესენი მაკლია, თორემ 

40 ვიქნებოდი კარგი კაცი; 

არც ღვინოა, არცა ქალი, 

არცა მაქვს კაპიკი ფული, 

ამიტომ ვარ დადაგული, 

არ ვიცი, რომელი ვიტირო, 

85. ფერ-უმარული 

ერთი მხრიდან გოგოები და 

მეორე მხარეზე ვაჭრები, 

ორივენი გვატყუებენ, 
ორივენი ჩვენი მტრები, 

5 ამის მომტანსა ვაჭარსა, 

არ ენახოს სარგებელი... 

ასეთია უმარული: 

გვირგვინს დაიდგამ, მოიყვან, 
მერე ( ამას) რა უშველის? 

10 მორთული ანგელოზია, 

გგონია ბროლის ჭიქის მსგავსი, 

მოწიწებით მოიყვან (და) 

კერასთან გდია ნაცრის მსგავსი. 

86. ახალი ფორმის ქალიშვილები 

რა საცოდაობაა, ქალიშვილებო, 
თავს რომ იფუქებთ, 

ამის მეტი საქმე არ გაქვთ, 

თმას რომ იწეწავთ? 

5 თქეენი თმა არ ყოფნის, 
სხვის თმას რომ უმატებთ?



თეცალ წყორილი თუმათ რენო 
დუცუ იწონუანთგნი? 

გეკლარჩქინდგ შხეაშ თუმაქგ, 

10 ართიანც გილმალუანცგნი, 

სიფარშივექ ქორჩქინდგნი, 

გურშა იბაზუანთგნი; 

თიცალი ოკო ვაქიმნათგ, 

ბოლოს ინარღგდათგნი. 

15 ღორონთიში მუნაჩემუ 

სახე ეეგლელუათგნი, 
ირკოც თინა მეწონებუ, 

სუფთათ მუკიქუნათგნი. 

ბარიშნეფც თუმა უღუ 

20 შურიშ გინართუაფალი!, 

მუ უჭირა, თქვანი ჭირი, 

შხვაში მიშმარგუაფალი? 

მუშ თუმა რე გატვიტვალი, 
ნაფთით გიმაჭუაფალი. 

25 სუმ დღას რენა ხაზგრებას, 

სოთინი ულა ოგონგნა, 

დიო შხეაშის დონახუნა, 

უკული მუშის გობონგნა; 

გოხოლუას ქეგგარინე, 

30 თიცალც გილეფოფორგნა... 
მაჭარალც იკითხენთდა, 
პეტრე ხუბუა გოხოლგნა, 

“ფმხვაშ დო მუშის დოკათანა 
თუმას ქაწირინუანა, 

35 გოხოლუას ვემკათინა, 

თიცალეც გაქეიჩინუანა, 

თქვა მერჩქვანელი რეთ, მარა 
ჩქგ ბრელე მოშქურინუანა, 
ჯვეში ნოღურიიში ძორი 

40 შურით ვამორინუანა, 
ათეცალეფცტ ქობძირგნქი, 

ლერსის ბჭარ, მუს მოხარ, 

ფორმალისტებე გუვოძიცა, 

ვემეხვადგნი, ის ონჯარ. 
45 მით პირადო ეერგგნ, ის 

შხვაში თუმა მუს ოხვარ? 

გასწორით თქვან ჩგლათა, 

ვარა უფრაშის დობჭარ. 

07. ჯანსულო 

აბა, მარა ქომუჩითგ 1 
მინდორც მოკო ფიორია, 

  

ასეთი ნარევი თმითაა 

რომ თავს იწონებთ? 

გამოჩნდა სხვისი თმა, 

10 ერთმანეთს რომ აფუჭებს, 

სიყალბე რომ გამოჩნდა, 

(მუშ ტს) მკერდზე (რად) იცემთ; 
ისეთი არ უნდა გააკეთოთ, 

ბოლოს რომ ნანობდეთ. 

ღეთის (წყალობით) მოცემული 

სახე რომ არ გაიფუჭოთ, 
ყვვლას ის მოეწონება, 

სუფთად რომ ჩაცმული იყოთ. 

ქალიშვილებს თმა აქვთ 

20 დარდის გასაქარეებელი, 

რა უჭირთ, თქეენი ჭირიმე, 

სხვისი (თმის) ჩასამატებელი? 

თვით მისი თმაა გასაპოტნი, 

ნავთით გადასატრუსავი. 

სამ დღეს არიან სამზადისში, 

სადმე წასვლას თუ ფიქრობენ, 

ჯერ სხვისას გარეცხავენ, 

მერე თავიანთსა დაჰბანენ; 

სიახლოვეს ვერ დადგები, 
30 ისე დაფარფაშობენ... 

დამწერს თუ იკითხავთ, 

პეტრე ხუბუა გახლავთ. 

სხვისას და საკუთარს შეჰყრიან, 

თმას (წინ) დაიყენებენ, 

35 სიახლოეეს ვერ მიბედაქ, 

ისე განზე გაშლიან, 

თქვენ შეჩვეული ხართ, მაგრამ 

ჩვენ კი დიდად გვაშინებს, 
ძველი ნეშტის მძორი 

4 0 სიმყრალით არ გვაყენებს. 

ასეთებს რომ დავინახავ, 

ლექსს ეწერ, რა მენაღვლება, 
ფორმალისტებს დავცინი, 

ვინც ვერ ხვდება, ეხარბება. 

45 ვინც რომ პირადად არ ვარგა, 

სხვისი თმა რას არგებს? 

გაასწორეთ შეცდომები, 
თორემ უარესს დავწერ... 

1 თ
 

2 თ
 

87. ჯანსულო 

(სახუმარო საცეკეაო) 

აბა (ჩქარა), გზა მომეცით! 

მინდვრად მინდა ფარფატიო, 

1 სიტყვასიტყვით–– სულის გასართობელი.



ხასლას გილმობ მოქკადილი გეერდზე მკიდია შეჭედილი 

მა ლეკური ხიორია. (ქარქაშ) ლაწუნა ხმალიო. 

5 ფალანდის მიძახგნა, 5 ფალავანსა მეძახიან, 

მა გოხოლგთ ქუთარია – მე გახლაეართ ქუთარია – 

ხე მანგარი, ქურს მანგარი, ხელმაგარი, ქუსლმაგარი, 
სხაპუა მიჩქგ „ბუქნარია“. ძეკვა ვიცი „ბუქნარია“. 
ამარ ტაბაჩა გილმობუ, აგერ დამბაჩა მკიდია, 

10 რკინა გოხოლ ყირიმიში, 10 რკინა გახლავთ ყირიმისა, 

გგთუვკუნა, ვადგოჩგრთგ, (ჩახმახს) გამოვწემვ, არ აგცდება, 
გურც გიღუდან იში შიში, გულში გქონდეთ იმის შიში. 
ვარა ყამას დეკვირით, ანდა ხანჯალს დახედეთ, 

ოდგიშიშა უგგ წვანდი, სადგისს მიუგავს წეეტი, 
15 ართ:მორქიათ შქას გობკეათ გ, 15 ერთი მოქნევით შუაზე გავჭრი, 

კოჩ ორდას დო გოკონ ჭანდი. კაცი იყოს, გინდა ბუზი. 

ხვალე ართი მიწონებუ მარტო ერთი მეგულება 
თე!ქიანას ჩქიმი გერე, ამ ქვეყნად ჩემი მჯობი, 

ირკოჩი შიშის მიოღურუ, ყველა მისი შიშით კანკალებს, 

26 არძა ქულა, არძა სეერე. ყეელა ბრმა და ყველა კოჭლი. 
ღუმა კოჩი ქგმომიჩქუ, წუხელ კაცი მომიგზავნა, 
ამსერი ოკო მორთასგნი, ამაღამ უნდა მოვიდეს, 

ქგდობხვადგქ ქომოლურო, დავუხვდები ვაჟკაცურად, 
ვაჯეცოფირე დორთასგნი. დაბრუნებას არ ვაღირსებ. 

25 ათენა ვა რდას თი კოჩი–– 25 აი, ეს არ იყოს ის კაცი –– 

ტყაშ კოჩი დო ოჩოკოჩი?1 ტყის კაცი და „ოჩოკოჩი#? 
ნანა, მუ თოლი) ელარზანც! დედა, რა თვალს აბრიალებს | 

დუც გიორთუ ბოხოხია, თავზე ხურავს ფაფახია, 
ვაი სქანშენი, ქუთარია | ვაი შენს თავს, ქუთარია! 

30 მუს გოხვარგ ბობოსზია | 30 რას გიშველის ტრაბახიო 1 
ვა დომტენც და ობქკუმასგ, თუ შემჭამს და არ დამარჩენს, 

ზოლო ქოცსუნც ჩქიმ მუმასგ! (შეილი) კიდევ ჰყავს მამაჩემს! 

გივაშქვი დო დუდ მებცალი, დავარტყი და თავი წავჭერ, 
ზგსხგრ მეურცუ ღვარია; სისხლისა გასდის ღვარია, 

35 ენა ჭუკი ცყოფე მარა, 35 ეს თაგვი ყოფილა, მაგრამ 

ეშ რჯგინათგთი იფხარია; ამის ჯობნითა() ვიხარე; 

აბა, ლალა გიჩქგდითო? აბა, ლაჩარი გეგონეთ? 
დემი ვორექ ქუთარია. (დევ)გმირი ვარ ქუთარია,. 

88. ჯანსულო (ვარიანტი) 98. ჯანსულო 

ჯონდო ვორექ ჯონდორული, ჯონდო ვარ ჯონდორული, 

მეფეთ-მეფე, სვემორქმული, მეფეთ-მეფე, სვემორჭმული, 
მარკინე დო გიმარჯგინე მოჭიდავე და დამძლევი 

ნჯილო დო ალ-ქაჯეფიში ჯიქების და ალ-ქაჯების; 
5 ტყაშმაფა? დო ოჩოკოჩიში!, 5 ტყის მეფის და „ოჩოკოჩის", 

ნდემეფი დო გვერშაპეფიში. დევების, გველ-ეეშაპების. 
თაქ მუ ორე, მითოხენი? (ნეტავ) აქ რაა, რომ ზის? 

მუ სანგარო, მუ ოხერი?! რა ონავარი, რა ოხერი? | 
მოჯგგრე რე დო ვარ ნტერი, მოყეარე არის თუ მტერი, 

1 ოჩოკოჩი ზღაპრული არსება. 

21 ტყაშმაფა--ტყის მეფე-ქალი (ზღაპრული არსება). 
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10 თენა ოკო ქეშიბტყვეენი!... 
ვა, დობღერი, ჩქიმი ცოდა! 

თოლებიე მითურზინუანც, 

ზუმინგნე, თხგრინგნც, 

კიბირც უპკგრქკინუანც, 
15 ობქკუმუნც და, ობჭკუმას, 

იშო, ღორონთქ დოკჰყეას I.. 

ღურა უჯგუ, ჯიმალეფი, 
ოთხით გილაჩოჩუას... 
ეშმაკი დო მაზაკვალქ 

20 ჯონდო მუჭო მოშუას?! 
ქგგოძირანთ ნდემეფიში 
ღურას, აკოქოსუას, 
ათე ჩქიმი ყაზაყალა 
ირკოჩქ ოკო ქოთქუას. 

25 მანგარ ბოშებქ მიკინით, 
„ჯანსულო“ მიბირით, 

სუსტებქ იშო დიკინით, 
ოსურებქ კიჟინით | 

მა დო ჩქიმ უჩა ბედიქ 

4368 აიშათ ბრელშა იბრკინით, 

მუ ალდაჩხგრ გგმორზგნი, 

თენა ირკოჩქ ქიჩინით | 

დღა-ამდღარი დირუმუუ, 
მარა წგმი იჯინით, 

35 ვადანებათ ჩქიმი დუდი, 

გეგშაბზინდით კიბირით. 

89. ფრინველეფიში ლუერსი 

მაფშალიაშ ხონარ გებგონი 

ვითოჟირი მესის, 

ლანჯიშ წვანც წგმოხედ, 
გალობენდგ ლერსის; 

5 თიცალ მაღალც ღურქულანდ, 
მგგეგონენღი ვერსის. 
ვორდი გურმწუხარეთ, 

ბგონი დო გიბჯინი, 
მუჭო მაბშალია რდკენი,- 

910 მა ხონარით ქიიბჩინი. 
მუ ფქიმინა მა საწყალქგ, 

თიშ ხონარით დიიბქეინი I.. 

მაფშალია მისორცგ ღო 
” ვაჩმეთხუუ კვარიაქგ, 

15 მუჭო გილაღიანცგნი, 

დუდ გოუწწკგრგ ეაიაქ, 
კვარიაჯგუა ძვიძეალცვ 
ეა ვაღირსენთ გალიასგ. 

კეარიაქ მოუთხილუასგ 

20 თაქიან ტყვია ჟღამიანე). 

ათე დროს შოშიაქ2 

ქიმოფურინ მაზებელო, 

7. კ. სამოშია 

10 ეს უნდა შეეიტყო! 

ვაი, მოვკვდი, ჩემი ცოღვა! 
თვალებს აბრიალებს, 

ზმუის, ხვიხეინებს, 

კბილებს აკრაჭუნებს, 

15 თუ შემქამს, შემჭამოL, 
ფუი, ღმერთმა დასწყევლოს!... 

სიკედილი სჯობია, ძმებო, 

ღაოთხილ სიარულს (ჩოჩეას)... 
ეშმაკმა და მზაკვარმა 

20 ჯონდო როგორ მოათეინაეროს?! 

დაგანახებთ დევების 

სიკვდილსა (და) დაქცეეას, 
ეს ჩემი ვაჟკაცობა 

ყოეელმა (კაცმა) უ ნდა თქვას. 
25 ძლიერმა ბიჭებმა აქეთ მოიწიეთ, 

„ჯანსულორ“ მიმღერეთ, 
სუსტებმა იქით გაიწიეთ, 

ქალებმა იკივლეთ | 

მე და ჩემმა შავმა ბედმა 

30 დღემდეც ბექრჯეო ვიომეთ (ვიქიდავე»), 
თუ რა ცეცხლის ალი მდაგ.ვს, 

ეს ყველამ გაიგეთ (იცანით) 1 
დღევანდელი დღე დაბნელდება, 
მაგრამ წინ იტცქირეთ, 

35 არ დაანებოთ ჩემი თავი, 
კბილით გამომათრიეთ. 

89. ფრინველების ლექსი 

ბულბულის ხმა გავიგონე 

თორმეტ მაისს, (თვეს), 

უფნის კენწეროზე იჯდა, 
“ნ22 ოდ გალობდა ლექსს; 

5 ისე (ხმა)მაღლა ჭიკჭიკობდა, 
- გაიგონებღი კილომეტრზე. 

ვიყავი გულმწეხარედ, 
გაეიგონე და მიმოვიხედე, 

რომ ის ბულბული იყო, 

10 მე ხმით ე-ცანი. 
რა ექნა მე საწყალმა, 

რომ მიLი ხმით ღავიწვი!., 

ბულბული მიყჟარს და 
არ ჩამომცილდა ყვავი, 

15 როგორაა რომ დაჩხავის, 

თავი გაუპოს (ქ ს) ,,ვაი-ე4, 

ყეავივით გაბურძგენილს 

არ ვაღირსებთ გალიას. 

(სჯობს) ყვაეი გაუფროზილდეს 

20 აქაურ ტყვიას შხამიანს. 
ამ დროს 'მოშია 

მოფრინღა დამხავებლად, 

ყ/



სამართალიშ გგმარჩქინეთ, 

მ ტყუანიში მანებელო... 

25 კეარია ქოძირ მანგარო დო 

მაფშალია მანტებელო, 

შოშიაქგთი ქგდასქგდ 

კქარიას მადლობელო. 

შოშიაქ თაში თქუუ: 

30 მაფშალიაქ დეთხუას, 

ინქჯრც მიშეფაჩალას დო 

ძალით საქმე ვეშუას, 

ნამუთ ქეეშიასრულებენი, 

იცალი ეეთიკვეზუას; 
35 მაფშალიაქ ეცალი საქმე 

ჭინქგწკგმა დეკუას. 
მაფშალია, ბორო ჩიტი? 

ინჭერც იკეთენც ბუდეს, 
ითამ ფიქრენც მულარენი 

40 დვარიანცქული სუდეს. 

თეცალ ბორობუაშე ნი 

ბრელშა გაკოღუპეს, 
კუდელი გეიოპუ ტორეს დო 
ფორმა გაუფუჰეს. 

45 უჯგუში რე, მაფშალიაქ 
დეთხუას კვარიას, 

ქოთქუანცგნი, ქიგეღუოუ, 
ვეშქიდანც ვარიას; 

აურენ თოფეფი ღანჯამ ვა რე, 

50 აფეთქენა ფალ-იას, 

ეცალ ოსქინით ეეჩეოცხებუ 

საკუთარი გალიას. _ 

ომნერო ფერი ართუუ, 

დეკქირენ მაფშალიას!, 

55 ზოთონი გურმეჭვია რე დო 

ზარხულც თხოზგ2 ფარფალიას, 

ინჭქ2რიში ჯინც ალახე 

დო ვათხულენც გალიას, 
კვერცხებც მახრა უქკუმუნც 

60 დო რენა კამპანიას. 

ძალამ ძვირას ძირჯნც კოჩი 

კეარიაში ზურებას, 

ეკააძირუუ ფრინეელებც, 
უწუხენე გუნებას. 

"სამართლის გამჩენად (და) 

მტყუვანის დამსჯელად (მავნებლად)..- 
25 ყვავა ნახა ძლიერად და 

ბულბული გამქცევად, 
შოშიაც დაურჩა 

ყეავს მადლიერად. 

შოშიამ ასე თქვა: 

30 ბულბული დაეთხოეოს, 

ანწლში იფაჩუნოს და 

ძალით საქმე არ იშოვოს, 

რასაც) ვერ შეასრულებს, 

ისეთი არ წაიმე ტიჩროს; 

35 ბულბულმა ასეთი საქმე 

ჭინჭქრაქასთან დაიქიროს,. 

ბულბული, სულელი ჩიტი, 
ანწლში იკეთებს ბუდეს, 

თითქოს ფიქრობს, იდგეს 

4 0 თავადურ ქარვასლაში. 

ასეთი სისულელისათვის 

ბევრჯერ დაიჭირეს, 

კუდი ააპოტნეს და 

ფოომა გაუფუქეს. 

45 უკეთესია, ბულბული 

დაეთხოეოს ყვავს, 

რომ იტყეის არ გადათქვამს (დააკვდება ზედ) 
არ იკადრებს უარს; 

აქაური თოფები ჟანგიანი არაა, 

50 ააფეთქებენ ფალიას, 

ასეთი ჭქადილით არ მოშორდება 

საკუთაო გალიას. 

ასნაირად ფერი ეცელება, 

რომ დააკვირდე ნიბლიას!, 

5 თ
 ზამთარში გულწითელაა და 

ზაფხულში დასდევს პეპელას, 

ანწლის ძირში ზის და 

აო თხოულობს გალიას, 

კქერცხებს მაზრა უჭამს 

60 და მართავენ კამპანიას. 

ძალიან ძვირად ნახავს კაცი 

ყვავის შეშინებას, 

გამოუდგება ფრინველებს, 
უწეხებს გუნებას. 

1 ბულბული საერთოდ აღიარებულია ვარდის ჩიტად (ვარდის მომღერლად), სამეგრელოში 

კი Lვ-იას (ფშალიას) მომღერლადაა აღიარებული, და ამიტომ მას მაფშალიას ეძახიან. ამის შესა– 

ხებ გავრცელებული ლეგენდა მოგვითხრობს, რომ ფშალიას (სვიას) მომღერლად მაფშმალია (ბულ- 

ბული) ტყის მეფემ––,,ტყაშმ-ფამ“ დააწესაო; სვიას ყვავილობის პერიოდში მას გამუდმებით რომ 
არ უმღეროს ბულბულმა, ფშალია (სვია) ამოუვა ენაზერ. შემოდგომის ბოლოს, როდესაც ფშალია 

სიცივისგან დაჭკნება, მაფმალია (ბულბული) მღერას შეწყვეტს და გულწითელად გადაიქცევაო. 
ლეგენდაში გადმოცემული ამბავი ბულბულის თერისცვალების შესახებ ანალოგიურადაა ასახული 

ს.-–ს,ორბელიანის ქართელ სიტყეათა ლექსიკონმიც–--,ბულბული იგიეე ნიბლიაა (იადონია)", გვ. 

46. ,,ნიბლია–– პირველად «ულბული ეწოდება, მკათათვეში, ნიბლაა და ანწლის დროს ყარანა“ 

იხ. გვ. 258. თბილისი 1928 წ. 
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65 მაფშალიას ველუუჩა C5 ბულბულს არ ეურჩევ 
კეარიაში ნდურებას, უვავთან მდურებას, 

ვაჯერცგდა, ქოძირგნც, თუ არ სჯერა, დაინახაეს, 
ვაი მუში ყურებას. ეაი მის ურწმუნობას (წაყრუებას). 

90. ბაყაყების ლექსი 

(სახუმარო) 

ოთხი გორდის გინულებუ, ოთხი ბაყაყი გაჭრილა, 

ოთზიხოლო აბრაგის, ოთხივენი ყაჩაღი, 

სოდე კუჩხის გედგგნდეს, საცა ფეხს დააბიჯებდნენ, 
დიხა ხორცქგდ ალაბის, მიწა სკდებოდა ადლამდე, 

5 ირკოჩ ართო გიაკვედ 5 ყველას ერთად გასაკეირად ჰქონდა 

გორდიშ ჩე ქმა-ნაბადის... ბაყაყის ჩექმა-ნაბადი... 

ოშ მანათშა ქომისხუნუ ას მანეთსა მირჩევნია 

აკა სერიშ მიკორული, ღამით ერთი წ-ძინება, 

გორდი ჩქგნობრა მიჩქ2დ, ბაყაყი ჩვენებური მეგონა, 

10 ინა სოფე გადარუული | 186 ის ყოფილა გადარეული! 

ართშა ციხეს ნოხეილუე, ერთხელ ციხეში ყოფილა დამწყვდეული, 

გეყოფუნა ყაროული; (გარეთ) ედგათ ყარაული; 

ირკოჩ გოჩიჩინაფედგ, ყველა სახტად დარჩენილა, 

გორდიქ მიოღვარუუნი. ბაყაყმა რომ დაიყვირა. 

15 გორდის ტყვია ვოცოთი დო 15 ბაყაყს ტყვია ვესროლე და 

ქგმეოხეამლე კვინჭიხეს, მოვახვედრე (შიგ) თეძოშ ი, 
შხვა გორდეფქ ქომციის დო სხვა ბაყაყები დამესიენენ და 
ღართი ქგგმოპინტიშეს. ჩოხა შემომაპოტნეს. 

91), კოღოს ლექსი 
(სახუმარო) 

კოღოში ამბეს თქუანთგდა –- კოღოს ამბავს თუ იტყვით, 

„.-მაღალი, დუდ დაბალი, „..მაღალი, თავი––დაბალი. 

შიო, კოღო, სი-ნვარი,. აქშა, კოღოქ, შე ოხერო, 

ფრინველეფშე სი მანგარი. ფრინველთაგან შე მაგარო, 

5“მარანიშა გემნოისოფუ, (ძალით) შექრილხარ მარანში, 
ღვინ გეიშუმუ ჟირ ლაგვანი. 5 ორი ქვევრი ღვინო გისვამს. 

ღეინიშ შუმილ კოღონასგ ღეინით დამთერალ კოღოს 

თოლეფი ურიჟინუაფუ, თეალები დაუბრიალებია, 
ენა მინჯეს ქოუძირგ, ეს პატრონს დაუნახავს, 

10 ჯოღორი უთხოზინუაფუ... 10 ძაღლი გაუკიდებია... 
კოღოს გური ქჯმორთგმუ, კოღოს გული მოსელია, 

ოჭნახ ქვმუუბუნუაფე, საწნახელი მოუგდია, 
ნტინა. გოუპირუაფუ. (თან) გაქცევა დაუპირებია 

ოჭნახ კარც ქგგობიჯე, საწნახელი კარში გაჩხირულა, 

15 მარანი ეკურთინუაფუ. 15 მარანი წაუქცევია. 

მინჯეს თოფი გეუჭოფუ, პატრონს თოფი აუღია, 

კოღონაშა უხოთამუ, კოღოსთვის უსვრია, 

თექი ქიმწოურგინუაფუ. იქვე გაუგორებია. 
თიში მა ტყაბარალო იმის გასატყავებლად 

20 კათეფი ქოუქირუაფუ; 20 კაცები უქირავებია; 
ბრუო უღუ კამბეშისგ რვა უღელ (ყეეარ) კამეჩს 
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კოლო ქეგნორთინაფ. ჰრღო ევერ გადაუბრყნებია. 

თვალ 3ტნბა, ქ,პო= რაგა, აძ ღდოოს ჭინჭრაქა მოსულა, 

––_–_______- (თეალის) სეირი უჩვენებია –– 

25 ხინავლა ქემრეციკეადუ, 25 აისკარტზე წამოუცეამს, 
შო გრედინტაფუ. იქით გადაუკარგაკს (გაუქრია). 

92. მარებელი 92. მაჭანკალი 

ართი კრნსქე ქუპორთუ დო ერთი კაცი მოვიდა და 

ო:არც გირიგენქია, (მითხრა) ცოლს გაგირიგებო, 
ოსურც, პარა მე რსეთვუ, ცოლს, მაგრამ რა (ნაირ) ცოლს, 

ბაალო გაკეთენცია; მთლად აგაშენებსო (გაგაკეთებსო); 
5 ანთაL ძ.ნათ თარას მერჩანც, 5 ათას მანეთს ფულს მოგცემს, 

ცხენ დო ონანჯერცფია, ცხენს დღა უნაგირსაო, 

ხორჩალი ღო გექუნალე, ქვეშაგებს და საბანს, 

ოკრო-ეარჩხილ ბრელცია... ოქრო-ვერცხლს ბევრსაო... 
ქონებაქ მუმაღორუ, ქონებამ მომატყუა (და) 

10 ოცსიაქ მაცუუ რაგადელკი, 10 თანხმობა განვუცხადე (ჰემექნა ნათქვ.მი), 
ღუდღიშ ტვინი გაგმომიღუ თავის ტვინი ამირია (ამომართვა) 

'პეჩვენებულ მარებელქი... შეჩვენებულმა მაქანკალმა... 
ცოფე, მარა მუ სანგარო, ყოფილა, მაგCამ რა ოხერი, 
თე ოსური ბეღიქეილი, ეს ქალი ბედდამწეარი, 

15 «9 პა”რდ.,ალი ოჯახი 15 იმის გამხრდელი ოჯახი 

გჭეერსებია ოჩათ ნწყვილი: შავ უფსკრულში ჩაიქცეს; 
დკიგირე, რჩინუ, ხინგუ, უკბილო, ბებერი, გამხდარი, 

ღეალეფი აფუ ჭირაკილი, ლოყები აქვს დამჭკნარი, 
გინოხონი ცხენცუ ქოგუ ჯაგლაგ ცხენსა ჰგავს 

26 პუხა, ოჭიშ ღირაკილი... 29 კუზიანი, ზურგდაღრეცილი... 
მუშ მანწარა, აზალგაზოღას რა მწარეა, ახალგაზრდას (ვაჟს) 
რჩინუ ოსური სუნდასუნი, ბებრუხანა რომ ყავდეს, 
ეარა გაბანძღუდასუნი ანდა ყმაწეილ ქალთან 
ბ-ღდიღ ახალ ციორასუსი... ბერიკაცი რომ ბღლარძუნობდეს... 

93. კაჰა ფაჟავას დღემდე შემორჩენილი ლექსები, წარმოთქმული 

სხვადასხვა ვითარებასთან დაკავშირებით 

ვო, დადია, დადია! ჰაი, დადია, დადია! 

ეო, დადია, დალია! ჰაი, დადია, დადია! 

ზუგ“ც ღგნაბადია, ზეგდიდს დაბადებულო, 

ახალ დადია ჯგირი რე დო აზალი დღადღია კარგია და 

ჯვეშ დაღია –– ნაღადია, ძველი დადია–-ნადადია?, 

1 ლექსი ,ჰაი, დადღია, დადია!“--ხალზის გადმოცემით თქმულია კიპა ფაჟავას მიერ მთავარ 

ლექან მე-5 და დავით დაღიანესზე, დავითის მთავრად გაწესების დღეს. მთავრებს წესად ჰქო- 
ნით მომღერლე“ისა და მოლაქსეების სასახ-ეში მიწეევა. როდესა, მათ მოსაწონ ლექსს იტყო- 
დნე5, მთ» არი საჩუქარს გასეეშდ:, როგორც ამ ლეჟსედან ჩანს, კიპას ამ ლექსის გამო მთავრი- 
ს:გ:ნ ნაბ.დი მოუძზოვია... 

კიპას ძღვენი მიურთმევია დადაანისათვის. მთავარს სამაგიეროდ ჯახრაკი ცზენი მიუცია სა–- 

მასხროდ. კიპას ოჩოფეხა მიუღგამს და ისე დაუწყია ცხენზე შეჯდომა და თანაც სიცილით გულწა- 

სული მთავრასათვის უთქვამს: უბელო რაშის ჩუქება მთავრისგან არ გამიგონიაო! იმწუთშივე მთა- 

ვარს ბრძანება გაუცია--კიპაიას მოვერცხლილი უნაგირი,, მიართვითო! კიპაიას ჰქოინი: ლექსი ამ 
ჯახრაკ ცხენზეც, მაგრამ ვერ მოაგოზეს მოხუკებმა (მთქმელებმა). 

> დადის“ ნიშნავს ქეეყნის გამგებელს, მთავარს (დადიანი), „ნადადია“ კი თანამდებობიდან 
გაღამდჯაო ქთაგარს (,ნადადი»ნარს“'). 
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5 ახალ დადიავ დებადგნი, 5 ახალი დადია რომ დაიბადა, 

რდე თოფეფიშ რაბადია, იყო თოფების გრიალი, 

თენა რე ჩქიმ რაგადია, –– ესაა ჩემი Lათკეამი, – 

გეგნიწყი სქან ნაბადია! გაღიძერე შენი ნაბადია (ნაბდიძჯელა)! 

დადია, ლერსის ქოფთქუა, დადიანო, ლექს კა ეიტყეი, 

10 მუთუნე ქგგორგგდასგნი, 16 რამეს რომ ვგარგებდეს, 

მეჯინელო ჯგგრი რექგ, შეხედულებით კარგი ხარ, 
კიბირ ვაგორკგდასგნი! კბილი რომ არ გაკლდე"! 

· · 
· · · « 

მუმა სქანი––მესქიბოლი, მამაშენი-– მეღოლაბე, 

დიდა სქანი––მე ტკიბირე, ღედაშენი –– მე'აყერე, 

15 სქგბ დო ტკიბირიშ სიმონკა 15 დოლაბ-საყერის სიმძიმეს 

ართიანშა ველეზგმე, ერთმანეთს ვერ გაუტოლებ, 

არძა ართნერო კუსანც, ყველა ერთნაირაღ კვნესი", 

მის უჭირცგ, მუთ გეგინე?! გის რა უჭირს. რითი გაუგვა?! 

გაჭირებას კუსანქ, მარა გასაქირში კვნესი, მაგრამ 

2C დარხინებას ქეთიბირე| 26 ლხინის ღროს წაიმღერე! 

94. მოლექსეთა -––საბაიასა და კიპაიას შეხვედრა გზაზე და ერთმანეთისადძში 

პასუხ-მიგება (ექსპრომტად) 

საბაია საბაია 

კგპა რექო, მეურქუნი? კიპა ხარ, რომ მიდიხარ 

სი ჩიჩიე, ცვაწინდამი, შე გლახაკო, მშუბლწიდღიანო, 
დადიაში დოლმახორე, დადიანის დოლმაზორევ! 
ჩიჩუაში საწინდარი! (ღა) ჩიჩუას საწინდარო | 

კ?პა კიჰა 

5 მუჭო ნინა გეკოპტყური, § (ეხ) როგორ სიტყვა (ენა) დამს5ყუე, 
სი მახორობა ჭვილი, შე სახლ-კარდამწვარო, 
დგებიაშ ბეგარა გერძგ – დგებუაძის ღალა გმართებს –– 
ჟაარნეჩი ცხგრაჭვილი, ორმოცი ქადი გამომცხკარი, 

თიშ ზალა დო ჭუალასგ მის მოზელვა და ცხობაში. 

16 ხელეფ გაფუდ ხგრაჭილი, 10 ხელები გქონდა დამწვარი (დაზრეკულიე). 

ეარა სო ქიი თეზმა, ან სად დაღქვი ამდენი, 

ვარა მუთუ ღარღულე, ანდა რით დაღერღე, 
ვარა მუთუ ცგრი თინა, ანდა რით გასცერი ის, 
ქარა მუთუ ტატურე, ანდა რით მოზილე, 

15 ვარა თესხიი ნეძიშ ბაჟა 15 ან ამდენი ნიგქზის ბაჟა 
მუთუ მუნუეცხაცხურე? რითღა მოასხურე? 
დო ვაგორგგ, კძლანდასგ და არ გარგეას, კალანდას 

დგებიაშ ცუჩა ვა ნთგრე, დგებუაძისას არ წაათრიო, 

იშ ვალიშა ვათგართე, იპი» ვალს თავს ეერ დააღწ;3. 

20 ანთას წანას ეა ღურე! 20 ათას წელსაც არ მოკვდე! 

  

1 დოლმაზორე–-იგივე მოჯალაბე ყმა-გლეხი, რომელიც ბატონის სრელ Lა;”თრებას წარ- 
მოადგე§ნდა. 
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95. ქორწილში მაყრად მისული საბაიას თქმული ექსპრომტად და 
მასპინძლის მხრიდან იაკობ გულუას პასუხი 

საბ აია 

– დუდმაყარე გოზოლგთ 
საბაია ბარღეფული, 

ხეალე მობრთინ ეაიჩქგდან, 

ართო ვორეთ არყებული. 

პასუხი 

–- ვითი ხოჯი დოიყევილით, 

ხოლო ქა რე ბაღებული, 

ირკოჩ ართო მუს მიშით, 

ღუდღდი რყოფუნა არდებული. 

საბაია 

– მაყოლონის თავკაცი გახლავართ 

საბაია ბარღეფელი, 

მარტოდ მოსელი არ გეგონოთ, 

(ყეელა) ერთად ვართ დაძრული. 

პასუხი 

– ათი ხარი ღაგიკალით, 

კ“ღდექ არაა საკმარისი, 

ყეელანი ერთად რად მოდიოდით, 

თქეე თავაგღებულნო.



V. საყოფაცხოვრებო 

96. მის მუ უცორც? 96. ვის რა უყვარს? 

ბურთის უცორც დიდ მინდორი, ბურთს უჟეარს დიდი მინდორი, 

თუხარიკის –– გგრძე შარა, თოხარიკსა –– გრძელი შარა, 

ხსოროფილცგ -–-რხიან Lახე, მიჯნურს-- სახე მხიარული, 

დო ეაქარებც ––ბრელი ფარა. და ვაჭრებს კი ბევრი ფული. 

5 მოხანდე კოც –– მეტ მუშობა, 5. გამრჯე კაცს –– მეტი შრომა, 
ჩალა კოცგ – ბრელი რული, ლაჩარ კაცს კი ––ბევრი ძილი, 

პოეტის უხორც ლერსი, პოეტს უყეარს ლექსი, 
მეფანდურეს –– ჯგგრ ფანდური. მომღერალს – კარგი ფანდური, 
ხეანაშ მუშას –- კვათგრ ბერგი, ყანის მუშას –– მჭრელი თოხი, 

10 „საზეიკას“ – ჯგგრ ორტვინი, 10 მეოჯახე ქალს –– კარგი ბოსტანი, 

ლოთიკოეგ უსორც ონტკა. ლოთ კაცსა უყვარს არაყი, 

ტოლბაშის –– უჩა ღვინი. თამადას კი –– შაეი ღეინო. 

ჰპყიშის უცორც ოდიარე, მწყემსს უყეარს საძოვარი, 

ქკადგს–– ნოშქერი დო რკინა, მჭედელს –– ნახშირი და რკინა, 

15 ზარმაცის უხორც ლური, 15 ზარმაცს უყვარს ძილი, 

ორგულც–დოზუნა დო ჯინა. ზანტს –- ყურება და ჯდომა, 
მაფშალიას უცორც ბირა, ბულბულს – გალობა-ჭიკჭიკი, 

კალმახასგ2 –- მარჩხა წყარი, კალმახსა კი –– მარჩხა წყალი, 

მიცორც მოხანდე ოჯახი –– მიყვარს მშრომელი ოჯახი – 

20 გოძიცებულ ხვა დო წარი, 20 შუბლგასსნილი, მოცინარი. 

97, ახალგაზრდა ბოშკათეფი 97. ახალგაზრდა ვაჟკაცები 
აბალგაზღა ბოშკათეფი ახალგაზრდა ეაჟკაცები 
ფარამ ოსურც იგორუუთ, ფულიან ქალს დაეძებთ, 

ფარა დგგელიებუნან, ფული რომ შემოგელექათ. 

სონ დიხასგ ინთხორეუთ? სადაურ მიწაში დაიმარხებით? 

5 თქვან კოჩანა მიქ ძირას, თქეენი კაცობა ვინ ნახოს, 
ნაბზგთ ფარათ იხორუუთ. ნამზითეე ფულით სახლდებით. 

98. მაზაკვალეფიში ლერსი 98. ავსულების (მზაკვრების) ლექსი 
ათე ქიანაში ჰავა ამ ქეეყნის ჰაერი 

ვა მაფუნა ჩინებული, არა გეაქვს შეცნობილი, 

ანწი ირკოჩ ქიჩინენც, აწი ყველა შეიცნობს, 

მითი რე დაკვირებული: ეინცაა დაკვირვებული; 

5. ლახალამშე კოჩი ეა რე, 5 ავადმყოფობისგან კაცი არაა (ისეთი), 
დღა ეა გუცდინებუნი, რომ დღე არ გაეცდინოს, 

მაზაკვალეფ დამნიშ ნათ, ეისაც არ გეწყინებათ, 
მისგთ ეა გეწყგნებუნი! მზაკვრები მივინიშნოთ (დაეღაღოთ)! 
მაზაკეალ რენ ეა მიჩქვ დო, არ ვიცი მზაკერის ბრალია, 

10 ვა მიჩქგნი ნათოლე, 16 თუ (ავსულის) განათვალი, 
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ჩენ სოფელუ ბრელი რე დო 
“სხვა სოფელეფიე მარცხო რე. 

ათეშენი, ჯიმალეფი, 

მუთუნ ოკო დიფსხუნათ, 

15 მეტ საშველი ვა მიღუნა, –– 

მენცარი ოკო მიპუნათ | 
თე ქიანა მეუსოთამუ 
ხარვანობა - ზაკუას, 

მაზაკვალეფ სოდე რენი, 

26 ნოტე შურო ვაცსუას! 
ტაბაკონაშა აპირენა 

ორინჯიში რასუას, 

მოლხენას თექ ფიქრენა – 

ბირა-ლაყაფ-სხაპუას, 

25 სვანი შეი დო სქანი ჭკუმი, 
ჩქიმიშა ჯვარი დამიწერი, 
ვარა ღორონც არჩქილი დო 

ვარა ხატის დაუჯერი. 

მაზაკვალი მულარე ნი, 

36 ი ოჯახის ვა რე ხერი, 

მოჯგირობა ვა გ2გალე, 

ოკო გაფუდასგ ნტერი. 
მაზაკეალეფ მიმორჩქგნა 

?ოხანათე ტერიცალო, 

25 ოჭმარეს გეირჩქინდგნა 

ღკაპუნე კერიცალო, 

ღიდი ნგერეფი უკგრგნა 

ჰეკგდგრე ცხენიცალო; 
ღღაშით თანდაბალი რენა, 

-- რით რენა ნგერიცალო. 

იჩეფიში დათხინაფა 

ჩქ2 ნო დიდი ხერი რე, 

ინეფიში შეზხვამლაფა, 

ჩქგნო ჭითა ნგეერი რე. 

45 მაზაკვალდ დღასგ ქენდა, 

სქუა ღოგინათასგნი, 

მუშიანც მუშენი ონგ, 

შურწაულირი ვარდასგნი? 

ჯეარი-სახე გალკეთი, 

56 შარას ქაგიხვადასგნი, 

უკულ მუთუნ ქანებინე, 
მედგა გამეცადასგნი... 

მაზაკეალტცგ თით იჩინე, 

დოგიქყანც კუჩხა ფას, 

55 ხოლოს ქალაიდოხოდგ დო 

თოლიო დოუჰჭანც ხუჭაფას. 

1. ტაბაკონა--მთის სახელია. 

ჩეენს სოფელში ბევრია და 
სხეა სოფელში იშვიათად არის. 

ამისათვის, ძმებო, 
რამე უნდა ვიღონოთ, 

15 მეტი საშველი არა გვაქვს,–– 
გულთმისანი უნდა მოვიყვანოთ I.- 

ეს ქვეყანა დაუღუჰავს 
მზაკვრობას და სიხარბეს, 
მზაკერები სადაც კი არიან, 

26 ნეტავ სულ არ იყონ. 

ტაბაკონაზე1 აპირებენ 
ნახირის გარეკვას, 
მოლხენას იქ ფიქრობენ – 
მღერას, თამაშს და ცეკვას. 

25 შენი სეი და შენი ჭამე, 

ჩემსა ჯვარი დამიწერე, 
ან ღმერთს გაუგონე და 
ან ხატს დაუჯერე. 
მზაკვარი რომ იმყოფება, 

30 იმ ოჯახში არაა ხეირი. 
მასთან მოყერობა არ გაგივა, 

მტრად უნდა გყავდეს მოკიდებული- 
მზაკვრები მიგვაჩნია 
მუხანათ მტრებად, 

35 დილას შემოგეყრებიან 

საკაპუნო? კერატიეით,,, 

დიდი მგლები დაბმული ჰყავთ 
მოჯირითე ცხენივით; 

დღისით თავმდაბლად არიან, 

40 ღამით არიან მგლებივით. 
იმათი ჩამოცილება, 

ჩვენთვის დიდი ხეირია, 
იმათთან (ჩვენი) შეხვედრა 
ჩვენთვის წითელი გეელია. 

მზაკვარს არასდროს არ მიენდო, 
შვილიც რომ მოგინათლოს, 

თავისიანს რატომ ვნებს, 
სულწაწყმედალი რომ არ იყოს? 

ჯვარის-სახე გაუკეთე, 
506 გზაზე რომ შემოგეყაროს, 

მერე ეერაფრით გაენებს, 

რომ ბევრიც შეეცადოს... 
მზაკვარს იმით იცნობ, 

დაგიწყებს მეკვლეობას, 
55 ახლო დაგიჯდება და 

«წყება თვალების ზუქევას. 

“თ
 

4 

2? ყველიერის წისაჯვირას, ხუთმააათ საღამოს სამეგრელოში იხდიდნენ ,,კაპუნობას“.., მას 
მსხიერპლად სწირავდნენ კერატს (იხ. ს. მაკალათია, სამეგრელოს ისტორია და ეთნოგრაფია გვ. 307) 
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99. თუთაშხა ბედინერც 
თუთაშხა ბედინერც 

მა ხორუა მიიმდომი, 

ლეჩხუმიშა მ-დაფრთი დო 
ქ:მიპუნი ხუთი შონი, 
ხუთი ხოლო ახალგაზრდა, 

ღონიერი მუჭოთ ლომი. 
ქგმიღესგ ჩქიმი ცუდე, 
არძა ქუბური დო ქყონი 

გაკეთეს დო ქიგედგეს, 
გასაჯანეთ მუჭოთ ბროლი 

100 მარულე! 
ართ მარულეს ოცქვანა დო 
რაშიშა რე გურაფილი, 

კოჩიშ თოლიშ უძირაფუ, 

ცაშე გიმაცუნაფილი, 

სუმ დღას მირულედასგნი, 

ხოლო ვა რე შულადირი, 

დავამ ტკიცით, ოკო რდას 

რკინა აკონდღულაფირი; 

მეჯინელო ჩელაია, 

უძახგნა ცოციკას?, 

ის ვაშქურუ ცხენეფიშა, 

ვეშქიდანც მორიგას; 

ნამუ ჯარც აკათუუნი, 

იმსაზურენც ღირსებას... 

15 თელას ოდიშ ასახელგ, 

დიდი ქებას ელგდას. 

ნარაგად მა თენა მიჩქგ, 

თის რეფისგ მოხეადგნი, 

ეჩდოშქვითი მარულექჰგ 

20 წინამდეგო დოხეადგნი; 

ინეფი თემ ქ/კნიტუუ, 
შურცუ მიოყოთანდგნი, 

ეთი დღაშე დეემტკი(Cგ, 
იცალი ცხენი სოთა რდგნი... 

25 ნაძირეფი შორშე მაფუ, 

ქალაქის ჭკადგნდეს, 
ოთხფა ლაგამ ეუძგდეს, 
ძიუთ ქოუმარგგდეს; 

თელ ქალაქი უჯინედ 
30 დო თის მიანარტგდეს... 

ბოლოს ძიუთ დოჰქკადეს, 

უფერეს დო დამშვიდეს. 
ქობძირი დო დუეამტკიცტი, 

მუჭო ვა რდგ ახრებული; 
35 ნამართასგ ქეგიოხედ, 

თ 

1 ლC
 

1 სპორტის უძველესი სახე ცხენოსნურ შეჯიბრში. ამ შეჯიბრში მონაწილე ცხენსაც მარუ- 

99. ორშაბათ ბედნიერს 
(დიდ) ორშაბათ ბედნიერს 

დასახლება მოვინდომე, 

ლეჩხუმში წავედი და 
ხუთი სვაჩი მოეიტყვანე; 

ხუთივე ახალგაზოდა, 

ღონიერი როგორც ლომი. 

მოიტანეს ჩემი სახლი, 
ყველა მუხისა და წაბლისა; 

გააკეთეს და დადგეს, 
შესახედავად როგორც ბროლი. 

100. მარულა. 

ერთ მარულას აქებენ და 
რაშსაა შედარებული, 

კაცის თეალით უნახავი 

(და) ციდან ჩამოყვანილი, 

5 სამი დღე რომ მირბოდეს, 

კიდევ არაა დაღლილი, 
დავამ ტკიცეთ, უნდა იუოს 

რკინისგან ჩამოსხმული. 
შეხედულებით თეთრონია, 

10 ეძახიან ცოციკას, 
მას ცხენების არ ეშინია, 
არ იკადრებს დათმობას; 

რომელ ჯარშიც გაერევა, 

იმსახურებს ღირსებას... 

15 ოდიში მთლად ასახელა, 

მოელოდეს დიდ ქებას. 

გადმოცემით მე ეს ვიცი, 
მას რეფში3 რომ შეხვდა, 

(რომ) ოცდაშვიდი მარულა» 

20 მოწინააღმდეგედ დაუხვდა; 
ისინი ისე მოი ტოვა, 

რომ სულთმობრძავი გახადა, 

(სწორედ) იმ დღიღან დამტკიცდა, 
მსგავსი ცხენი არსად იყო... 

25 (მე) ნანახი შორიღან მყაეს, 

ქალაქში (როცა) ჭედაედნენ, 
ოთხმაგი აღვირი ჰქო» დათ ამოდებული: 

ძლიეძლივობით აჩერებდნენ; 

მთელი ქალაქი უცქერდა 
30 და იმას შენა ტროდნენ... 

ბოლოს ძლივს დაჭქედეს, 
მოეფერ:ენ და დაამშვიდეს. 

ვნახე და დავამტკიცე, 
რომ ახირებული არ იყო; 

35 ნამათრახალი არ აჩნდა, 

ლას უწოდებენ („მარულე ცხენი“--, მორბენალი ცხენი“). 
მაოულაში მონაწილე ცხენის საბელი, იგივე მარულაა. 

3 რეფი––სოფელი გალის ოაიონში. 
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ტანცგთ ეა რდე შეხებული, 
ჯგირი ცხენი თეცალე ჯოხო, 

ღიდაშ ძუძუ შერგებული. 

ვარა მუ რდუ, საყვარელი, 
40 თინა ილაყაფუდუნი, 

მუშ ოქროში საკგდგროთ 
ჯარც ბუქნარც! აშართგდგნი ! 

კისერი დო სუჯიშქასგ 

ფაფარი ათორდუაფილი, 

45 კგდგრი ალაბი დო გქერდი, 
ჩხეშა აკოხუაფილი; 

დიდხანი რე ცოციკას გ 

ქება აფუ გოულირი, 
აბჟუა დო ოდიშისგ 

56 პირველ თიათ მოულირი, 

შხვა ცხენებქ ქეკამურდუ, 
გური აფუნა წოულირი. 

თისგ ბოში მუნუხენი, 

ჭითათგ რე მონწყიილი, 

55 ოქროში ფერი მუხამუზით 

კუჩხი აფუ გოდაცილი; 
ტანი თიშა მენწყილი, 

თოლით აფე გოტახილი. 

მუ დროს ბოში მუნოხე დო 

66 კრუგის მეურც, მირულენი, 

ხვალე გიოკიჟინანცჯ, 

ეითი კრუგის გირულენი. 

იშა ცხენცგ ვა მაჭიშე, 
მუდგა რგეშილი ორდასგნი, 

65 არძა ცხენებც ქ2გკნიტენცგ, 

გაგთოლგ დო ქირულენი. 
ეართ მელე დო ვართი მოლე 

ვა უძირგ დამარცხება; 

ირო პირველ თია უღუ, 

70 სახელი დო გამარჯვება, 

თეშენი რე, საზოგადო 

ოცქვანცგ დო შინანცგნი, 

რაშის უგურუანანი 

თიშ სახე დო პილანცგნი, 

75 მუგოშინანთ, მუქ მოხვად 

სოფელ ღარჩელე მარაშნას, 

პირველ თიას ელგღესგ, 
დიღი გური უღუდ არძას. 

ოთხი კრუგის ქაწოყუნდუ 

80 აკობიაშ ცაქვა, 

მუჟამც ახა–ლგაზდა რდგნი, 

ქენოღვეთგ ცქვაფა, 

არც ტანზე შენახები, 
კარგი ცხენი ასეთს ჰქვია, 

დედის ძუძუ შერგებული, 
ან რა იყო, საყვარელო, 

40 ის როცა თამაშობდა, 
თავის ოქროს სამკერდულით 

ჯარში რომ ბუქნაობდა ! 

კისერსა და ყურებს შორის 
ფაფარი ჰქონდა შეზრდილი, 

45 მკერდი ადლ-ნახევარი, 

თეძო ჩაფსკენილ (ჩაზეეული); 

დიდიხანია (სოციკას 

ქება აქვს გავარდნილი, 

აფზაზეთსა და ოდიშში 

50 პირეელ წილობით მოსული (პირეელობა 

მიღებული). 
სხვა ცხენები მოიღალნენ, 

გული აქვთ გაფუჭებული. 
იმაზე ბიჭი რომ ზის. 

წითლად არის გამოწყობილი, 

55 ოქროსფერი დეზებით 

ფეხები აქვს გასალტული; 
ტანი მასზე შეწყობილი 
(და) თვალიც აქეს გამართული. 

როცა ბიჭი მასზე ზის და 

66 წრეს მიჰყეება, მიაქენებს, 

მხოლოდ (და მხოლოდ) დაჰკიელებს, 
ათ წრეს რომ შემოირბენს. 

მას ცხენი ეერ დაეწევა, 
რა გინდა დაგეშილი (გაწვრთნილი) იყოს, 

65 ყველა ცხენებს მოიტოვებს, 

მოსხლტება და (რომ) გაირბენს. 

არე გაღმა და არც გამოღმა 

არ უნახავს დამარცხება; 

ყოველთვის აქეს პირველობა, 

70 სახელი და გამარჯვება. 

ამი ტომ არის, რომ ხალხი 

(მუდამ) აქებს და ახსენებს, 

(მფრინავ) რაშს რომ ადარებენ 

იმის ფოთრძასა და სახეს. 

7 რ
 მოგახსენებთ, თე რა მოხდა 

სოფელ დარჩელს მარიამობას, 

პირველ წილსა მოელოდნენ, 

დიდი გული ჰქონდა ყველას. 
ოთხი წრის (მემოელაზე) წინ უძღოდა 

აკობიას (აქვა?, 

როცა ახალგაზრდა იყო, 

კი ჰქონოდა ქება, 

8 დღ
 

; გუკნრა. -ცხენოსპური პორტის სახეობა ძველ. სამეგრელოშა-- ცხენის ჩქარი გოგმანით უ1 ხ უ ტ - ვე” უგრელ ცსე გოგ. 
სელის რკმღეგ ყალუზე შედგომით მობრუნება. 

? ქვ, ცხებპს სახელი, 
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მოხსუცებულც ვეკუთნებუ 
აწი გერულაფა; 
ის ხვადგ მადლობა დო 

მეუნდალც გებუნაფა. 
დანარჩენი მარულეფი 

მიორთგდეს ორგიას, 

ქემნასხაპუ ცოცოკაქ 

90 ართ კუჩხიში გო<ქიას, 

უკახალე ქგკნიტეუ 
ლერჯა, უჩა, ნოდია...! 

ასე ბოში გინაძახანც 

ბოკუჩას დო ქვაჩახიას; 

95 „ეხენეფი ვათისევილათგ, 

დოკგჩითგ მართახია, 

პირველ თიას მი მერჩანღეს, 
ეა იმენდათ ანარკია“, 

კუჭუ გელენაში მარულეს 
100 ცქეაფა უღუ ოდიშის, 

შმორშე ღევინც ახვამანა, 

ყანწიში დო კოდიშის... 

მარულე რცუნც ქებული დო 
ქოთი ოსქუ ბოში თის, 

6 თ 

105 ცოციკაში რდუალაშენ 

მადლობა გიღუე ოდიშის. 

10!. ჩილ დო ქომონჯიში ყოროფა 

ჩქიმი ამბეს გეჩიებუქე – 

ღურა მუშენი მოჰამუნი; 

ვგორწყექ, ღორონთი დო კოჩი 

ანწი მუთას მოხვარკნი,. 

5 ღურას მნატრე, ვამაჭარ, 

დო თენა რეუ მონგარგნი. 

თელი ცხოვრებაში გემო 

ძღააალას გამითებუ, 

მობშორებუქ Lიკეთეს, 

10 სიავესურე მინტებუ . 
ჩქიმ გაქირება მუ რენი, 

ენა ირკოც ვა გეგებუ , 
მარა სრულას ვა ფთიქუ)ნი, 

მუთუნნერო ვეშემლებუ I... 

15 ჩილამური დო სინწარე, 

თენა ნობჭქარუე ბედო , 

მა ქოვარა ქუორექე, 
სოთინ ვა რე ჩქიმი თედო!... 

ართო დობღურედითკონი, 

20 თიში ღირსის ვაპოფეთო? 

“მა დო თედო გაქირებულეც 

  

) სოდია-– ზანტი · 

დაბერებ= ლ (ცხენს) არ ეკთ. ა. 

აწი ჭენება (რბენა); 

85 მას ხედება მადლობა და 

მედლის დაკიდება. 

სხვა (ცხენების) მხედრები 

მხარულიო მიიწევდნენ. 

ერთი ფეხის გაკნევაზე 

90 თაეს და.ხტა ცოციკა, 

”5 
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და უკან მოიტოვა 

ლურჯა, შავი, ნოდია .. 

ახლა ბიჭი გადასძახებს 

ბოკუჩავას და ქვაჩახიას; 

–ცჩენები არ შემოგაკვდეთ, 

დაკეცეთ მათრახიო, 

პირველ წილს ვინ მოგცემდათ, 
იმედი არ ჰქონდეს ანაკლია 5. 

კ უჰუ გელენავას მარულას 
ქება აქვს ოდიშში, 

შორით ღვინოს ულოცაქენ, 

ყანწისა ღა კოდისას... 

მარულა გყავL სანაქებო, 

კიღეც შვენის ბიქი მას, 

1065 ცოციკას გაზრდისათვის 

თ
 

15 

20 

მაღლობა დაიმსახურე (გა11ს) ოღი3პ9–. 

101. ცოლ-ქმრის სიყვარული 

ჩემს ამბაეს გიამბობ –– 
სიკვდილი რად მეამება; 

ვხეღაე, რომ ღმერთი და კაცი 

უერაფელს მშველის აწი. 

L-კედილს ენატრობ, არ მეღირსა, 

და ესაა, (ერემლებ. რომ მგერის, 

მთლიანად ცხოვრების კეშო 

ქალიშეილობისას დამლევი»ს, 

მოევშორებიქარ Lიკეთეს, 

(იავისკენ გავჰცეელვარ. 
ჩევი გასაქირი თუ რა არის, 

ე ყეელას არ გაეგეპ), 
მაგ-აჰ სრულაღ რომ არა ეთქეას. 

არაფრით არ შემიძლია!.. 

ცრემლების (ღერა) და ”სწარ;, 

ეL მწერებია ბეღაღ, 

ძე როგორღაც კი ვარ (2?აეგრა?) 

არ"ადაა ჩემი თედო... 

ერთად რომ მოვშკკცდარიყავით, 

იმას ღირსი არ ვყოფილეაღთ2 

მე ღა გაჭირვებულ თედოს 

I)



წორო მოკოდესგ რინა, ერთად გეიხდოდა ყოფნა, 

ხოროფილეფ ქორდღითგ დო შეყვარებულნი ვიყავით, 
ართო გებკეთითგე ბინა; ერთად გავიკეთეთ ბინა, 

25 ქიანაშა მისხუნუდეს 25 ქეეყანას გეერჩია, 

ართმაჟირაშ ინოჯინა. ერთმანეთის შეხეღვა. 

მარა ხვალე ჟგრ სერი დოI... მაგრამ მარტო ორი ღამე და... 

ეკონია ცოფედ თინა... უკანასკნელი ყოფილა იL... 

„სამუშათგ მოკონია“, „სამუშაოდ მინდაო“, 

30 ბლუზა დგმოჭქაფუუ, 30 ბლუზა შემაკერინა, 
ართი ნწყვილი ოქმარესგ ერთ დაქცეულ დილას 
ორზოლ დეგმოჭვაფუუ, საგზალი გამომაცხ– ბინა, 

„მალას ქვმუურქია" დო „მალე მოვალო“ და 

ითამ დილასაფუუ- ვითომ წაიხუმრა (წ.ითამა მა). 

35 ახ, მუშენი გგმაშინე, 235 ოხ, რა ტომ მახსენდება, 

გურშა მუმაკათუუ... გულს (სწუსარება) მეყრება..– 
იქ მიდღართგ გვალაშა დო ის მთაში წავიდა და 

მა გურც მიცვილგნდგ დარდი, მე გულს მიკლაედა დარდი, 

ოდინაფუს მიწონებუდუ დასაკარგ»ეში მეგულებოდა 

40 ჩქიმი თედო, ჩქიმი ეარდი! 460 ჩემი თედო, წემი ეარდი! 
ჩქიმი თედო ვაპუნდენი, ჩემი თ-დო რომ არ მყავდა, 

მახანგენდგ თიში დარდი; მაგიჟებდა იმის დარღი, 

ონჯღორეთ მიმოჩქგდ დო სირცხვილად მიმაჩნდა და 

ნგარას მითას ვოძირანდი. ტირილს არვის ეაჩვენებდი. 

45 მუჭქოთი ქიბჭუუდინი, 45 როგორადაც ვიწვებოდი, 

თეში ცოდაქჯგ მეკითხგ, ისე ცოდვა განმეკითხა, 

თედო ჯას დუჭყანქყგდგ, თედო ხეს გაექყლიტა, 
თინა ქიგებძირაფუდუ. მე ის დამსიზმრებოდა. 
„დოღურუა“ გებგონინი, „მოკვდაო“ რომ გაეიგონე, 

56 გეკობრთი, ქიმშაფსუსთებუდუ, 50 წავიქეცი, გული წამსტევლოდა, 

დო საწყალი ჩქიმი შური და საწყალი ჩემი სული 

თედოს ქიმეზადაფუდუ. თედოს მიჰგებებოდა. 

მარა გვალო ვაბღური დო მაგრამ მთლად არ მოეკეღი და 

ჯოჯოზეთიქ მუმაძირგ; ჯოჯოხეთი მომევლინა; 

55 მათი თედოწკგმა ვორდე, 55 მეც თედოLთან C–ომ ვიყო, 
დიდი მუთუნიშა ღირგ; დიდ რამედ ღირს, 
მარა დუდქუ ვამაცვილგ, მაგრამ თავი ვერ მოვიკალი, 

რინაქ?თი მუმეძვილგ, (და აქ) ყოფნაც მომძულდა, 

მარა გვალო ვაბღური დო მაგრამ მთლად არ მოეკვდი და 

60 მუშენ მოფრთი მა თე დღაშა! 
კარა ართო მუშენ ვა რე ანდა ერთად რატომ არაა 

თედო საწყალი დო პაშა? თედო საწყალი და პაშა? 

მა წოხოლე ბღურედიკო, მე უწინ მოემკვდარიყავი 
თედორეში დინაფაშა 1 თედორეს დაკარგვამდე! 

65 ახ, მოეკვდი, ჩემი ცოდვა! 

60 მე ეს დღე რად გამითენდა! 

65 აზ, დობღური ჩქიმი ცოდა! 

სუსტი შურცუ გივოკაშა. სუსტ სულს ძლივსღა ვითქეამ. 
ჩქიმი ამბე გიჩქენა დ« ჩემი ამბავი იცით და 
ბრელი მუშა გეჩიათ! ბევრი რად გელაპარაკოთ | 
„პაშას მუთა უჭირცია", „პაშას არა უჭირს რაო“, 

    

1 სიტყვასიტყვით–--რატომ მოვედი ამ დღემდე. 
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ი 6 თინა დღას ეეჩიათ! 
გაჩქვნა ჩქიმ გაჭირება, 

თენა მოკო დოიჩინათ –- 

მა დომბღურე, ჩქიმი შური 

თუდოწკგნა მიიშინათ. 

102. გვალას ნადირობა 

ქორთხინთ ჯიმაკათას, 
რჩქილა ქგმოთხუათგნი! 
მოკო, მუქუ მოფხვა დგნი, 
არძა ქგგეჩიათგნი, 

5 სანადიროთ გახოლით, 

ხ-ც თოფით დო ტყვიათგნი, 

ეორეთ მოხაზგრებული, 
თუნთი ოკო პილათგნი. 
ჟგრი ვორეთ ჯიმაკათა: 

10 ჩქგნ თოფი და ტყეიაშ გარდა, –– 
მა რზენიშ მონოდირე დო 

ხუბერული ჭურუ ქარდა. 
გვალას ჭურუ ცქვაფილი რე 
ათე ნადირობაშ გეშა, 

45 მუთუნ ვა სვილასგნ თეში, 

ტყვიას ვაწიშქეანცგ ხეშა. 

რზენიში ნადირც უძასგნა 

ტურა, ყურდგელი დო ნგერცგ, 
მუჟამც ვათხოზუუქუნი, 

26 ეთიჯგუა თქეანი ნტერცგ, 
თოლიმიოწონე ქობძირგნქ, 
აკას ეა დეოქანცაფუა, 

მობრხინ თოფის, ქუვოცოთა, 
შურეუ გუვოსარსაფუა. 

25 იეანობაშ ართი დღას, 

ნაჭვიმორი გოსარკილცტ, 

სანადიროთ გინიბლით 

უ2გრხოლოქ ნასადილე... 

ეკუაცუნით ეკი-ეკი 
306 ფერდეფი ღო მინი ტკილი, 

იბტალენდით თუდო გვალას, 

ნუზუეფით მოფინილტ. 

დღაში დო სერი ოთანახმუ 
ბუნებაში ზოჯუას, 

35 მუჭო ირო სოფენ თეში, 

ბჟაქ ალელგ ონჯუას. 
მუკე-მუკე გვალეფი რე, 
ტყალონი, მინ ტკილი ფალო, 

ოკო ადგილ დობგორათ 

4 0 სერიში გიოთანაფალო. 
  

70 ეს არასდროს არ თქეათ! 
იცით ჩემი გასაქირი 
და ეს მინდა დაგიბაროთ – 

მე რომ მოეკედე, ჩემი სული 

რომ თედოსთან მოიგონოთ (მოიხსენოთ). 

102. ნადირობა მთაში 

გთხოვთ ძმაკაცებს, 
სმენა რომ მათხოვოთ! 

მინდა, რაც) შემემთხეა, 

ყველაფერი გიამბოთ, 

§ სანადიროდ გეაზელით, 

მხარზე თოფით და ტყიიით, 

ვართ მომზადებული, 
დათეი უნდა მოეკლათ. 

ორნი ვართ ძმაკაცები. 

10 ჩვენი თოფი და ტყვიის გარდა, –– 
მე ბარის მონადირე და 

ხუბერელი! ჭურუ ქარდა“. 
მთაში ქურუ ქებუღია 
ამ ნადირობისათვის (გამო), 

15 რაიმე რომ არ მოკლას, ისე 
ტყვიას ხელიდან არ გაუშვებს. 
ბარის ნადირს ეძახიან 

ტურას, კურდღელსა და მგელს, 
რაჟამსაც გავეკიდები 

20 იმისთანა თქეენს მტერს; 
თვალის საწვდომზე რომ ენახაქ, 

ფეხს არ მოვაცვლევინებ, 
შევმართავ თოფს და ეესერი, 

სულს გავაფრთხობინებ. 

25 ივნისის ერთ დღეს, 

წეიმის შემდეგ მოწმენდილ (დღეს), 
სანადიროდ გადავედით 
ორიქეენი ნასადილევს... 

ავყევით ზევით-ზევით 

30 ფერდობებს და ზოგჯერ ტკილს, 
ვ ტოეებდით ქვევით მთებს, 
ნაძვნარებით მოფე ნილს. 

დღე და ღამე ეთანხმება 
ბუნების ბრძანებას, 

35 როგორც ყოველთვის ყოფილა, 
მზე ჩავიდა საღამოჟამს. 
გარშემო მთებია, 

ტყიანი, ზოგი ხალასი ტკილი, 
უნდა ადგილი მოვნახოთ 

40 ღამის გასათევად. 

1 ხუბერი––ადგილია სამეგრელოს მთიან მხარეში, 
9 ქარდა––გვარია ხუბერელი მონადირისა (ქარდავა).



მელენ გვალა აბჟქუა რე, 
მოლენ გვალა ––სამარგალო, 

დანჯირეშ მეტ ვამოკონა 

ოსერშე დო საკაკალო. 

45 ათე გვალას მუკოსოფე 

ართი მარგალიში ქყიში, 

სუმარიში მოყოროფე, 

მენდუული ორინჯიში. 

ქიმეფრთითგ ონჯუასგ, 

სუმარულო, მორდებულო, 

გეხარ მენძელქ, მემიღეს 

მზიარულო, მოჯგგრულო... 

გოთანდ ანწი მუთი რენი, 

ბჟაქ ელელ ჭითა ბერთო, 
მენძელქ ელმაკითხუეს: 
„თქვა, ბოშეფი, ადრე ურთობ” 

მადლობა დიბჩინით დო 

გებსხაპით გერიცალო... 
დრუბენტი ხეს მიღუნა დო 

60 იშა-აშო იბჯინეთ, 

მუ ნადირი სოდე ხენი, 
თოლოწონშე იბჩინენთ; 
დო შორიშე ქობძირით, 

ერცქემი ქგმკოჯანგდგნი, 
65 ბჟაშ ჩხორიათ იტგბუანდ, 

უჩქგდ მუჭო ვანგდგნი. 
ქობძირი შორიშენი, 

ემეტოტგ ზეთე შურქუ, 
ნიშანც დოუქყი ეჭოფუა, 
ბათქინ ქგდომიქყგ გურქუ... 
გოლ თოფიქგ დო გვალას 

იშო-იშო მიხუმინგ, 

ხეთე ეოცქემც მიკვოჯინი, 
მუქ აღოლ, მუ ქიმინგ? 
გამწოსხაპუ ანთხებულო, 
ართი მათი ქგმკმოჯინგ, 

გოსხაპუ ეკე, უცებ კგრდეთ 
მანგო შარა გეგნოთინგ. 

ხეთე ტყვია მოუთგრე, 

80 ერცქემქ გამკოლ გეალაში წვანც, 
ოში საჯენიში მაჟიაშე 

თუდო ქინაბათქ2 წყარც. 

ქიბრული ეკე მაცალეშა, 
მოკო თისგ ქკუახარე, 

5 C
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85 კოჩი ვა მიხვარუენი, 

ეში იშენ ვეტყაბარე. 

ბრელი შარა იბდი მარა, 

ხოლო ქგდოსქგდ ქექ, 
გური ვაგომჩამუ, ვარა 

90 ოდინაფუს მინოპცვეექ, –– 

კუჩხიქ დომიჩგრთასგნი, 
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გაღმა მთა აფხაზეთია, 

გამოღმა მთა ––Lამეგრელო, 
საწოლის მეტი არ გეინდა 
ვახშამი და საუზმე. 

45 აი ამ მთაზე მდგარა 
ერთი მეგრელი მწყემსი, 

სტუმრის მოყვარული (და) 
მოიმედე საქონლისა, 

მივედით საღამოჟამს, 

56 სტუმრის წეLით, მორიდებით, 

გაიხარა მასპინძელმა 

(და) მიგვიღო მოკეთურად... 
გათენდა აწი როგორც იყო, 

მზე ამოხდა წითელ ბურთად, 

55 მასპინძელი შეგეეკით"ა: 

„თქეენ, ბიჭებო, ადრე წახვალთ?“- 
მადლობა დავიბარეთ და 

წამოვზ ტით მგელივით... 

დურბინდი ხელთ გვაქვს და 
60 იქით.აქით ვიხედებით, 

სად რა ნადირი ბინადრობს, 

თეალისსაწვდომზე ვამჩნევთ; 
და შორიდან დავინახეთ, 

არჩვი რომ იწვა (ტაფობზე),. 

C
 დღ
 იზ-ს სხივებით თბებოდა, 

«ცოდა რომ არ ენებდა. 

რომ დავინახე შორიდან. 
ამიშ ფოთდა უმალ სული, 
ნიშანს დავუწყე აღება, 

708 ტოკვა დამიწყო გულმა... 

გავარდა თოფი და მთაში 
ხევს გაჰყვა ხუილით, 

მაშინვე არჩეს შევხედე, 
რა ქნა, რა მოუეიდა? 

75 დამფრთხალი წამოვარდა, 

ერთიც ჩემკენ მოიხედა, 

ისკუპა, უცებ კლდიდან 
პირდაპირ გზა გაისწორა. 
მაშინვე" ტყვია მოვუ ნაცელე, 

80 არჩეი მოსწყდა მთის კენწეროს, 
ასი საჟენის სიმაღლიდან 

ბათქანი მოადინა ქეევით წყალში. 
გავიქეცი ამხანაგთან, 
მინდა იმას ვახარო, 

85 კაცი რომ არ მოვიშეელიო, 

ისე მაინც ვერ გავატყავებ. 
ბევრი გზა გავიარე, მაგრამ 
კიდევ დარჩა ცოტა (მაინე), 
ვერ მიეხეედრივარ, თორემ 

90 თურმე მივდივარ დასაკარგავში, –– 

ფეხი რომ დამიცდეს,



თოლო ხოლო ვებძირექ... 

დახე გეგნუოლი, მარა 

ქუაშა ქგმკომიოლ ხექ, 

95.კგციშორო ქიმკვაჭაბი, 

გუა მუკობძ ოფარეს, 

გიბჯინ ირდისაშე, მარა 

მითას ვორწყექ მოხვარეხ... 

დოუძახი მაცხალესგ, 

1.60 აკიბკათით ხეთე ართო, 

დობგორითგ კინე გიმე 

ოულარი შარა ფართო; 

ხამუეფი მიღუდეს 
ლასგრელი ხვალე თიშო, 

105 გოვალაფაში მამალას 

ტყები გამკვონწყით ვიშო. 

უკული ჟი ეკიბლით დო 
ქიგმაბდგრთით გეალაში წვანე, 
“შხვანერი რე თაქი ჰავა, 

116 ჩხურუს ქიგგნანქგ ტანც. 
გჟაიოლმე „კიბო“ რე დო 

ბჟადალც გვალა „სოჯელიში“, 

უჩა ზღვა დო ოჩამჩირე, 

მოხარცქილი სოფელიში. 

115 იბჯინეთგ ირდიხაშე 
იშა-აშო გერიცალო, 

ჩქოჩქეფ დუც მუნმოჭოფუნა 
მოზგსხგრე ნტერიცალო, 

ცურუშ ფრიმულეფ გოჩანა 

120 უდაბნოში ბერიცალო, 

დიდი გეალეფი იჯინენა 
საზე შეწუხებულო, 
მუთუნ დროს ვა ცოფენა 

ტერიში ხეშე ნებულო; 

145 ჭიჭე გვალეფი ათოთხოზ 

თუდო-თუდო სქუაცალო, 

ინეფ დღუცუ მუნაჯინე 
მათხილეთგ მუმაცალო; 

ნუზუს ცსალეფი აკუბეჭ 
130 ჯგგრ ცირაში თუმაცალო, 

წყარიშ ხეარჩალი ალგასგმე 
სირინოზიშ ხუმაცალო. 

ხოლო ულა იბსხუნეთ 
მიკე, იშო გვალეფიშა, 

145 კოცგ ხუჯი ვემკაღინე 
სუდეში მაშხვა ჯალეფიშა; 

კუჩხი ვა რე გინნადგგმა 

გვალაშ სქეამი ტყალეფიშმა. 

მეურთუ მიკე საჩქაროთ 

140 ათეჯგურა სქვამი ტყას, 

  
  

თვალითაც ვერ მნაზაეს (კაცი)..– 
კინაღამ გადაევარდი, მაგრამ 

ქვას მომედო ხელი (უნებლიეღ), 

95 ზურგით გავერთხე ქვის კედელს, 
(ზედ) მივეწებე როგორც კეტს, 
გავიხედე ყოველ მხრიდან, 
არვის ვხედავ დამხმარეს... 

დავუძახე მეგობარს, 

100 შევიყარენით მაშინათვე, 

გამოეძებნეთ ისევ თავქვე 

საეალი გზა ფართო; 

მასთან დანები მზად გექონდ» 
გალესილი მისთვის მარტო, 

105 (და) ელეის სისწრაფით 

ტყავი გავაცალეთ მას. 

შემდეგ ზევით ავედით და 
შემოვდექით მთის მწვერეალზე, 

სხვანაირია აქ ჰავა, 

110 სიცივეს იგრძნობ ტანში. 

აღმოსავლეთით „კიბოა“ და 

დასავლეთით მთა „ხოჯელის“,! 

შავი ზღვა და ოჩამჩირე, 

სოფლებისგან მოწყვეტილი. 

115 ვიხედებით ყოველმხრიდან 

აქეთ-იქით მგელსავით, 

ქარაფები თავს დაგვყურებს 

მოსისხლე მ ტერსაეით, 

სუროს წვერები ახვევიათ 

120 უდაბნოს ბერსავით. 

დიდი მთები იმზირებიან 

სახე შეწუხებულად, 
არასდროს არ ყოფილან 

მტრის ხელისგან ვნებულად; 

125 პატარა მთები ქეევიდან 

მისდევენ შვილებივით, 

ისინი ი:ავს დაჰყურებენ 

დამცველად მამებივით; 

ნაძეს ტოტები დაუწნაეს 

130 კარგი (ეირას თმასაეით, 

წყლის ჩქაფუნი ჩაგესმ–“ 

სირინოზის ხმასაეით. 

კიდევ წასვლა ვარჩიეთ 
მიღმა, იქით მთებისაკენ, 

135 კაცი მხარს ევერ აუქცეეს 

სახლის სიმსხო ხეებს; 

ფეხი არ დაჰკარებია 

მთის ლამაზ ბალახებს. 

მიეყვებით მიღმა, სიჩქარით 

140 ამნაირ ლამაზ ტყეს, 

1 კიბო და ხოჯელი-–– მთებია აფხაზეთის მთიან მხარეში. 
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გინმოპუნთუ აზრეფეგ ღო 

ფიფქრენთგ შხეადოშხეას; 
დიო შარას ვა ვონჭგთგ, 

ვართი შქა დო ვართი ძგას; 

445 ჩხვინდმუკორთელი გვალაშ ძგას 
თუნთიქ გემრჩქინდეს უცფას... 

მა მეულუ წოხოლე დო 
პურუ გეპუნც უკახალე, 
ვარა ოკო 'ობქკუმასგ, 

150 ვარა ნტება ვა დგაცალე; 

გითინ თუნთიქ დო მოლართ, 

კუჩხის გერე უკახალე, 
სუდეჯგუა მირგინუუ, 
გური მის ვაწგგალე I 

155 სოლეთინი მორსხა ვა რე, 
მუშა ღირგ ანწი ჯინა, 

გეთებ ჩხუპი, მით გესქჯდ, 
ბედინერი იციი თინა; 

ვარა მა დო ვარა თუნთის 

160 მეუჭყორდ; ბეაში ჯინა; 
გვალო დუდიშ ცოთამა რე 

დაზუერება, ვარა ნტინა. 
გეგნიმწყი ხეთე თოფი, 

ხუცუ გინმობუდუნი, 
165 მიეოგი ტყეია; თეშ გინეოშქვი, –– 

ჯა დო ქუას ობუდუნი... 

ბრელ მუთუნი ვეგიოხედ, 
ფიფრქენდი, აკოფსოფენდუნი. 

მოურცუ თუნთი, ხელენანც, 
170 იძანძალგ ჯა დო დთიხა, 

ვეფირქენქგ, ქგდუმარგგ 
მუთუნ შენობა დო ჯიხა, 
აკვანთხით მელე-მოლე, 
კგნოკგნა ანწი ვა რე... 

ჩახმახისგთ ქგქთუეკგნი 
175 დო მანგაროთ ქიმვოღვარე... 

ნჭქყოლირ თუნთიქ ქგმარაგუ, 
ქ2გთმოლ თიში ორქიგგ, 

ჩქიმო გლახა ოკონ თისგ, 
180 ღორონთქ თეცალ დღა ოძირგ... 

თუნთიქ აშო ქგმარაგუ, 

ტოტი ქიმეთხ თოფიშ დუცუ, 
მეუკგნგ დო ქიმკიდუ 
მეში თვათვით მუშ კგდგრც'? 

185 მობრხინი, ტყეია მოუთგრე, 
დუდ დო ბოლო ასე ჭირცგ... 

გოლ თოფიქ, თოლქ ვაგმანჯ – 

სგსხგრიში ქეიმა ჭქვინეც. 

თოფი მუსუ ქუვოტეი, 
190 უკული მისგ მიღაღედპ 

მა ქობსხაპი უკახალე, 

თუნთი ხოლო თექი გერდგ; 
ჭურუს შიშით ვა ვორწყედი –– 

ითი ნოსოთამუედგ. 
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გადაყოლილნი აზრებს და 
ვფიქრობთ სხვადასხსვას; 

არც შუა და არც კიდეზე 

ჯერ ვერ ვაღწევთ (სავალ) გზას; 
“145 ცხვირწაღუნულ მთის ძირას 

დათვი შეგვე ფეთა უცბად (მოულოდნელად) 
მე წინ მოვდივარ და 

ჭურუ (კი) უკან მომყვება, 
ან უნდა შემჭამოს, 

150 გაქცევა არ დაგცალდება; 

აიმართა დათვი, წამოვიდა, 

უკანა ფეხზე დგას, 
სახლის ოდენა მოგორავს, 

გული ვის არ წაგიზდება | 
155 არსაიდან ხსნა არაა, 

არ ღირს აწი დაყოვნება, 
ბრძოლის შემდეგ ვინც დარჩება, 
ბედნიერი ის იქნება; 

ან მე და ან დათვს 
160 შეუწყდება მზის ყურება; 

(და) მთლად თავის დაღუჰვაა 
ჯაბანობა ან გაქცევა. 
მოვიზსენი მაშინათვე თოფი, 

რომ შეკიდა მხარზე, 

165 ვკარი ტყვია და ისე გავხადე 

ხეს და ქვას ეჭიდებოდა... 

ბევრი არაფერი ემჩნეოდა, 

ვფიქრობდი, რომ დამფლეთდა. 

მოდის დათვი და მობღავის, 

170 ზანზარებს მიწა და ხე, 

ვერ იფიქრებ, თუ დაუმაგრდება 
რამე შენობა და ციხე, 
დავეჯახეთ ერთმანეთს, 
(უკან) დახევის დრო აღარ არის..- 

ჩახმახსაც გამოვწიე 

175 და მაგრადაც დავიყვირე... 

დაჭრილი დათვი დამეჯახა, 
(მისი პირის) ორთქლი მეცა, 
ჩემთვის ცუდისა მსურველს 

1806 ეს დღე გაუთენოს ღმერთმა... 
დათვი აქეთ დამე ჯახა, 
თათი მოსდო თოფის ტუჩს, 
გასწია და მიიდო 

თავის თათით თავის მკერდზე. 

შევმართე, ტყვია მოვუნაცელე, 
185 თავი და ბოლო ახლა ჭირს... 

გავარდა თოფი, თვალს ვერ ვაბელ – 

სისხლის წვიმა წვიმს. 
თოფი იმას შევატოვე, 

190 მერე ეინ წაართმევდა? 

მე უკანვე გადავხტი (და) 
დათვი კიდევ იქვე იდგა; 
ჭურუს შიშით ვერ ვამჩნევდი –– 

ისიც თურმე ესროდა.



195 ქიბჩინი, მუჭო გემობრძგვით, 

გვალო კურცხას ვეჯინედგ. 
ეკირთ თუნთიქ დო ქოღურე, 
თოფიქ ქასქგდ დიო თესგ, 
დობდოხზოდით, მიბსვანჯით, 

200 თიცალ შრომა მოძირეს. 

თეცალ ღურა ჭარაფილი 
არძო თუნთეფიში მეს. 

ათე ლერსი დუაბოლი, 

მუჭოთ შემალებედგნი, 

205 ეფერ კოჩი ქოძირითო, 

მუთუნ საქმექ ვებედგნი? 
ლერსი ვა რე გეალო ჯგგრი, 
ქაღუნუუ თაკილება, 
მა ვართ ვოცქვა, ვართ ვოგორა, 

-210 თქვა ქიგედეით განჩინება 

ოღონც ლერსი წეკითხით 

#გგრო, დაკვირებულო, 
მა, გაჯიქ, ფთქვიი თენა 

გური გახარებულო. 

7103. გერანუაში! ლერსი 

ქირსეთუთას ბრელი სინგ, 
იანარცგ დიდი თოუ; 

გეალა დო რზენ გეგნოთოუ, 
სიმაღალეთ ეჩი ტკოუ! 

+ შქგრენით იზღოდუუდუ 
ცხენი, კამბეში დო ჩხოუ; 

ირო ცუდეს მულვორექგ, 
მინდორიშა ვამიწოუ. 

ართ ჩხოუქუ ქა მომრქოუ, 

10 მირულე დო მარაგოუ, 

უღაჭალე, უღვარენი, 
ჩხოუქუთ ინმოღვაროუ'– 

„ქჭაქ მუშენი ვა გაშოუ?“ 
ბარღეფალებქ მოლართგ დო 

თაგილონცგ ქა ქითხოუ; 
ართო დოშაყარესგნი, 

ართ ურემი ქაქ ქისოუ, 

თე ურემცგ მქოუსქეესგ 
ჭკოლა ხოჯეფი –- მაცვინთოუ. 

20 მუ ფქიმინე ვემეფხვადი, 

ჩხოულეფ ვა მორინუანა, 

ოდიარე ვებშუენი, 

ვამიღუ გამორსხა დო შარა; 

დღასგ მისგ გავგონებუ, 
25 ართ კჯლ ჭა ღირ მანათ ფარა! 

ჭა იბღე, თგრით გობხარე, 

მუქუ მუჩუ ეზმა ძალა?! 

თ · 

LI თ
 

  

195 მივხედი, რომ გავიმარჯეეთ, 
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მთლად ფხიზლად არ იყურებოდა. 

წაიქცა დათვი და კვდება, 
თოფი შერჩა ჯერ ამას, 

დავჯექით, დავისვენეთ, 
ისეთი შრომა გვანახა, . 
ასეთი სიკვდილი ღირსებოდეს 

ყველა დათეების ძეს, 

ეს ლექსი დავაბოლავე 
შეძლებისდაგეარად, 

რამე საქმე რომ არ დაებედა, 

ისეთი კაცი გინახავთ? 

ლექსი არაა მთლად კარგი, 

ექნება ნაკლოვანება, 
მე არც ვაქებ, არც ეაძაგებ, 

თქვე ნ დაადეთ განჩინება. 

ოღონდ ლექსი წაიკითხეთ, 

კარგად დაკვირვებულად... 
მე, გაჯიმ, ეთქეი ეს (ლექსი) 
გულგახარებულმა. 

103. ლექსი დიდ თოვლზე 

ქრისტეშობის თეეს იყო დიდი ყინვები, 

იანეარში დიდი დათოვა; 

გადათოვა მთა და ველი, 
სიმაღლით ოცი მტკაველი! 

შიმშილით იზოცებოდა 

კამეჩი, ძროხა და ცხენი; 
ყოეელთვის სახლში ვდგავარ, 
მინდვრად კი ვეღარ წავალ- 
ერთმა ძროხამ რქა მომიქნია, 

გამორბის, რომ დამეჯახოს, 

რომ ვუყეირე, ვუყიჟინე, 
ძროხამაც მომაყვირა -–– 
„ჩალა რატომ ევერ იშოვე?“ 

ბარღეფელნი? წამოვიდნენ და 

15 თაგილონს? ჩალა ითხოვეს; 
ერთად რომ მოაგროვეს, 
ერთი ურემი ჩალა შეიქმნა, 

ამ ურემს შეაბეს 

მჭლე ზარები მოლასლასე. 

20 არ ეიცი, თუ რა ვიღონო, 

შინ ძროხები არ მაყენებენ, 
რომ ბალახი არ ვიშოვო, 

გამოსავალი (გზა) არა მაქვს; 

მისდღემში ვის გაუგონია, 
25 მანეთად ღირს ერთი კონა ჩალა I 

ჩალაც ვზიდო, თოვლიც გავკვალო, 
რამ მომცა ამდენი ძალა?! 

1 „გერანი“ გადამეტებულს ნიშნავს, აქ–დიდი თოვლი. 
9 ბარღეფი და თაგილონი--სოფლებია გალის რაიონში. 

8. კ. სამუშია 1.3
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VI. თანამედროვე ლეკძსები 

104. მადლობა რევოლუციას 

საზოგადო ურაგად 

თე ახალ დროს მადლობას, 

გლახას მუთუნც ვაძირჯ; 

ასე ჩქინი ან დო განც; 

თეში ბოლო მოუღით 
ირ უბადო კოჩანას; 

მით ქორე გაგებული, 
ჭქოთი ასე გერე დღას, 
აიშა დღა ვა უძირ 

დიხაში მუშა საცოდალე... 

საგეერდოთ მუშენდეს, 
შხეა მიდუღანდგ საწყაც; 
აბრაგეფი დუც მუნარდ 

თოფ, ტყვია დო ბერდენათ, 

ართი ტარი დარკგკონი, 

ქიგუდვანდეს ყადაყას. 
ხვამე ლი ორდას ბუნებაშე 
თეში გამასწორებელი, 

ამიერიშე მომისპეს 

ჩქინი ათმაორებელი, 

ზგსხგრიში მაშუმალი, 

გურიში წამაცონებელი, 

თი უწესო ლალა-მურა, 

ჩქ2გნი დგმამონებელი. 

ორწყე, მუჭო შეღინგ დო 
გაკიჭუ მუში ბედიქგნი, 
შხვაშ ნაშრომუთ ცხოვრებაში 

მეუდინ იშენდიქგნი. 

ჯეეზო თით მაღორენდით, 

პაპეფით დო ბერეფით, – 

ჩქ2ნ ხორციში მაქკუმალი, 

უდუენდებელი ნგერეფით; 
ინეფ გგმორძღელი რდეს 
Lაწყალ მუშაშ ხელეფით. 

ჩქგნი ბედი დო იღბალი 

ასე ვორწყეთ არგამაL, 

მითი ქორე გოჯინელი 

კომუნისტეფიშ პაგრამას, 

104. მადლობა რევოლუციას- 

საზოგადოება ეუბნება 
ამ ახალ დროს მადლობას, 

ცუდს ვერაფერს იპოვი 

ახლა ჩვენს არემარეში, 
ისე ბოლო მოვუღეთ 

ყოქელ ავკაცობას; 
ვინც არის გაგებული, 

დაუდგა დღე ნათელი, 
აქამდე დღე არ უნახავს 

10 მიწის მუშას საცოდავს... 
სანახევროდ მუშაობდნენ, 
სხვა ართმევდა საწყალს; 
თოფით, ტყვიით და ბერდენკით 

ავაზაკები ედგა თაეს, 

15 ერთი ტარო რომ დაეკლო, 

დაადებდნენ ყადაღას. 
დაილოცოს ბუნებისგან 
ამის გამასწორებელი, 
ამიერიდან მოგეაშორა 

20 ჩვენი მჩაგვრელი („დამჩრდილავი“» 
სისხლის მწოველი (და) 

გულისა გამფუკებელი, 
ის უწესო ლაჩარ-ყბედი, 

ჩვენი დამამონებელი. 

თ
 

25 ხედავს, რომ დაიღუპა და 
დაიწვა მისი ბედი, 

სხეისი ნაშრომით ცხოვრების 

როომ დაეკარგა იმედი. 

ძეელად იმით გეატყუებდით, 
30 მღვდლებით და ბერებით, –– 

ჩვენი ხორცისა მჭამელი 

დაუნდობელი მგლებით; 

ისინი გამომძღარნი იყვნენ 
საწყალი მუშის ხელებით. 

35 ჩვენს ბედსა და იღბალს 
ახლა ვხედავთ აშკარად, 

ვინც არის გარკვეული 

კომუნისტების პროგრამაში,



ოკო ვორდათ გაგებული, 
4 0 თინეფი მუს რაგადანც, – 

მუჭო მარზენა საკუთარო, 

დიხა, ბერგ დო მაგანას. 

ქიანა აფუდ ფუპებული 
დიდ გვარიში წოდებას, 

45 მუნობხედეს, ბტყაბარანდეს, 

კოჩი ვარდგ ცოდებას. 

მუშა ხარხი საუოდალი 

თავადებც კოჩო სუნდუ, 
ჯგირო პატიი ვაცგკონი, 

50 ქიჭანუანდ, ოჭოფუნდუ, 

ქოუოღვანდგ აბრაგებც დო 
მართახითგ გოროზგგნდგ, 

მაჟირა დო მასმა დღასგ 
ედომშამო მორსოფუნდუ; 

გეკითხაფას მი ბედგდგ, 
შიშიშ ზარით გორთოფუნდუ, 

ოკო შეუსრულიკონი, 

თინა მუსუთი ქოზოჯგნდგ. 

ხოჯი ოკო დოუცეილიკო, 
60 სქან სუდეშა მოზოჯგნდგ, 

მარას ვადგეთხიებუღუ, 
თექი მულეხორხოზგდგ. 

ასე ჩხვიჩხვი გეირღვით, 
ჯინჯი მოიხუმეთგ, 

არძა თქვანი კუბაკობა 

ხესგ ქგდგოკგნეთგ, 
მანგიორი ქორღოლითგ, 
გური დოგიფშინეთგ, 

' მიქგთი ვამაცუნითგნი, 
70 დორზეპით, ქგმწგონჯირეთ; 

ჩქგნი ძალა დო შეძლება 
თოლო ქაწოირინეთგ. 

ჩქგ ძაბუნო მოგოჩქგდით, 

ვაარწყედითგ ჩქ2ნ ძალას, 

75 ანწი ვემეცოდებუთუ, 
მუდგაზემა ინგარათგ. 

§. თ
 

6 თ
 

უნდა ვიყოთ გაგებული (გვესმოდეს), 
40 ისინი რასაც ლაპარაკობენ, 

რომ საკუთრივ გეაძლევენ, 

მიწას, თოხსა და ნამგალს. 
ქვეყანა ჰყავდა გახრწნილი 

დიდ გვაროვანთა წოდებას, 

45 გვას"დნენ და გვატყაეებდნენ, 
არვინ ეცოდებოდათ. 

მუშა ხალხი საცოდავი 

თავადებს ყმად ჰყაედა, 

თუ კარგად პატივს არ სცემდა, 

§0 მოიხმობდა, დაიჭერდა, 

ავაზაკებს მიუსევდა და 

მათრახით გაროზგავდა, 

მეორე და მესამე დღეს 

სულ მთლიანად ამოგთხრიდა; 

55 სიტყვის შებრუნებას ვინ გაბედავდა, 

შიშის ზარით გაგთოფაედა, 

უნდა შეგესრულებინა, 

ის რასაც ბრძანებდა. 

ხარი უნდა დაგეკლა, 

60 შენს სახლში რომ მობრძანდებოდა, 
(ერთ) კვირას არ მოგცილდებოდა, 

იქ (მღეროდა) ხზორხოცობდა. 

ახლა ფესვი(ანად) აგყარეთ, 

(და) ძირი გაგიხმეთ, 

65 ყველა თქვენი წუნკლობა 
ხელში მოგეცით (გამოვამჟღავნეთ), 
მაგიერი გაგიკეთეთ (გიყავით), 

(და) გული გაგისივეთ, 
ვინც რომ არ დ:გვემორჩილეთ, 

70 გაგროზგეთ და დ.:გაწვინეთ; 

ჩეენი ძალა და შეძლება 
თვალწინ დაგიყენეთ (დაგანახეთ). 

ჩეენ ძაბუნად მიგაჩნდით, 
არ ხედავდით ჩეენს ძალას, 

75 აწი აღარ შეგიცოდებთ, 

რამდენიც არ იტიროთ, 

105, ენგურის ქაღალდის კომბინატის ქარხანა 

კომბინატის უძახგნა 
ქაღარდიში ქარხანას, 

სო რე დოუჰყაფუნანი, 

სონ ტკუცი დო წკვაფანას?! 

5 ეემშათინანდ ტარიელი 

თე ადგილე შხვაფარანე, 

დადიას უღუდუ ჯვეშ ღროს 
გერ დო ტურაში საფორათ... 

ასე თის ქოძირგნქგნი, 

16 მუს ძირ თიში მასქეამას, 

  

1 წკვაფანა--წუნწუხო, შამბნარი ადგი=ი, 

კომბინატს ეძაზიან 
ქაღალდის ქარხანას, 

სადაა რომ დაუწყიათ, 

შამბნარში და წკვაფანაშიჯ|)! 

5 ტ:რიელიც ეერ შებედაედა 
სხვა დროს ამ ადგილებში; 

დადიანს ჰქონდა (ეს) ძეელ დროს 

მგელ- ტურების საფარად.... 

ახლა მას რომ დაინახაე, 
16 მასზე ლამაზს რას ნახავ? 
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ირდიზაშე ელექ ტრონიში ყოველ მხრიდან ელექტრონის 

ნოთე ინობარჩხალანც, ნათურა ქათქათებს, 

მშ რომელც გური ეხარებუ, მშრომელის გული ხარობს, 
გააჯინენი არჯამას1; რომ შეჰყურებს არხამას1; 

15 სამუშა არძას ქოუღუ, 15 სამუშაო ყველას აქვს, 

დიდისგ დო ბაღანას... დიდსა და პატარას... 
აქი ქაღარდიმი გარდა აქ ქაღალდის გარდა 

ბრელ შხვა ხოლო იყუაფუ, ბევრი სხვაც კიდევ იქნება, 
უბედურ ნიკოლოზის უბედურ ნიკოლოზს (მეფეს) 

20 ხარხი დოუშქვიდუაფუ. 20 ზალხი დაუხრჩეია. 

ჯვეშ დროს თე ქარხანა ძეელ დროში ამ ქარსანაზე 
მითინც ვა გუკითხუაფუ... არავის არ უფიქრია (არავის გაუკითხაეს).., 
კომბინატის გაჯინენი, კომბინატი რომ ნახო, 

ირფელ უღუ გასაკვირი, ყველაფერი გასაკვირი აქეს, 

25 ხემანჯღეერებც ვორწყეთგნი, 15 ხელმძღვანელებს რომ ვუყურებთ, CC
 

არძა სქუალეფი ჩქგნი, 
მშრომელეფიში ალმარინჯი, 

უშულადგ შრომაშ გმირი. 

ირო ხუცუ ალუვრენა 

ყველა ჩვენი ქეეყნის შვილი, 
მშრომელების მხარდამჭერი, 

დაუღლელი შრომის გმირი, 
ყოველთვის მხარში უდგანან 

“ა
 

ლ
 კომუნისტურ პარტიასგ, 

გოუმორძგვას საქორთუოში 

სქუალებცგ გვარიანცგ; 
გოუმარძგვას თი პარტიას, 
მიქგთი თენა დასახგნი, 

30 კომუნისტურ პარტიას, 

გაუმარჯოს საქართველოს 
„შვილებს გეარიანს“ (კარგ შვილებს); 
გაუმარჯოს იმ პარტიას, 
ვინც რომ ეს (ასე) დასახა, 

55 ლენინური პარტიას, 55 ლენინურ პარტიას, 

ჩქ2ნ ნტერეფი გოფართხგნი 1 ჩვენი მ ტრები რომ გაფანტა! 

გოუმორძვვას ქითა ჯარცგ, გაუმარჯოს წითელ ჯარს, 
ჩქ2ნ თხილუას ოცადგნი, ვინც რომ ცდილობს ჩვენს დაცვას, 

გილარენა სანძღვარცგ დო ვინც მტერს გმირულად ხედება 

60 ნტერე გმირულო დოხვადგნი | 60 და საზღვარზე დარაჯად დგას! 

10ნ. რკინაში ხოჯი 106. რკინის ხარი 

დაიჟქშინე რკინის ხარო, 
შენ ჩალა-ფუჩეჩი არ გინდა, 

გოშუფინი რკინაშ ჩოჯი, 

სი ვა გოკო ჭა დო ფურჩა, 

სქან ბარბალიში კიბირებიე შენი ბორბლის კბილებს 

ჯიმალობას მივოფუჩა. ძმობას (მეგობრობას) შევფიცავ. 

რაშა რერა ვორერაა, 5 რაშა რერა ვორერაა, 

სი ჩქიმ რკინაშ მოზვერა. შენ ჩემო რკინის მოზეერავ. 

აკობბონათ სანძღეარეფი, გადავხნათ საზღვრები, 
ჯვეშ ბორჯიში აკნახურგა, ძველი დროის განამიჯნი, 

ხანდაში ქართას გაკიბკათათ, შრომის წრესა (ფერხულს) შევუერთდეთ 

(| 10 რკინაშ ბუსქაქ, ყაზაყ-მუშაქ 1... 10 რკინის ხარი, მუშა-გლეხი I... 

რაშა რერა ვორერაა, რაშა რერა ვორერაა, 
უჯგუში ეა მაგორენა. უკეთესს ვერ მოვძებნით. 

მოვსპოთ კულაკების თესლი, 

არ შევარგოთ სხვისი ნამცეცი, 

თ
 

თასო მობსპათ კულაკეფი, 

ვავაჰამათ შხვაში ფუჩხა, 

1 არხამა––ძვირფასი ნივთებისაგან დახვავებული სიმდიდრე. 
% ბუსქა––ხარის სახელია. 
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15 გეგნოხონი უტეხ დიხა 

გეიორღვი ჯიკიში ჩხვიჩხვა 1 

რამა რერა ვორერაა, 
ხანდა ვადმაღორენა... 

შურო მუთას მოხვარგნა 

20 გორდა ცხენიში ენაბუცხა, 

მოხანდეფცგ თოლც ურძღანცგ 
სქან ბარბალიშ გინაბურსა. 

რაშა რერა, ვორერაა, 

ხანღა ვადმაღორენა. 

25 გოქვარქვაშელ მინდორეფი 

გიჯინენა, გელგნა, 
კოლექტივიშ მოხანდეფი 

სქან მოხვარას ელგნა, 

ხი-ო რერა, ორერაა, 

30 სი ჩქიმ რკინაშ მოზვერა, 
ადრე თასის ქინვორღეანთ 
სქან ხვეიან ნახონას, 
ართინერო გინუუსვათ 
ნაზურგა და ნანთხორას; 

35 რაშა რერა ვორერა, 
სი ჩქიმ რკინაშ მოზვერა. 

ეინტეფც ჯგგრო მოუნჭირი, 
ფრთხილას, ნტერეფქ ვაგენას, 

შარას ვეჩვერცხიებუთ, 

40 სქან ბარბალიშ ნაგორას; 
ირხიალი, გიგობირა 

რაშა რერა ვორერას. 

707. 

მეურემე ურეზც გეხე, 
ხეს უკებუ ჭინუ გინძე, 
მეურცუ დო მიღერღენწგ, 
მუ რე მუში დუდიშ მინჯე. 

5 კამბეშეფი ჯგირი სუნცუ, 
დღაშ დო სერით მიბურსანა; 

ჯვეშობურო ვა შქგრენა, 
ეა ხვალუნა, ვა კუსანა. 

ართგანიშე ბუსქა უესქუ, 

10 მაჟრაცურე –– ნჯილობ-ჩელა, 
შარას მიოწურუანტი 
უმუნაფუ თუთარჩელა. 

კალკანეშა ქგგაშინე 

პა ტონჭკორალაში ხანდა: 

-15 პატგნც ჯიხა გოუცუნდუ ღო 
მუსუ ვაუღუდუ ღანდა. 

1 ნჯილო-––ჯიქი. 

15 გადახანი უტეხი მიწა, 

აუყარე ჯირკებს ფესეი!... 
რაშა რერა ვორერაა, 
არ მოგვატყუებს შრომა... 

სულ ვერაფერს (ვერ) გვშველის 
20 გორდა ცხენის ანაფხოქნი, 

მშრომელებს თვალს უძღებს 

შენი ბორბლის დანაფზრეწი. 
რაშა რერა ვორერაა, 
არ მოგვატყუებს შრომა. 

25 გაკრიალებული მინდერები 
გიცდიან (და) გელიან, 
კოლექტივის მშრომელები 

შენგან შეელას ელიან, 

ზი-ო რერა, ეორერაა, 

30 ჩემო რკინის მოზვერაე. 
შენს ხვავიან ნახნაეში 

ადრე ჩაჟთეხაეთ თესლსა, 

ერთ ზომაზე გადავუსვათ 

თხრილებსა და ნახერგსა; 

35 რაშა რერა ვორერა, 

ჩემო რკინის მოზვერავ. 
ზრახნებს კარგად მოუჭირე, 
ფრთხილად, მტრებმა არ გავნონ, 

გზას არ ჩამოეცილდებით, 

40 შენი ბორბლების ნაძებარს; 

იგუგუ ნე, დაგამღერებ 
რაშა რერა ვორერას.: 

ახალი ურმული 

მეურმე ურემზე ზის, 

ხელთ უჭირავს სახრე გრძელი, 
მიდის და მიღიღინებს , 
თვითაა თაეისი თაეის პატრონი. 

5 კამეჩები კარგი ჰყაეს, 

დღე და ღამე მიარღეეეენ§ (წინ), 
ძველებურად აღარ შიათ, 
არ კენესიან, ატ ახვეელებენ. 
ერთ მხარეს ბუსქა უბია, 

10 მეორეზე –– ნჯილო?-ჩელა, 
გზას (უნათებს) მიასწავლის 

უღრუბლო მთვარის სინათლე. 

ზოგჯერ გაახსენდება 
ბა ტონყმობის დროის შრომა, 

15 ბატონს გალავანი ერტყა და 

თვითონ ხარიხაც არ ჰქონდა, 
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ამდღა დროქ გაგმითგრგ! 

ღცუ ეაუდვანცგ შხვას, 
მითა ხუნეცუ მაზოჯალი, 

20 მუშ ნაშრომც მუ იხვარც. 

ჭარუა-კითხირი ეა უჩქგდა, 

ოკო ქგდიგურუას, 
ტექნიკას დეუფლას დო 
ტრაქ ტორ ქგდისუნუას. 

25 რჩქინა გეძინელ ხანდათ 

მეტის ქიდიხუნუანც, 

გემუანო იცხოვრენც დო 

გემოთ ქგდირულუანე... 

მეურემე ურემც გეხე, 
ხეს უკებუ ჭინუ გინძე, 

30 მეურცუ დო მიღერღენწი, 
მუ რე მუში დუდიში მინჯე. 

108. დედის წერილი ომში წასული 

დიდაში მინაჭარა 

–– Lი ჩქიმ მანგარალი ზხუტუ, 
სო რე ოგვიჯინანქგნი | 
მართალო მგგოჭქყორდიო, 

მუთუნც ქა მიჩინანქგნი? 

5 თოლიშ სინთე მიდამიღგ 
თქვანისურე ჯინაქგნი, 

ქემეფხეადი, მუ ფქიმინე 
თქვან მარდუალ დიდაქგნი?.. 

მარა იმენდი ქგმოსქიდგ, 

1C მალას გამახარენთგნი, 

დო თქვანი უძირაფუო 

ღურას ვგამაცალენთგნი. 

თეზმა თიშენ გინმომიღუ, 

ურგებელი ვარეთგნი, 

იმენდ მიღუ, ვა დინგთგ 
Lიმართაღიშ კართესგნი, 

ღღეს კი დრო გამოიცეალა, 

სხვას თავს აღარ უხრის (მონაღ), 
არვინ არ ჰყავს მბრძანებელი, 

30 თვით იყენებს თაეის ნაშრომს, 
წერა-კითხვა თუ არ იცის, 
უნდა შეისწავლოს, 

ტექნიკას დაეუფლოს და 
ტრაქტორი (უნდა) მართოს (დაიყოლიოს). 

25 ცოდნადამატებული შრომით 
მე ტს გამოიმუშავებს, 

ტკბილად იცხოვრებს და 

ტკბილადაც დაიძინებს... 

მეურმე ურემზე ზის, 
ხელთ უჭირავს სახრე გრძელი, 

30 მიდის და მიღიღინებს, 

თავადაა თავის პატრონი. 

შვილისადმი და შვილის პასუხი 

დედის მინაწერი 

შენ, ჩემო დამტირებელო ხუტუ, 
სადა ზარ (უწყინარო და) ბრგე (ვაჟკაცო)! 

მართლა დაგავიწყდი, 
რომ არაფერს არ მითვლი? 

5 თვალის სინათლე წამართვა 

თქვენკენ ცქერამ, 
ვეეო ვხვდები, თუ რა ვქნა 
თქეენმა გამზრდელმ: დედამ?.. 
მაგრამ იმედი კი მრჩება, 

16 რომ მალე გამახარებთ, 

და თქვენ უნახავად 
სიკვდილს არ მომაკარებთ 

(არ მაცლით სიკვდილს). 
ამდენს (ტანჯვას) იმით ვიტან, 

რომ ურგები არა ხართ, 

15 იმედი მაქვს. არ დაიკარგებით 

სიმართლის კალთაში. 

109. წერილი ხუტასაგან დედას ფრონტიდან (1942 წ. 7/8) 

უპირველეს ირფელიშე 
გისურეენქ ჯგირობუას, 

დო ფთხულე ბუნებას, 
ირიართო ჯგირო რცუას... 

5 ჯარიში დიდი მეთაური 

სქან სქუასგთ იფოთუანც, 

დიაჩქიმი, გრანატებც2 

ნტერეფც ვგობურინუანთ, 

ქომოლურო ლგმენა დო 
10 თენეფც ვოკათ2ქგ მათი; 

1 ხუტუ ჯიჯიხია. 

უპირველეს ყოვლისა 

სიკეთეს გისურეებ, 

ღა შევსთხოვ ბუნებას, 

ყოველთეის კარგად გამყოფოს... 

5 ჯარის დიდმეთაური 

შენს შვილსაც საიმედოდ თვლის. 

დედაჩემო, გრანატებს 

ბზრიალ-ბზრიალით ეუშენთ მტერს, 

ეაჟკაცურად ომობენ და 

10 მათში ვურევივარ მეც...



ანწი, დიდა, ძირაფაშა, 

თაქი ვათე ჭარუასგ, 

სქან სუმხოლო სქუალეფი 

ღორონთქ ქგგოჭარუას. 

აწი, დედა, ნახეამდის, 
აქ ვათავებ მე წერას, 
“შენი სამივე შეილი 

ღმერთმა გაღირსოს (დაგიბრე”ოს). 

110. კოლექტივი 
ჯვეშ დრო ჯგირო ქორშგნა, 
დიხას მიკვოღურუდით, 

კინახონა ვაკვათგნდ დო 

თასის ძიუთ ფუბლუნდით; 

5 ეაუჯერდით, ართიანიე, 

კერძო იბუბრქულუდით, 
კვირკვეს ვარდ გათებული, 

იანარც გევაცუნუვდით. 

ასე ტრაქტორქ ქგმორთგ დო 

“110 ქიანა გეგნოფარგალუუ, 

ჩხვიჩვეფი დო ჯოლოკეტი 
ჯინც ქათატან ტალუუ, 
სუმ ჩარიქის მეხონგნე, 

მარა მუთა არგალუუ- 

გომორძგუას გისურვენთ 

კოლმეურნე მოხანდეფი, 
მიქგთი ართო დიკათით დო 
ულიუ მოსავალც ირზენთ. 

1171. ჭალადიდის ფალეგნც ვარდი 

ჩქ2ნ მხარეს ვარდ ფალგნე, 

ირფელი იხარენც გურცუ, 
ჯვეშ ჟღები დო ბალოტის 
ეორწყეთ ეშასქგრაფილე- 

'5 სქგრ მინდორეც წგმოჩანც 

მანდარინა, კოხტა ვარდი, 

უჯინექგნი, გოხიოლგ, 
გურცუ მეგიდინგ დარდი. 
მუ კოჩქგთი თენა რგგნი, 

16 საყვარელი, თიში მარდი; 

სანდა, გომორძგუა სქანი, 
სი რექ ჩქიმი გურიშ ნარტი. 

მუმაჩქიმი ხანდენდგ დო 

ზაჩქგნდ ხვალე ლაიტისგ, 

15 ცუდე წყარც აშადგგდ დო · 
გორდი ყაყალანდგ ქვინცგ; 
ხურება კოც ოხღოდუანდგ, 
ჭალადიდი აშანწყვილც.- 

ასე მერთით, ქოძირით, 

290 მინდორებც ეორწყეთ სქგრიე; 

მუჟამ ჭვენცგნი, არძა წყარი 

მალას გინვორთინუანთ 
ოვარდეთ რიონპიც. 

თ
 

ლ
 

თ 

ძველი დრო კარგად გახსოეთ, 
(რომ) მიწას ვაკვდებოდით, 

სახნისი არ ჭრიდა და 

თესლს (მიწაში) ძლივს ვფლაედით; 

ერთმანეთს არ ვუჯეროდით, 

კერძოდ დავეხე ტებოდით, 
იანეარში წამოწყებულს (საქმეს) 

იელისში ვერ ვასრულებდით. 

ახლა ტრაქტორი მოვიდა და 

ქეეყანა გადაფარგლა (გადახნა), 
ფესვები და (მავნე) გლერტა 
ძირში (მოსქრა) გადასხეპა, 

სამ ჩარექს (სიღრმით) ხნავს, 

მაგრამ არაფერი უჩლუნგდება. 

გამარჯვებას გისურეებთ 

კოლმეურნე მშრომელებს, 

ვინც ერთად გაერთიანდით და 

შლეე (უხვ) მოსავალს იძლევით. 

111. ჭალადიდში ხარობს ვარდი 

ჩვენს მზარეში ვარდი ზარობს, 

ყველაფერი გულით ხარობს, 
ძველს ჭანქრობსა და ქაობს 

ეზედავთ ამომშრალს. 

მშოალ მინდორზე ხარობს 

მანდარინი, კოხტა ვარდი, 

რომ უყურებ, გიხარია, 
გულში გაგიქრება დარდი. 

რა კაცმა(ც) რომ ეს დარგო, 

10 საყვარელო, იმის მადლი; 

შრომაე, გამარჯეება შენი, 

შენ ხარ ჩემი გულის ნატერა, 

მამაჩემი შრომობდა და 
მხოლოდ სიმინდსა თოხნიდა, 

( 15 სახლი წყალში იდგა და 

ფსკერზე ბაყაყი ყიყინებდა; 

ციება კაცს მუსრს ავლებდა 

დასაქცევ ჭალადიდში, 
ახლა მოდით და ნაზეთ, 

20 მინდვრებს ვხედავთ (გადა)მშრალს. 

როდესაც წეიმს, ყეელა წყალი 
ჩასდევს თზრილებს (და არხებს), 

(სულ) მალე გადავაქცევთ 
სავარდედ რიონის ნაპირებს. 
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112. ჩქიმ ჩონგური 

თე ჩონგური მაბირეთ 
უძღეინესჯგ ოდიშის, 

საკუთარო ნაკეთებუ, 

თენა ვა გგ ნოდიშის. 

5 ჩქიმ ჩონგური, გიჩქგდანი, 

ნათოლა რე მარგალიში, 

უკილეთგ კეთებული –– 
მუთა ორკგ ანგარიში; 

ურთხელიში ოფორალი, 

10 ჯორი გედგგ ბზაკალიში, 

ქვარა მორგვალებული რე, 
მუნახაზა ფარგალიში. 

საზოგადოს ვალინანთგ 

მა დო ჩქიმი ჩონგური, 

15 პარტიაშო ალალგური, 
ვავაფუთუ ორგული... 

კუბოთ მოკო იში ქვარა, 

ეგებ უცებ დობღური, 
ართო ოკო მიიბლათგ 

20 ლაკადა დო ზორგული. 

ანდერძის დიიბჩინა –– 
წორო-წორო დომთხორანი, 

ქეარას ქინმოსვანჯუანი, 

ქემნობდგანი ოფორალი. 

25 ჰე, ჩონგური, მა დო სი 
გინიბგათ ჩქვგანი ვალი, 

მინჯექ სი ვა გერგგდა, 
ენა ვა რე სქანი ბრალი. 
ჩონგურეფი ბრელი სორგ, 

30 მუჭოთ ჯვეში ბარაბანი, 

მაბირეთ სი ვა გიჯგუ, 

ნამთინი სქანი გვარი, 

ჰე ჩონგური, ქგდიბჭყათ 
სქანობურათ ღურჭული, 

35 ვადიდათ ჩაქუჩი, 

მაგანა დო ბურჭული. 

ანწი ვა მიძირუდანი 

ბურეუაში კუჭული, 
კულაკობაქ დეემარცხ, 

40 სოდგა მიკოკუჭუნი. 

113. ზუგიდი დო ხობიშქას 

ზუგიდი დო ხობიშქას 

ცეიში რე სოფელი, 

ირფელც ქგგეჩიებუთუ, 
ჯვეშო თექ მუ ცოფენი: 

5 ოტყალე დო კაკლარონი, 

122. ჩემი ჩონგური 

ეს ჩონგური მომღერლად 

უძღვნეს ოდიშს, 

საკუთრად გაკეთებული 
არ ჰგაეს ნადის (ნახელავს). 

5 ჩემი ჩონგური, იცოდეთ, 

გათლილია მეგრელის (მიერ), 

უნაკლოდ გაკეთებული –– 
არ აკლია ანგარიში (სრულყოფილია); 
უთხოვრის საფარეელი (აქვს), 

10 ჯორა უდგას ბზის, 

მუცელი –– მომრგვალებულია, 
მონახაზი ფარგლისა. 
ხალხს ვემსახურებით 
მე და ჩემი ჩონგური, 

15 პარტიისთვის ალალგული, 

არ ეყავართ ორგული... 

კუბოდ მინდა მისი მუცელი, 

ეგებ უცბად მოვკვდე. 
ერთად უნდა მოვიაროთ, 

40 გორაკი და ვაკე (მხარე). 

ანდერძს დავიბარებ –– 

ორნივ ერთად დაგემარხონ, 

მუცელში ჩამასვენონ, 
(ზედ) საფარი დამადონ. 

25 ჰე, ჩონგურო, მე და შენ 
მოვიხადოთ ჩვენი ვალი, 
პატრონი თუ არ გამოგადგა, 
ეს არააა შენი ბრალი. 
ჩონგურები ბევრი ყრია, 

როგორც ძეელი ბარაბანი, 
მომღერლად შენ არ გჯობს 
ვერც ერთი შენი გვარი. 

ჰე ჩონგურო, დავიწყოთ 

შენებურად ჭიკჭიკი; 
ვადიდოთ ჩაქუჩი, 
ნამგალი და ცული. 

აწი არ დაგვენახოს 

ბურჟუას კუჭულა). 
კულაკობა დამარცხდა, 

40 სადღაც რომ მოკუნჭულა. 

3 ლ 

3, თ
 

173. ზუგდიდსა და ხობს შუა. 

ზუგდიდსა და ხობს შუა 

ცაიშია სოფელი, 

ყველაფერს მოგიყვებით, 
ძველად იქ რა ყოფილა: 

5 ტყიანი, ბარდ-ეკლიანი, 

1 კოჭულა–იდიომური გამოთქმა, ამ შემთხვევაში ნიშნავს: ბურეჟას კუპულა (ბოლო) +რ. 

ენახოსო (კუჭულას უწოდებენ, რასაც წვეტიანი დაბოლოება აქვს). 
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გერ დო ტურეფ ნოხეენი. 

ასე აქი ტურა ვა რე, 
ვართ აბრაგი მარჩუალი; 

თაქი რე აფთიაკი, 

10 დოხთური დო აბანა, 

კინო-თეატრი, ელექტრონი 

დო შხვადოშხვა მანქანა. 

ჩხორია გიობარჩხალანც, 

სოდეთი ორდგ უკმელა, 
ამარი, ჯგალც სქურიშ წყარი 

დო მუხურცუ ლუგელა, 
მარა მენჯი დო ცაიში 

ირკოც ართო უკვენა. 

1 “თ 

774. ახალი დრო 

ქოიჩქგნანო, ამხანაგეფი, 

მუქ მეღირსეს მუშებცგ ნი, 
ხელისუფლება მიღუნანი, 

თენა მიქ რე მუჩესგნი? 

5 მუშა-ყაზაყიშ სქუასგ 

ოგურაფშა უტენცგნი? 
კომუნისტურ პარტია რე, 

ხემანჯვერობას უწენცგნი. 

კომუნისტურ პარტიაქ 

10 საშუალება ქომუეჩეს, 

ენწერ-კაკლარონი დიხა 

ბაღუეფო გომიშქვეს; 
ჩაი, ლიმონი, მანდარინა, 

შხეაშ ხვანერი ციტრუსები 

ბაღგს აშეფქვაჩალგთ დო 
შურ დო გური დომირძღეს. 

კლუბი, კინო-სამკითხეელო 

ჯვეშო სორდგ სოფელებც? 
ასე სკოლეფი ბრელ მიღუნა, 

20 ვოგურუანთ ბაღანებე, 

ურემც ვაგშართედგნ თექი, 
ასე ვორწყეთ მანქანებც... 

ნანა, ჯეეშო მუ ამბერდ I. 

მუ უძირგ ჩქიმ თოლებც? 

ჭიჭე ფაცხა გეღობილი 

გეუდგგდეს შორდოშორი; 
ასე ჟირ სართულიშ გიმე, 

აკას მითინც1 ვამოწონც; 
ასე ირკოც ტელევიზორი, 

30 მი ურჩქილე პატიფონც? 

1 რთ 

2 თ
 

1 სიტყვასიტყვით––ერთ ვინმესაც. 

ბინადრობდა მგელი და ტერა. 
ახლა აქ ტერა არ არის, 

ა“ც ავაზაკი მძარცე:ლი; 

აქაა აფთიაქი, 

10 ექიმი და აბაზანა, 

კინო-თეატრი, ე ლექტრონი 
და სხვადასხვა მანქანა. 

(მზის) სხივ ები დაჰქათქათებს, 

სადაც იყო სიბნელე, 

15 აგერ, ჯგალში სქურის წყალი 

და მუზურში ლუგელა, 
მაგრამ მენჯი და ცაიში 

უკვირთ სულყველას. 

174, ახალი დრო 

იცით კი, ამხანაგებო, 

რა გვეღირსა მშრომელებს, 

ხელისუფლება რომ გვაქვს, 
ეს ვინ მოგვცა ჩვენ? 

5 მშრომელი გლეხის შვილს, 

სასწავლებლად რომ უშეებს? 
კომუნისტური პარტია», 

ხელმძღეანელობას რომ უწეეს. 
კომუნისტურმა პარტიამ 

10 საშუალება მოგეცა, 

ეწერ-ეკლიანი მიწა 

ბაღ ნარებად გეიქცტია; 

ჩაი, ლიმონი, მანდარინი, 

მრავალსახის ციტრუსებში 

15 ბაღში ვმარიშურობთ და 

სული-გული გაგვიძღეს. 
კლუბი, კინო-სამკითხველო, 
ძველად სად იყო სოფლებში? 
ახლა სკოლები ბევრი გვაქეს 

ვასწავლით პატარებს. 

იქ, სადაც ურემი ვერ გაივლიდა, 

ახლა ვხედავთ მანქანებს... 

დედა, ძველად რა ამბავი იყო 

რა უნახავს ჩემს თვალებს? 

25 პატარა ფაცხა მოღობილი 

ედგა (ყეელას) შორი-შორს; 

ახლა ორ სართულზე ქვევით 

არავის არ მოსწონს; 

ახლა ყველას ტელევიზორი (აქვს),. 

30 ვინ მოუსმენს პატეფონს? 

2 ლ
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მატარებელ მოურცია, 
რაგადი რე, ფაცია, 

„სენაკიშე გინილენცი, 

ლარჩეას იციი სტანცია“. 

5 ირფელ ართო გაფინთებე, 

მე რე, მოღვარანცია, 

ქვაბი გოფურაფილი რე, 

დუღა გვარგვალანცია, 
მუ ნძალა რე, ურთანცგნი 

10 თეზმა ბარბალამცია? 

ირფელ ართო გაკოტგრხგ, 

რეიცას დაჩგრთასია. 

176. ინგგრიში ლეხერა 

ჯეარ,) გინილენც მანქანა დო 

კგრდეს მეურცუ მიკე-მიკე, 
“ირო ინგგრე“ გინოთხოზგ, 

ეეგნურთანცგ განიმიკე: 

5 თუდო წყარი პოპორც ორთგ, 

ჟი მანქანა მიკვარკეანტ, 

მანქანაში ელნათურა 

ოქროში სითნეთ იკარკან ტგ. 

მეურცუ დო მიკვარკეანტგ 
15 მიკოთხოზე ქგრქეშ ძგასე, 

სოციალის ტერ ეპოქაშა 

კოც ეავძირგ თენა დღასგ. 

ჯეეში დროსგ მი შინანდგ 

შონეში მალგ მანქანასგ, 

2 0 მარა ასე მინისარსალ 
გოჭკადილი მაგანასგ; 

„ომუნეშ“4 ჯიხას მიკილენც, 

გინმაჯინე ფაფალასგ. 

თუდო ინგგრი გვარგვალანც, 
25 უკგქინგნც მანქანასგ 

დო შონეშე ჯას არზენცგ 
კომბინატიში ქარხანას. 

115. რკინიგზა 

მატარებელი მოდისო, 

ამბობენ, ფაციფუცია, 

„სენაკიდან (რომ) გადმოვა, 

ლარჩვას! იქნება „სტანცია“. 

სუყველა ერთად დამფრთხალა, 

რა არის, რომ მობღავისო, 

ქვაბი გახურებულია, 

მდუღარე თუსხთუხებსო, 
ამოდენა ბორბლებიანს 

1ხ რა ძალა აბრუნებსო? 

ყველაფერი დაიმსხერევა, 
ლიანდაგს რომ გადასცდესო. 

თ
 

1716. ენგურის ხეობა 

ჯვარიდან გავა მანქანა და 
კლდის ციცაბოებს მიჰყვება, 

სულ ენგურის კიდეს გასდევს, 
განზე არ გადაუხვეეს. 

ქვევით წყალი ღვართქაფსა სცემს, 

ზევით მანქანა მისრიალებს 
(და) მანქანის ელნათურა 

ოქროს სინათლით კაშკაშებს. 

მიდის, ბრზიალით მიჰყვება 

15 (და) ქარაფის კიდეს გასდევს, 
ეს არავის არ უნახავს 

სოციალისტურ ეპოქამდე. 
ძეელ დროში ვინ ახსენებდა 

სვანეთში წამსვლელ მანქანას, 

(4
 | 

20 ახლა სრიალით გაივლის 

ბეტონის ხიდს მაგანაზე3; 

„ომუნეს“ ჯიხას ჩაუვლის 

(და) ქარაფებს გადაჰყურებს, 
ქვევით ინგური თუხთეხებს, 

25 უყიჟინებს მანქანას 
და სვანეთიდან ხეს აწვდის 
კომბინატის ქარხანას (ქაღალდის 

კომბინატს), 

1 სოფ. ხეთის (ხობის რაიონი) პატარა უბანი. 

9 ინგირის“ ეტიმოლოგიას ეხება პროფ, ი. ყიფშიძე და აღნიშნავს, რომ ხალხური გადმო” 

ცემით „ინგგრი“ (ენგური) ორი სიტყვისაგან შედგება ,,ინ“(ინ), რაც მეგრულად ყინულს ნიშნაეს» 
ხოლო ,გჯრი“ კი ხაქოს მოხდის შემდეგ დარჩენილ სითხ;უს (შრატს), ე. ი. ყინულივით ციესა ღა 
შრატივით მღვრიე მდინარეს, აქვე მოჰყავს სხვა მაგალითებიც: „ცინ(ინ)ჩხური“, ,,ცინ(ინ)ჭა“, „წყუ- 

(რგილი)“--,„ინჩხია'',-- ჭა, წყარო(ცივი); ამის მსგავსადაა წარმოქმნილი „ინგურიც“. 

ჩვენი ახრით, უფრო საფიქრებელია, რომ ,ინგურში“ გექონდეს „რგილი“ (ცივი), ეიდრე 

„გირი# (შრატი), რადგან ამაში გვარწმუნებს ,წყურგილის“, ,„სინქას", „სინჩხურის“ და სხვა ამ 

სახით წარმოქმნილ ი სახელწოდებანი წალებისა და მდინარეებისა. 

8 მაგანა–ებგურის მენ»კადა მდა,არას საპელია. 

7 „,მუნე-–ადგილის სახელია ენგურის სა:აპიროზე. 
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ანტი)––მთქმელი ჯოჯო ზუმატას ძე კილანავა. ჩამაწერინა ვალია ჯოჯოს ასულმ» კილანავამ. სოფ. 
რეფო-შეშელეთი––გალის რ. ჩამწ. კ, სამუშია, 1963 წელი. 

33. ვაგიცორქო მა––არ გიყვარვარ მე2––მთქმელი სპირიდონ კვარაცხელია ამ ლექსის ავტორ– 
მთქმელად ასახელებს კოტიანეთელ (ცხაკაიას რ.) ლადი გაგუას. ჩამწ. კ. სამუშია, ქ. ზუგდიდი. 
1953 წელი. 

34. ძღაბ დო ბოშოში საჩიარი--ქალ-ვაჟის გასაუბრება--ავტორ-მთქმელი ალექსანდრა ჩხო- 
ლარია-ჩიჩუასი. სოფ. კოკი, ზუგდიდის რ., ჩამწ. კ. სამუშია, 1955 წელი. 

35. ძღაბ დო ბოშიში საჩიარი–-ქალ-ვაჟის გასაუბრება (ვარიანტი)--მთქმელი იგიეე. 
36. აბრაგო ულირი ბოშიშა მინაჭარა--წერილი ყაჩაღად გასული ბიქჭისადმი––მთქმელი 

ჯოტო ქარცხაია, ქ. ზუგდიდი. ჩამწ. კ. სამუშია, 1966 წელი, 
37. ართი ვარდი–-ერთი ვარდი-–-მთქმელი ს. კვარაცხელია. ქ. ზუგდიდი. 1960 წელი. 

ჩამწ. კ. სამუშია. 

38. ნინათ მოკო ბთქეე მარა (მის ათქვე სქა”ი (ცქვაფა)–-ენით მინდა ეთქვა მაგრამ-–მთქ– 
მელი რომანოზ გოგოხია, ქ. ზუგდიდი. ჩამწ. კ. სამუშია, 1955 წელი, 

მ9. საყოროფო- სატრფიალო (ძვირფასი რექ საიმენდო)--მთქმელი მერი ჯიჯიხია, ქ. ზუგ- 
დიდი: ჩამწ. კ. სამუშია, 1965 წელი, 

40. მუშო გოკო სქვამ თოლეფი––რად გინდა ლამაზი თვალები? მთქმელი მერი ჯიჯიხია 
ქ. ზუგდიდი. ჩამწ კ. სამუშია, 

41. ყოროფაში შაირეფი–- სატრფიალო შაირები–-მთქმელები: და-ძმა ქიონია და კაკა ჟვა- 
ნიები, ქ. ზუგდიდი, 1965 წელი. ჩამწ. კ. სამუშია, 

42. სხვადასხვა სასიმღერო-სატრფიალო კუპლეტები–-მთქმელები: თალიკო გეგეჭკორი, პეტ– 
რე ხუბუა და ბაბუცა გარგულია, ქ. ზუგდიდი და სოფ. დარჩელი 1962 წელი. ჩამწ. კ. სამუშია. 

43, ობირეში--სასიმღერო (ჰაი მუში მამარდა რე)-–მთქმელი მამანტი შედანია, სოფ, კახა– 
თი, ზუგდიდის რ. 1963 წელი, ჩამწ. კ. სამუშია. 

44. ობირეში (კუპლეტები) სასიმღერო––მთქმელი ს. კვარაცხელია, ქ. ზუგდიდი, ჩამწ. კ. 
სამუშია, 1962 წელი 

45. შაირეფი––შ აირები-–მთქმელი კაკა ჟვანია და ღუღუნი შედანია, ქ. ზღგდიდს ჩამწ. 
კ. სამუშია, 1963 წელი. 

)III, წუთისოფელი 

46. ბორჯი-- დრო-ჟამი–--მთქმელი ნინუცა ფიფია, ავტორ-მთქმელად ასახელებს დანიელ 
ფიფიას. ჩამწ კ. სამუშია. სოფ. ობუჯი, წალენჯიხის რ., 196) წელი. 
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47. თეცალი რე კოჩიმი რინა ასეთია კაცის ცხოვრება–-მთქმელმა კოლია მესხიამ ამ 
ლექსის ავტორ-მთქმელად დაასახელა აწ გარდაცვლილი ანდრია კაკაჩია, ჩამწ. კ. სამუშია. სოფ. 
ობუჯი, წალენჯიხის რ, 1963 წელი, 

48. უჩა ბედი– შავი ბედი– გადმომცა მელიტონ გაბისონიამ იოსებ ქობალიასაგან ჩაწერი–- 
ლი, 1966 წ. ქ. ზუგდიდი. 

49. უბედური ბედიშ კოჩი––უბედურ ბედზე გაჩენილი კაცი–-მთქმელი დამიანე თორდია, 

ჩამწ. კ. სამუშია. სოფ, ზედაეწერი, ზუგდიდის რ. 1960 წელი. 
50. სირჩვნუექ მუმერუუ-–სიბერე მომერია--მთქმელი ანდრია კაკაჩია. სოფ. ობუჯი, წალეწ- 

ჯიბის რ. ჩავწერე კოლია მესხიას თქმით 1961 წელს. 
51. ეაი სირჩენუეშენი–-ვაი სიბერეს-–ავტორ-მთქმელი აბრამ ლაგვილავა, ჩამწ. კ. სამუ- 

შია. 1963 წელი. სოფ. კორცხელი, ზუგდიდის რ. 

52, სიმდიდრე დო სიღარიბე–– მთქმელი კ. ბერიძე. სოფ. რიყე, ზუგღიდის რ, ჩამწ. კ, სა– 
მუშია,. 1960 წელი. 

53, მით ხეს კვნიკართანცია––ვინც ხელს წაიკაპიწებსო––მთქმელი პავლე ბერაია, სოფ. დარ- 

ჩელი, ზუგდიდის რ, ჩამწ. კ. სამუშია. 1961 წელი. 
54, რჩ2ნგ კოჩიში ნარღი–-ბერიკაცის სინანული––მთქმელი ჯოტო ქარცხია, ჩამწ. კ. სამე- 

“ია. ქ. ზუგდიდი, 1966 წელი. 
55. მაღურუში დვნაჩინა––მომაკვდავის ანდერძი––მთქმელი ჯოტო ქარცხია, ჩამწ. კ. სამუშია. 

56. დარიგება-–ავტორ-მთქმელი ჯოტო ქარცხია, ჩამწ. კ. სამუშია, ქ. ზუგდიდი, 1966 წ. 
57. როკი––ავტორ-მთქმელი დანიელ ფიფია, მთქმელი ნინუცა ფიფია. სოფ, ობუ/ი, წალენ- 

ჯიხის რ. ჩამწ. კ. სამუშია. 

IV. სოციალური და კლასობრივი უსამართლობა 

58. ვო ბურღა დო ბურღა ვოდა--ჰაი, ბურღა და ბურღა ვოდა-–მთქმელი მოსე ლაგვილავ ა 

ჩამწ. კ. სამუშია. სოფ. ბაში, ზოგდიდის რ. 1966 წელი. 
59. მა დო ჩქიმი არაბა––მე და ჩემი ურემი––მთქმელი ვახტანგ ჯორჯიკია. ქ. ზუგდიდი, 

ჩამწ. კ. სამუშია. 1965 წელი. 
60. მოჯალაბე ჭქკორიში ყავავა--მოჯალაბე ყმის გოდება–-მთქმელი დამიანე თორდია, ჩამწ. 

„კ. სამუშია. 1956 წ. სოფ. ზედაეწერი, ზუგდიდის რ. 
61. სი ვარშ2ნო, ბათაია?--შენ არ გახსოვს, ბათაია?–--მთქმელი იგიეე. ჩამწ. კ. საშუშია. 

1956 წელი. 
62. ჭკორი ძოკია--ყმა ძოკია--მთქმელი სპირიდონ კვარაცხელია. ჩამწ. კ. სამუშია, 
63. სი ქოული, მა დომტალენქო––შენ მიდიხარ, მე კი დამტოეებ?––მთქმელები: ალექსი 

ჭიჭაღუა, გიორგი მარღია და იაკო ანთია, ლია-პალუური-ტყაია წალენჯიხის რ., ჩამწ. კ. სამუშია, 

1950 წელი. 

64. ჩელა–-ჩელა (ძველი ურმული)--მთქმელი ვახტანგ ჯორჯიკია, ჩამწ. კ. სამუშია, ქ. 
ზუგდიდი, 1966 წელი. 

65. ჟგრი ქკად;--ორი მჭედელი (უტუ და ბულათია)--მთქმელი ნინუცა ფიფია ამ პოემის 

ავტორ-მთქმელად ასახელებს დანიელ ფიფიას. ჩამწ. კ. სამუშია. 1956 წელი. სოფ. ობუჯი, 

წალენჯიხის რ. 
66. 1905 წანაში რია--1905 წლის ამბოზება––მთქმელი პეტრე ხუბუა. ჩამწ. კ. სამუშია, 

1959 წელი. სოფ. დარჩელი, ზუგდიდის რ. 

67. ქარწყეთო, ჯიმაკათა?--ხედავთ, ძმაკაცებო?–-–მთქმელი კოლია მესხია, სოფ. ობუჯი, წა– 

ლენჯიხის რ. ჩამწ. კ. სამუშია. 1961 წელი. 

68, პაპას (მღვდელს) ჩქ;ნი იოსაა პაპა–-–მთქმელი შალვა გოგოხია. ჩამწ. კ. სამუშია, ქ. 

ზეგდიდი 1956 წელი, 
69. პაპას––ზუცესს-–ავტორ-მთქმელი პ, ზუ?ბუა. ჩამწ. კ. სამუშია, 1960 წელი. 

70. პაპაში სისმარი––მღვდლის სიზმარი––მთქმლეი ვალერიან მებონია. ჩამწ. კ. სამუშია, ქ. 

რუგდიდი 1966 წელი. 
71, პირველი სადლათუაში ლერსი--ლექსი პირველ სალდათობაზე-––ავტორ-მთქმელი პეტრე 

ხუბუა, ჩამწ. კ. სამუშია. სოფ. დარჩელი, 1955 წელი. 
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72. ყარსიში ჩხუპი--ყარსის ბრძოლა––მთქმელი პეტრე ზუბუა, ჩამწ. კ. სამუშია 1955 წ, 

73. ყარსიში ჩხუპი--ყარსის ბრძოლა (ვარიანტი)--მთქმელი ევგენი გულუა. ჩამწ. კ, სამე- 

შია, 1965 წ. სოფ. ერგეტა, ზუგდიდის რ. 
?4. 1914 წანაში ლჯმა–-1914 წლის ომი (ეარიანტი)--მთქმელი რომანოზ გოგოხია, ქ. ზოგ- 

დიდი 1962 წელი. ჩამწ. კ. სამუშია. 
75. 1914 წანაში ლჯმას ნარინა სადლათიში ნაჩიებუ–-1914 წლის ომში ნამყოფი ჯარისკა–- 

ცის ნაამბობი––მთკმელი აკაკი თეიმურაზის ძე სამუშია, ჩამწ. კ. სამუშია. ლია-პალეური, წალენ– 

იხის რ. 
ჯ 76. ასლანი ყურუაში ლერსი–-ასლან ყურუას ლექსი–--მთქმელი ერმინე ძარგეს ძე ფიფია. 
ჩამწ. კ. სამუშია, სოფ. ლია-პალური, წალენჯიზის რ. 

77. მაცი ფიფიაში ლერსი--მაცი ფიფიას ლექსი--მთქმელი იზდო ფიფია. ჩამწ, კ. სამუშია. 
სოფ. ნაბაკევი, გალის რ, 

78. ყაჩაღი არსენა შონიაში ლერსი–-ყაჩაღი არსენა შონიას ლექსი-–მთქმელი ბაგრატ გე- 
ლენაეა ამ ლექსის ავტორ-მთქმელად ასახელებს აწ გარდაცელალ პეტრე მეუნარგიას. ჩამწ. კ- 

სამუშია. 1965 წელი. სოფ. ორსანტია, ზუგდიდის რ. 
79. 1900-იან წლებში უსამართლობას გამოქცეულ ყაჩაღთა ლექსი--მთქმელი ჯოტო ქარც- 

ხია. ჩამწ. კ. სამუშია. 1966 წელი. ქ. ზუგდიდი. 

V. სატირა და იუმორი 

80. ექსპრომტად ნიკოს ვარლამისაგან; 
81, ნიკოს პასუხი--მთქმელი მერი ჯიჯიხია, ჩამწ. კ. სამუშია. ქ. ზუგდიდი 1966 წელი. 

82. სახუმარო-–მთქმელი გეანჯი კატუკია, ჩამწ. კ, სამუშია. აკარმარა--ჯანტუხა, 1963 

“ი, 

სა 83. ახავაი, მუშ მანწარაI--ვაი, რა მწარეა?1--მთქმელი მიხა გოგოხია, ჩა2წ. კ. სამუშია. 
სოფ. ლია, წალენჯიხის რ. 1955 წელი. 
– 84. სუმიხოლო ართინერი–-სამიეე ერთნაირი––ავტორ-მთქმელი გვანჯი კატუკია, ჩამწ. კ. 
ამუშია. 

' 85, ქითა ფერ დო ომარული––ფერ-უმარული--მთქმელი მიხა გოგოხია. ჩამწ. კ. სამუში».. 
სოფ ლია, წალენჯიხის რ. 1950 წ 

86. ახალი ფორმაში ბარიშნეფი–-–ახალი ფორმის ქალიშვილები–– ავტორ-მთქმელი პ. ხუბუა» 

ჩამწ. კ. სამუშია 1962 წელი. 
87 ჯანსუღო–-ჯანსულო (სახუმარო საცე7:ეარ)--–ავტორ-მთქმელი ბ. სართანია, ჩამწ. კ. სა– 

მუშია, ქ. ზუგდიდი, 1961 წელი. 

86. ჯანსულო--ჯანსულო (ვარიანტი)--–მთქმელი სპირიდონ კვარაცხელია. ავტორ-მთქმელად 
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შინაარსი 

რედაქტორისაგან 

შესავლი  , 

ტექსტები. 

I. სამშობლო 

„ ნანა-სქუა|--ნა?ა-შეილო!| 
.„ საქორთუო–-საქართველო . . 

· ოდიშიშ შარას ოდიშის გზაზე 

.· ახ, დობღური–-ახ, მოეკედი 

„ ნანა––ნანა 

II სატრფიალო ლექსები 
ცოროფილც–სატრფოს ,.. .... ... 

ნწარე ცოროფა დიდი ნძალა რე––მწველი სიყვარული დიდი ძალაა 

მახა, მა სქანოთ კირიბი ვორდა–-მახა, მე შენთვის კრავი ვიყო 

· სი ვა რშ2გნო?–– შენ არ გახსოვს? . „ ...... · 

ჩქიმი დუდქუ ქგგგალუუ–-ჩემი თაეი შემოგეკლოს '; . 
სოროფა––სიყვარული 

საასოროფო–– სატრფიალო 

„ საცოროფო--სატრფიალო 

საყოროფო-–-–სატრფიალო . . 

უიმენდე ცოროფა–– უიმედო სიყვარული ... 

ვარდი დო ჭუჭელეში ლერსი-–ვარდისა. და ქინჭრის ლექსი 
ეარდი––ეარდი. .... ... .. 
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ბოში დო ძღაბიში ლერსი--ბიჭისა და გოგოს ლექსი 

ბოშ დო ცირაში სოროფა--ქალ-ვაჟის სიყვარული 
ძღაბი დო ბოშიში ნირზი--გოგოსა და ბიქის კამათი 
ვაგიკორქო მა?--არ გიყვარვარ მე? 
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34. ძღაბ დო ბოშმიში საჩიარი--ქალ-ვაჟის გასაუბრება . , , 
35. ძლაბ დო ბომიში საჩიარი-- გოგოსა და ბიჭის გასაუბრება... ... 
3ჰ6. აბრაგო ულირი ბოშიშა მიწაჭარა- წერილი ყაჩაღად გასული ბიპისაღმი 
37. ართი ვარდი––ერთი ვარდი , · 
38, მის ათქუე სქანი ცქვაფა--ვი5 გამოთქვას შენი ქება 
39. საკოროფო–-–სატრფიალო · 
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42. სხვადასხეა სასიმღერო–– სატრფიალო სიმღერები 
43. ობირეში-- სასიმღერო , 

44. ობირეში–- სასიმღერო , 
45 შაირები 

)11. წუთისოფელი 

46. ბორჯი––-დრო-ჟამი ...... 
47. თეცალი რე კოჩიში რინა–-ახეთია კაცის ცხოერება . 

48. უჩა ბედი-- შავი ბედი... 
49. უბედური ბედიში კოჩი– უბედური ბედის კაცი - 
50. სირჩგჩუექ მუმერუუ–-სიბერე მომერია 
51. ვაი სირჩვნუეშენი!--ვაი სიბერეს! . .. 

52. სიმდიდრე დო სიღარიბე-––სიმდიდრე- და სიღარიბე 

53. მით ხეს კვნიკართა;ცია–-ვი:ც ხელს წაიკაპიწებსო 

54. რჩ კოჩიში ნარღი–-ბერიკა ცის სინანული . 

55. მაღურუუში დგნაჩინა--მომაკვდავის დანაბარები 

56. დარიგება-–დარიგება. ' 

57. როკი , 

1V, სოციალური და კლასობრივი უსამართლობა 

58. ბურღა––ბურღა . 

59. მა დო ჩქიმი არაბა , .. 

60. მოჯალაბე ქკორიში კავავა––მოჯალაზე ყმის გოდება . 
61. სი ვარშ2ენო, ბათაია?--შენ არ გახსოვს, ბათაია? 
62. ქკორი ძოკოია–-ყმა ძოკოია . . . –_ 
63. სი ქოული, მა დომტალე:ქო?––შე» მიდიხარ, მე კი დამტოვებ? . 

64. ჩელა––ჩელა . , ... 

65. ჟვრი ქკად; (უტუ დო ბულათია)--ორი მჭედელი '(ეტუ და ბელათია) 
66. 1905 წანაში რია-- 1905 წლის აჯაწყება . 
67. ქარწყეთო, ჯიმაკათა1--ხედავო, ძმაკაცებო! 

68. პაპას--–მღვდელს .. 

69. პაპას–– მღვდელს . ... 
70. პაპაში სისმარი-––მღედლის სიზმარი .. - 

71. პირველი სადლათობაში ლერსი––ლექსი პირველ ' სალდათობაზე 

72. ყარსიში ჩხუპი–--ყარსის ბრძოლა. . . 

73. ყარსიში ჩხუპი (ვარია'ტი)- ყარსის ბრძოლა · 

74. 1914 წანაში ლმა (ვარიანტე)--1914 წლის ომი 

75. 1914 წანაში ლ?მა–-1914 წლის ომი · 

26. ასლა:ი აურუაში ლერსი–– ასლან ყურუას ლექსი 

77, მაცი ფიფიაში ლერსი--მაცი ფიფიას ლექსი . . · · · · 

78. ყაჩაღი არსენა მშოზიაში ლერსი––ყაჩაღი არსენა შონიას ლექსი . 

79. 900-ია2 წლებში უსამართლობას გამოქ ცეულ ყაჩაღოა ლეესი 
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